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STOCKWELL 11l — SPARE PART INSTRUCTIONS 003

INSTRUCTIONS ENGLISH

REPLACING THE CARRYING HANDLE

I Pull the ends of the carrying handle over the buttons on the side of the
speaker to remove it.

Il.  Push the ends of the new carrying handle over the buttons.

lll. Make sure the carrying handle is secured to the speaker before using it.

Make sure to dispose of the old carrying handle in a correct manner.
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STOCKWELL 11l — SPARE PART INSTRUCTIONS 004

INSTRUCTIONS ENGLISH

REPLACING THE SILICONE SLEEVE

Before starting the procedure, make sure that you are working in a well-

lit, clean and clutter free area. All cables should be disconnected and the
speaker powered off. Place the speaker on a soft lint-free towel while working
to protect it and you working surface.

REMOVING THE SILICONE SLEEVE

Remove the carrying handle before removing the silicon sleeve, see section
Replacing the carrying handle.

I Start by peeling open the silicone around the edges of the front and the
rear grille.
[l Work slowly to pull and slide the silicone sleeve off the speaker.
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STOCKWELL 11l — SPARE PART INSTRUCTIONS 005

INSTRUCTIONS ENGLISH

ATTACHING THE SILICONE SLEEVE

I.  Make sure that the silicone sleeve is oriented correctly, aligning the holes
on the sleeve with the speaker features.

IIl.  Gently stretch and slide the silicone sleeve on the speaker.
Note: Be careful not to damage the speaker or the sleeve.

lll. Push on the sleeve around the top panel, USB-C port, grilles, and buttons
to snap it in place.

Make sure to recycle the old silicone sleeve in a correct manner.
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STOCKWELL 11l — SPARE PART INSTRUCTIONS 006

INSTRUCTIONS ENGLISH

REPLACING THE FRONT OR BACK GRILLE

Before starting the procedure, make sure that you are working in a well-

lit, clean and clutter free area. All cables should be disconnected and the
speaker powered off. You will need a flathead screwdriver to replace the grille.
Place the speaker on a soft lint-free towel while working to protect it and your
working surface.

Note: Removing the grille will expose the speaker driver membrane. Do not
touch the membrane as it may damage the driver.

REMOVING THE SILICONE SLEEVE

Remove the carrying handle before removing the silicone sleeve, see section
Replacing the carrying handle.

I Start by peeling open the silicone around the edges of the front and the
rear grille.
Il.  Work slowly to pull and slide the silicone sleeve off the speaker.
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STOCKWELL 11l — SPARE PART INSTRUCTIONS 007

INSTRUCTIONS ENGLISH

REMOVING THE OLD GRILLE

I.  Use a flathead screwdriver to gently pry open the grille starting from the
right side as shown in the figure below.

Il.  Continue with prying around the grille until it comes completely loose.

lll. Carefully detach and remove the grille.

ATTACHING THE NEW GRILLE

I.  Make sure that the grille is correctly oriented and place it on the speaker.
Il.  Push the grille in place then push on its edges to secure it in place.

/\

=
=
|

|
|

=

=

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — SPARE PART INSTRUCTIONS 008

INSTRUCTIONS ENGLISH

ATTACHING THE SILICONE SLEEVE

I.  Make sure that the silicone sleeve is oriented correctly, aligning the holes
on the sleeve with the speaker features.

IIl.  Gently stretch and slide the silicone sleeve on the speaker.
Note: Be careful not to damage the speaker or the sleeve.

lll. Push on the sleeve around the top panel, USB-C port, grilles, and buttons
to snap it in place.

Make sure to recycle the old grille sleeve in a correct manner.
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STOCKWELL 11l — SPARE PART INSTRUCTIONS 009

INSTRUCTIONS ENGLISH

REPLACING THE BATTERY

Before starting the procedure, make sure that you are working in a well-

lit, clean and clutter free area. All leads should be disconnected and the
speaker powered off. Place the speaker on a soft lint-free towel while working
to protect it and your working surface. It is good practice to store screws

and small parts in cups to prevent losing them. You will need a Phillips
screwdriver, size 2 (PH2) to open the battery hatch.

Warning: Only replace the battery with a Stockwell Il spare part battery from
marshall.com or an equivalent type.

REMOVING THE SILICONE SLEEVE

Remove the carrying handle before removing the silicone sleeve, see section
Replacing the carrying handle.

I Start by peeling open the silicone around the edges of the front and the
rear grille.
Il.  Work slowly to pull and slide the silicone sleeve off the speaker.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — SPARE PART INSTRUCTIONS 010

INSTRUCTIONS ENGLISH

OPENING THE BATTERY HATCH

I.  Turn the speaker on its side and place it on a soft lint-free towel to
protect the speaker and working surface.

Il.  Use a PH2 screwdriver to remove the 4 screws securing the battery
hatch and then open the hatch.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — SPARE PART INSTRUCTIONS 011

INSTRUCTIONS ENGLISH

REMOVING THE OLD BATTERY

I Gently lift the top edge of the battery according to the figure below to
access the battery connector. Note: Do not pull on the battery cable.

IIl.  Push on the battery connector tab to disconnect it.

lll. Remove the battery.
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STOCKWELL 11l — SPARE PART INSTRUCTIONS 012

INSTRUCTIONS ENGLISH

INSTALLING THE NEW BATTERY

| Unpack the battery.

IIl.  Connect the battery to the battery connecter on the speaker. Make sure
the connector clicks properly in place.

lll. Fold back the battery into the battery compartment.
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STOCKWELL 11l — SPARE PART INSTRUCTIONS 013

INSTRUCTIONS ENGLISH

CLOSING THE BATTERY HATCH

I Place the battery hatch in position and tighten the 4 screws using a PH2
screwdriver to secure the hatch.
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STOCKWELL 11l — SPARE PART INSTRUCTIONS 014

INSTRUCTIONS ENGLISH

ATTACHING THE SILICONE SLEEVE

I.  Make sure that the silicone sleeve is oriented correctly, aligning the holes
on the sleeve with the speaker features.

IIl.  Gently stretch and slide the silicone sleeve on the speaker.
Note: Be careful not to damage the speaker or the sleeve.

lll. Push on the sleeve around the top panel, USB-C port, grilles, and buttons
to snap it in place.
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STOCKWELL 11l — SPARE PART INSTRUCTIONS 015

INSTRUCTIONS ENGLISH

RECYCLING THE OLD BATTERY
Please recycle your old battery and packaging material in the correct manner.

I.  Cover the battery connector with adhesive tape to prevent short circuit.
Il.  Putthe old battery in a clear plastic bag or the packaging for the new battery
and leave it at a battery recycling point.

WARNING

e Damaged lithium batteries have an increased fire and explosion risk.

¢ Do not puncture, bend, or crush the battery pouch or cell.

¢ Do not ship damaged batteries by post or deposit them in unmonitored
recycle bins.

e [f the battery is swollen, hot, or leaking, quickly place it on a non-
flammable container (ceramic plate, sand, or Kitty litter in @ metal box).
Take the battery to a staffed recycling centre as soon as possible.

should not be mixed with general household waste. For proper
recycling, please take these products to a designated collection
point where they will be accepted free of charge or return them to
your local retailer. Correct product disposal saves resources and
prevents negative effects on human health and the environment.

ﬁ Electrical products, cables, batteries, packaging, and the manual,

To prevent possible harm to the environment or human health from
uncontrolled waste disposal, dispose of defective rechargeable battery at
special collection points or return them to your specialist dealer.

4 BACK TO INDEX [ 2
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STOCKWELL 11l — UHCTPYKLIMW 3A PE3EPBHU YACTH 003

WHCTPYKLWU BbJIFTAPCKW E3UK

CMSAHA HA IPBXXKATA 3A HOCEHE

I.  W3pbpnaiTe Kpamwiata Ha ApbXKaTa 3a HOCeHe Haf Oy TOHUTe
OTCTPaHW Ha BUCOKOrOBOPUTENS, 32 [1a 1 NPEMAXHETE.

IIl. [ocTaBeTe Kpauiyata Ha HOBaTa JPbXKKa 32 HOCEHe Haf Oy TOHUTE.

lll. YBepete ce, 4e ApbXKaTa 32 HOCEHE € 3aKperneHa Kbm
BUCOKOroBOPUTENS Npeau ynoTpeoa.

YBepeTe ce, 4e U3XBbPNIATE cTapaTa APbXKKa 38 HOCEHE M0 NPaBuIeH
HaYWH.

m

—
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STOCKWELL 11l — UHCTPYKLIMW 3A PE3EPBHU YACTH 004

WHCTPYKLWU BbJIFTAPCKW E3UK

CMSAHA HA CWJINKOHOBUSA KAJTH®

lpenmn pa 3anovHeTe npoueayparTa, ce yBepeTe, Ye pabotute B fobpe
0CBETEHa, yncTa 1 noapeaeHa 30Ha. Bcuyku npoBoaHMum TpsioBa aa 6baar
U3KJTIOYEHW, @ BUCOKOrOBOPUTENAT 1a O6bJe N3KNIOYEH OT 3aXpaHBaHETO.
Mo Bpeme Ha paboTa NOCTaBETE BUCOKOrOBOPUTENS BbPXY MeKa Kbpna 6e3
BJIACUHKM, 32 [la NpeanasnTe Hero 1 paboTHaTa Cu NOBbPXHOCT.

OTCTPAHABAHE HA CUWINKOHOBUA KANTb®

OTcTpaHeTe ApbXKaTa 3a HOCEHe Npeau Aa CBaNnTe CUIMKOHOBUS Kanba,
BUXTe pa3gena ,,CMsHa Ha ApbxKaTa 3a HoceHell.

[.  3anoyHeTe, KaTo OT/NENUTE CUIIMKOHA OKON0 PbOOBETE Ha NpeAHaTa u
3a/iHaTta peLueTka.

Il.  baBHO M3abpnanTe U M3NTb3HETE CUIMKOHOBUS Kanb@ 0T
BUCOKOrOBOPUTENS.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — UHCTPYKLIMW 3A PE3EPBHU YACTH 005

WHCTPYKLWU BbJIFTAPCKW E3UK

NOCTABAHE HA CUJIUKOHOBUA KAJTb®

|.  YBepete ce, 4e CUIMKOHOBMAT Kab@ € OPUEHTMPAH NPaBuIHO,
KaTo NnofpaBHNUTE 0TBOPUTE HA Kanbga ¢ PyHKLUNUTE HA
BUCOKOroBOpUTENS.

[l.  BHMMaTeNHo pasTerHeTe u NIb3HETe CUIMKOHOBMS Kanbd BbPXY
BUCOKOrOBOPUTENS.
3abenexka: BHumaBaiTe fa He NOBpeAMTE BUCOKOrOBOPUTENS MW
Kanba.

lll. HatucHeTte kKanb@da okono ropuusa naden, USB-C nopta, peweTkute u
OyTOHMTE, 32 Aa r0 3aKpenuTe Ha MACTO.

PGHMKﬂMpaIZTe CTapus CUNKOHOB Kanb@ No NpasuieH HauuH.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — UHCTPYKLIMW 3A PE3EPBHU YACTH 006

WHCTPYKLWU BbJIFTAPCKW E3UK

CMAHA HA NPEAHATA WK 3AAHATA PELLETKA

lpenmn pa 3anovHeTe npoueayparTa, ce yBepeTe, Ye pabotute B fobpe
0CBETEHa, uncTa u noapefeHa 3oHa. Bemuku nposogHuum Tpsbea na 6baat
U3KNKOYEHU, a BUCOKOroBOPUTENAT Aa Obe U3KIKUYEH OT 3aXpaHBaAHETO.
Llle Bu Tpsa6Ba nnocka 0TBEPTKA, 3a Aa CMeHUTe pewletkara. 1o Bpeme Ha
paboTa nocTaBeTe BUCOKOrOBOPUTENS BbPXY MeKa Kbpna 6e3 BIaCUHKMK,
3a Aja npeanasuTe Hero u paboTHaTa c NOBBLPXHOCT.

3abenexka: 0TcTpaHABaHETO Ha peLleTKaTa Le paskpue membpaHaTa Ha
rnasaTa Ha BUCOKOroBopuTens. He JokocBanTe mem6paHara, Thil KaTo
TOBa MOXKE Jja MoBpeAy rnasara.

OTCTPAHAABAHE HA CUWJINKOHOBUA KANTb®

OTCTpaHeTe ApbXKaTa 3a HOCEHe Npeay Aa CBanTe CUIMKOHOBUS Kanbad,
BUXTe pa3aena ,,CMsaHa Ha ApbxKaTa 3a HoceHell.

|.  3anoyHeTe, KATO OTNIENUTE CUMMKOHA OKOJIO0 pbOOBETE HA NpeaHaTa u
3ajHara pelleTka.

Il.  BaBHO M3abpnanTe U N3NAbL3HETE CUAMKOHOBUA Kanb@ 0T
BUCOKOrOBOPUTENS.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — UHCTPYKLIMW 3A PE3EPBHU YACTH 007

WHCTPYKLWU BbJIFTAPCKW E3UK

OTCTPAHAIBAHE HA CTAPATA PELLETKA

I.  M3non3BanTe nnocka 0TBEPTKA, 3a ia OTBOPMTE BHUMATESTHO
pelleTkara, KaTo 3ano4yHeTe 0T AsCHaTa CTpaHa, KakTo e NMoKas3aHo Ha
(hurypara no-gony.

IIl. TpogbsixeTe fa noBaurarte pellerkara, LOKarto T4 ce 0cB060am
HaMbJHO.

lIl. BHumaTenHo oTaesieTe U NpeMaxHeTe pelleTkara.

NPUKPENBAHE HA HOBATA PELLUETKA

|.  YBeperte ce, Ye peLieTkaTa e npaBuJIHO OPUEHTUPAHA, U 1 NOCTaBeTe
BbPXY BUCOKOrOBOPUTENS.

Il. MocTaBeTe pelweTKara Ha MACTOTO W, CNej KOETO HaTUCHETe
KpaulaTa i, 3a 4a g 3akpenuTe Ha MscTo.
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STOCKWELL 11l — UHCTPYKLIMW 3A PE3EPBHU YACTH 008

WHCTPYKLWU BbJIFTAPCKW E3UK

NOCTABAHE HA CUJIUKOHOBUA KAJTb®

|.  YBepete ce, 4e CUIMKOHOBMAT Kab@ € OPUEHTMPAH NPaBuIHO,
KaTo NnofpaBHNUTE 0TBOPUTE HA Kanbga ¢ PyHKLUNUTE HA
BUCOKOroBOpUTENS.

[l.  BHMMaTeNHo pasTerHeTe u NIb3HETe CUIMKOHOBMS Kanbd BbPXY
BUCOKOrOBOPUTENS.
3abenexka: BHumaBaiTe fa He NOBpeAMTE BUCOKOrOBOPUTENS MW
Kanba.

lll. HatucHeTte kKanb@da okono ropuusa naden, USB-C nopta, peweTkute u
OyTOHMTE, 32 Aa r0 3aKpenuTe Ha MACTO.

YBepeTe Ce, 4e peLykampare cTapus Kaabg Ha pelueTkara no npasueH
HauMH.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — UHCTPYKLIMW 3A PE3EPBHU YACTH 009

WHCTPYKLWU BbJIFTAPCKW E3UK

CMAHA HA BATEPUATA

lpenmn pa 3anovHeTe npoueayparTa, ce yBepeTe, Ye pabotute B fobpe
0CBETEHa, uncTa u noapefeHa 3oHa. Bemuku nposogHuum Tpsbea na 6baat
U3KNKOYEHU, a BUCOKOroBOPUTENAT Aa Obe U3KIKUYEH OT 3aXpaHBaAHETO.
Mo Bpeme Ha paboTa NOCTaBETE BUCOKOrOBOPUTENS BbPXY MeKa Kbpna 6e3
BJIACWUHKMK, 32 Ja NpeanasuTe Hero 1 paboTHaTa cu NOBbPXHOCT. lobpa
NpaKTuKa e Aia CbXpaHsaBaTe BUHTOBETE M APEOHMTE YacTu B yallu, 3a aa
npepoTepaTuTe 3ary6ara um. e Bu e Heobxoanuma oteepTtka Tun Phillips,
pasmep 2 (PH2), 3a na oTBOpPUTE Kanaka Ha baTepuaTa.

MpeaynpexaeHue: 3ameHsinTe 6atepusTa camo ¢ pe3epBHa 6atepus
Stockwell Il oT marshall.com unu ¢ eKBMBaneHTeH TwM.

OTCTPAHABAHE HA CUWINKOHOBUA KANTb®

OTCcTpaHeTe ApbXKaTa 3a HOCEHe NPeay Aa CBanuTe CUIMKOHOBUS Kamba,
BUXTe pasgena ,,CMaAHa Ha ApbXKaTa 3a HoceHel.

I.  3anoyHeTe, KaTo OTNENUTE CUJIMKOHA OKONO PbOOBETE Ha NpeAHaTa u
3a/iHaTa peLueTka.

Il.  baBHO M3abpnanTe U M3NNb3HETE CUIMKOHOBUSA Kanb@ 0T
BUCOKOrOBOPUTENS.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — UHCTPYKLIMW 3A PE3EPBHU YACTH 010

WHCTPYKLWU BbJIFTAPCKW E3UK

OTBAPAIHE HA KANAKA HA BATEPUATA

I.  06bpHETEe BUCOKOrOBOPUTENS HACTPAHU U IO NOCTABETE BbpPXY
MeKa Kbpna 6e3 BlaCuHKM, 3a 4a NpeanasuTe BUCOKOroBOPUTENS U
paboTHaTa NOBBLPXHOCT.

Il.  W3non3sante oTBepTKa PH2, 3a ia 0TCTpaHuTe 4-Te BUHTA, KOMTO
3aKpenBsaT Kanaka Ha 6atepuaTa, 1 cnef ToBa 0TBOPETE Kanaka.

—— T
(10
—

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — UHCTPYKLIMW 3A PE3EPBHU YACTH 011

WHCTPYKLWU BbJIFTAPCKW E3UK

NPEMAXBAHE HA CTAPATA BATEPUS

|.  BHMMATENHO NOBAMIHETE rOpPHUS Kpam Ha 6aTepusTa CbrnacHo
(urypara no-gony, 3a Aa noyunTe A0CTHN A0 KOHEKTOPA HA
batepusaTa. 3abenexka: He abpnaiite kabena Ha 6atepusita.

Il.  HatucHeTe BbpXy e3nM4eTo Ha KOHEKTopa Ha 6aTepusTa, 3a Aa ro
U3KMKYUTE.

. WsBapete barepusra.
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STOCKWELL 11l — UHCTPYKLIMW 3A PE3EPBHU YACTH 012

WHCTPYKLWU BbJIFTAPCKW E3UK

WHCTAJINPAHE HA HOBATA BATEPKA

|. Pa3onakoBaunTte 6aTepusTa.

Il. CBbpxeTe 6aTepuaTa KbM KOHEKTOpa 3a 6aTepus Ha
BUCOKOroBOpPUTENS. YBEpETE Ce, Ye KOHEKTOPBT € LpakHas npasuiHo
Ha MACTOTO CW.

lll. TMocTaBeTe 06paTHO 6aTepusTa B OTAENEHNETO 3a baTepuaTa.

I g @
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STOCKWELL 11l — UHCTPYKLIMW 3A PE3EPBHU YACTH 013

WHCTPYKLWU BbJIFTAPCKW E3UK

3ATBAPSAHE HA KAMAKA HA BATEPUATA

I. llocTaBeTe Kanaka Ha 6aTepusaTa Ha MACTOTO My K 3aTerHerte 4-Te
BUHTA C 0TBepTKa PH2, 3a fa ro 3akpenuTe.

—— T
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—
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STOCKWELL 11l — UHCTPYKLIMW 3A PE3EPBHU YACTH 014

WHCTPYKLWU BbJIFTAPCKW E3UK

NOCTABAHE HA CUJIUKOHOBUA KAJTb®

|.  YBepete ce, 4e CUIMKOHOBMAT Kab@ € OPUEHTMPAH NPaBuIHO,
KaTo NnofpaBHNUTE 0TBOPUTE HA Kanbga ¢ PyHKLUNUTE HA
BUCOKOroBOpUTENS.

[l.  BHMMaTeNHo pasTerHeTe u NIb3HETe CUIMKOHOBMS Kanbd BbPXY
BUCOKOrOBOPUTENS.
3abenexka: BHumaBaiTe fa He NOBpeAMTE BUCOKOrOBOPUTENS MW
Kanba.

lll. HatucHeTte kKanb@da okono ropuusa naden, USB-C nopta, peweTkute u
OyTOHMTE, 32 Aa r0 3aKpenuTe Ha MACTO.
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STOCKWELL 11l — UHCTPYKLIMW 3A PE3EPBHU YACTH 015

WHCTPYKLWU BbJIFTAPCKW E3UK

PELIUKJINPAHE HA CTAPATA bATEPKA

Monsi, peunknupanTe Bawarta ctapa 6atepus 1 0nakoBbYHWUS MaTepuan
N0 NPaBUSTHNS HAYNH.

I.  TlokpuntekoHeKkTopaHabaTepusTacneneHka,3aganpeaoTBpaTuTekbco
CbefuHeHue.

Il. TocTaBeTe cTapara 6arepusi B npo3payHa njacTMmacosa Topouyka
WNN B ONAKOBKATa Ha HoBaTa 6aTepusi U 1 0CTaBETe B MYHKT 3a
peuuknmpaHe Ha 6atepun.

NPEAYNPEXAEHUE

e [loBpeneHnTe NUTMEBN 6GaTEPUM UMAT NMOBULLEH PUCK OT NOXap u
eKcno3ms.

e He npo6uBaiite, He OrbBanTe 1 HE CMAYKBANTE ONAKOBKATa 1w
KneTkaTa Ha 6aTepuaTa.

e He n3npawante noBpeaeHn 6atepui No nowata n He rn U3XBbpnanTe
B HEKOHTPONMPAHN KOHTEMHEPW 3a PELUKNNpaHe.

e AKo 6atepusTa e noayTa, ropeLya unu Teyaia, 6bp30 g nocTtaBeTe B
He3ananuM Cbj, (KepamnyHa nyioya, NACHK UK KOTELLKA ToaNeTHa B
meTanHa kyTus). OTHeceTe 6aTepusTa B LEHTHP 3a peLnKnnpaHe ¢
nepcoHan Bb3MOXHO Han-CKopo.

Enektpuyeckute nsnenus, kabenute, 6atepunte, ONakoBKUTE

1 PbKOBOACTBOTO He TpsAGBA Aa ce CMecBat ¢ 00MKHOBEHUTE
6MTOBM OTNaabLKM. 3a NPaBUIIHO PELUUKNPAHE 3aHeceTe Tesu
U3aenua B onpeaeneH cbbupareneH nNyHKT, KbAeTo we 6baar
npueTu 6e3nnaTHoO, UK M1 BbPHETE B MarasuHa, 0T KOUTO CTe
rv Kynunu. MpasunHoTo 06e3BpexjaHe Ha U3AeNneTo crnecrasa
pecypcu 1 npeaoTBpaTaBa 0TpULLATENHUTE Bb3AENCTBUS BbPXY
YOBELLKOTO 3[paBe W OKoNHaTa cpeja.

3a 1a NpeoTBpaTUTe Bb3MOXHO YBPEX/4aHe Ha OKONIHATA CPefa i
YOBELLKOTO 3[1paBe OT HEKOHTPONNPAHO U3XBbPNSHE HA 0TNAAbLM,
n3xBbpneTe AeeKTHaTa akymynaTopHa 6atepus B cnieLuantn nyHKToBe
3a CbOMpaHe UK 1 BbpPHETE Ha BallKs creuuanmaupaH MarasuH.

4 BACK TO INDEX [ 2



All intellectual property in the product and packaging (including the MARSHALL trade mark, copyright,
designs, and patents) are owned by Marshall Group AB and may not be used without permission. All rights
reserved. Marshall Group AB, Centralplan 15, 111 20 Stockholm, Sweden. Produced in China. R 0.3



STOCKWELL 1l
PORTABLE LOUDSPEAKER

POTPUNI INTERNETSKI PRIRUCNIK



SADRZAJ

INDEKS

Zamjena rucke zanosenje.................... 003
Zamjena silikonske navlake ... 004
Zamjena prednije ili straznje reSetke ................ 006

Zamjena baterije ... 009



STOCKWELL Il - UPUTE ZA REZERVNE DIJELOVE 003

UPUTE HRVATSKI

ZAMJENA RUCKE ZA NOSENJE

I.  Povucite krajeve rucke za noSenje preko tipki na bocnoj strani zvucnika
kako biste uklonili rucku.

Il.  Gurnite krajeve nove rucke za noSenje preko tipki.

lll. Prije uporabe provjerite je li rucka za noSenje pricvrScena za zvucnik.

Obavezno zbrinite staru rucku za noSenje na ispravan nacin.

m

—
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STOCKWELL Il - UPUTE ZA REZERVNE DIJELOVE 004

UPUTE HRVATSKI

ZAMJENA SILIKONSKE NAVLAKE

Prije nego Sto poCnete s postupkom, pobrinite se da radite u dobro
prozracenom, Cistom mjestu bez prepreka. Svi kabeli trebaju biti odvojeni, a
zvucnik iskljucen. Stavite zvucnik na mekani rucnik bez dlacica dok radite
kako biste zastitili zvucnik i radnu povrsinu.

UKLANJANJE SILIKONSKE NAVLAKE

Uklonite rucku za noSenje prije uklanjanja silikonske navlake, pogledajte
odjeljak Zamjena rucke za noSenije.

I.  Pocnite tako da odlijepite silikon oko rubova prednje i straznje reSetke.
IIl.  Lagano povucite i Kliznim pokretom skinite silikonsku navlaku sa
zvucnika.
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STOCKWELL Il - UPUTE ZA REZERVNE DIJELOVE 005

UPUTE HRVATSKI

PRICVRSCGIVANJE SILIKONSKE NAVLAKE

I Provjerite je li silikonska navlaka pravilno usmjerena, poravnavajuci
otvore na navlaci s funkcijama zvucnika.

Il. Njezno rastegnite i kliznim pokretom navucite silikonsku navlaku na
zvucnik.
Napomena: pazite da ne oStetite zvucnik ili navlaku.

lll. Pritisnite naviaku oko gornje ploce, USB-C prikljucka, reSetki i gumba
kako biste je ucvrstili na mjestu.

Staru silikonsku navlaku obavezno reciklirajte na odgovarajuci nacin.
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STOCKWELL Il - UPUTE ZA REZERVNE DIJELOVE 006

UPUTE HRVATSKI

ZAMJENA PREDNJE ILI STRAZNJE RESETKE

Prije nego Sto pocnete s postupkom, pobrinite se da radite u dobro
prozracenom, Cistom mjestu bez prepreka. Svi kabeli trebaju biti odvojeni,

a zvucnik iskljucen. Za zamjenu reSetke trebat ¢e vam ravni odvijaC. Stavite
zvucnik na mekani rucnik bez dlacica dok radite kako biste zastitili zvucnik i
radnu povrsinu.

Napomena: Uklanjanjem reSetke otkrit ¢e se membrana pogonskog sklopa
zvucnika. Nemojte dirati membranu jer time mozZete oStetiti pogonski sklop.

UKLANJANJE SILIKONSKE NAVLAKE

Uklonite ru¢ku za noSenje prije uklanjanja silikonske navlake. Pogledajte
odjeljak Zamjena rucke za noSenje.

I.  Pocnite tako da odlijepite silikon oko rubova prednje i straznje reSetke.
Il.  Lagano povucite i kliznim pokretom skinite silikonsku navlaku sa
zvucnika.
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STOCKWELL Il - UPUTE ZA REZERVNE DIJELOVE 007

UPUTE HRVATSKI

UKLANJANJE STARE RESETKE

I.  Pomocu ravnog odvijac¢a lagano podignite reSetku pocevsi s desne strane
kao Sto je prikazano na donjoj slici.

Il. Nastavite s podizanjem reSetke dok se potpuno ne olabavi.

lll. Pazljivo odvojite i uklonite reSetku.

PRICVRSCIVANJE NOVE RESETKE

I Provjerite je li reSetka pravilno usmjerena i postavite je na zvucnik.

Il.  Gurnite reSetku na mjesto, a zatim pritisnite njezine rubove kako biste je
ucvrstili.

/\
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STOCKWELL Il - UPUTE ZA REZERVNE DIJELOVE 008

UPUTE HRVATSKI

PRICVRSCGIVANJE SILIKONSKE NAVLAKE

I Provjerite je li silikonska navlaka pravilno usmjerena, poravnavajuci
otvore na navlaci s funkcijama zvucnika.

Il. Njezno rastegnite i kliznim pokretom navucite silikonsku navlaku na
zvucnik.
Napomena: pazite da ne oStetite zvucnik ili navlaku.

lll. Pritisnite naviaku oko gornje ploce, USB-C prikljucka, reSetki i gumba
kako biste je ucvrstili na mjestu.

Staru reSetku obavezno reciklirajte na ispravan nacin.
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STOCKWELL Il - UPUTE ZA REZERVNE DIJELOVE 009

UPUTE HRVATSKI

ZAMJENA BATERIJE

Prije nego Sto poCnete s postupkom, pobrinite se da radite u dobro
prozracenom, Cistom mjestu bez prepreka. Svi prikljucci trebaju biti odspojeni,
a zvucnik iskljucen. Stavite zvucnik na mekani rucnik bez dlacica dok radite
kako biste zastitili zvucnik i radnu povrSinu. Dobra je praksa ¢uvati vijke i
male dijelove u Salicama kako se ne bi izgubili. Za otvaranje poklopca baterije
trebat ¢e vam Phillips odvijac veli¢ine 2 (PH2).

Upozorenje: Zamijenite bateriju samo rezervnim dijelom Stockwell Il
navedenom na marshall.com ili ekvivalentnom vrstom.

UKLANJANJE SILIKONSKE NAVLAKE

Uklonite rucku za noSenje prije uklanjanja silikonske navlake. Pogledajte
odjeljak Zamjena rucke za noSenje.

I.  Pocnite tako da odlijepite silikon oko rubova prednje i straznje reSetke.
Il.  Lagano povucite i Kliznim pokretom skinite silikonsku navlaku sa
zvucnika.
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STOCKWELL Il - UPUTE ZA REZERVNE DIJELOVE 010

UPUTE HRVATSKI

OTVARANJE POKLOPCA BATERIJE

I Okrenite zvucnik na bok i stavite ga na mekani rucnik koji ne ostavlja
dlacice kako biste zastitili zvucnik i radnu povrsinu.

Il. Koristite PH2 odvijaC za uklanjanje 4 vijaka koji pricvrS¢uju poklopac
baterije, a zatim otvorite poklopac.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL Il - UPUTE ZA REZERVNE DIJELOVE 011

UPUTE HRVATSKI

UKLANJANJE STARE BATERIJE

I.  Njezno podignite gorniji rub baterije prema slici ispod kako biste pristupili
prikljucku baterije. Napomena: nemojte povlaciti kabel baterije.

Il. Pritisnite jeziCak prikljuCka baterije kako biste ga odvpjili.

lll. lzvadite bateriju.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL Il - UPUTE ZA REZERVNE DIJELOVE 012

UPUTE HRVATSKI

UMETANJE NOVE BATERIJE

I Raspakirajte bateriju.

Il.  Spojite bateriju na prikljucak za bateriju na zvucniku. Provjerite je li
prikljucak pravilno kliknuo na mjesto.

lll. Preklopite bateriju natrag u pretinac za bateriju.

I g @
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STOCKWELL Il - UPUTE ZA REZERVNE DIJELOVE 013

UPUTE HRVATSKI

ZATVARANJE POKLOPCA BATERIJE

I.  Postavite poklopac baterije u polozaj i zategnite 4 vijka s pomodu
odvijaca PH2 kako biste ucvrstili poklopac.

—— T
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STOCKWELL Il - UPUTE ZA REZERVNE DIJELOVE 014

UPUTE HRVATSKI

PRICVRSCGIVANJE SILIKONSKE NAVLAKE

I Provjerite je li silikonska navlaka pravilno usmjerena, poravnavajuci
otvore na navlaci s funkcijama zvucnika.

Il. Njezno rastegnite i kliznim pokretom navucite silikonsku navlaku na
zvucnik.
Napomena: pazite da ne oStetite zvucnik ili navlaku.

lll. Pritisnite naviaku oko gornje ploce, USB-C prikljucka, reSetki i gumba
kako biste je ucvrstili na mjestu.
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STOCKWELL Il - UPUTE ZA REZERVNE DIJELOVE 015

UPUTE HRVATSKI

RECIKLIRANJE STARE BATERIJE
Reciklirajte staru bateriju i materijal za pakiranje na odgovarajuci nacin.
I Pokrijte prikljucak baterije ljepljivom trakom kako biste sprijeCili kratki spoj.

Il.  Stavite staru bateriju u prozirnu plasti¢nu vreéicu ili ambalaZu nove baterije i
ostavite je na mjestu za recikliranje baterija.

UPOZORENJE
e (Stecene litijske baterije predstavljaju povecan rizik od pozara i
eksplozije.

Nemojte busiti, savijati ili drobiti vreéicu baterije ili ¢eliju.
Nemojte slati oSte¢ene baterije poStom ili ih odlagati u nenadzirane kante
za recikliranje.

e Ako je baterija napuhana, vruéa ili curi, brzo je stavite u nezapaljivu
posudu (keramicki tanjur, pijesak ili pijesak za macke u metalnoj kutiji).
Odnesite bateriju u centar za recikliranje s osobljem $to prije.

Elektricni proizvodi, kabeli, baterije, ambalaza i prirucnik ne smiju
ﬁ se mijesSati s ku¢anskim otpadom. Da biste ih pravilno reciklirali,
te proizvode odnesite na odgovarajuce reciklazno dvoriste, gdje
¢e se besplatno zbrinuti, ili ih vratite lokalnom maloprodajnom
predstavniku. Pravilnim odlaganjem proizvoda u otpad ¢uvaju se
resursi i sprie¢avaju negativni ucinci na ljudsko zdravlje i okoliS.

Da biste sprijeCili moguce Stetno djelovanje na okolis ili ljudsko zdravlje zbog
nenadziranog odlaganja otpada, neispravnu punjivu bateriju odnesite na
reciklazno dvoriste ili ih vratite specijalizicanom prodavacu.
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STOCKWELL 1l
PORTABLE LOUDSPEAKER

KOMPLETNi ONLINE NAVOD



OBSAH

REJSTRIK

Vyménarukojeti................................... 003
Vymeéna silikonového navieku....................... 004
Vymeéna predni nebo zadni mfizky.................. 006

Vyména baterie ... 009



STOCKWELL I1l - POKYNY TYKAJiCi SE NAHRADNICH DiLU 003

NAVOD CESTINA

VYMENA RUKOJETI

. Rukojet odstranite pretazenim konc( rukojeti pres tlacitka na strané
reproduktoru.

Il.  Konce nové rukojeti nasunte pres tlacitka.

ll. Ujistéte se, Ze je rukojet pfed pouZitim fadné pfipevnéna k reproduktoru.

Ujistéte se, Ze starou rukojet zlikvidujete spravnym zpiisobem.

m

Q
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STOCKWELL I1l - POKYNY TYKAJiCi SE NAHRADNICH DiLU 004

NAVOD CESTINA

VYMENA SILIKONOVEHO NAVLEKU

Pred zahajenim vymeény se ujistéte, Ze pracujete v dobre osvétleném,
uklizeném a Cistém prostfedi. VSechny kabely by mély byt odpojeny a
reproduktor vypnuty. Béhem prace polozte reproduktor na mékkou utérku,
ktera nepousti viakna, abyste chranili reproduktor i pracovni plochu.

SEJMUTI SILIKONOVEHO NAVLEKU

Pred sejmutim silikonového navleku odstrarte nosné madlo, viz ¢ast Vyména
nosného madla.

I.  Zacnéte odtahovat silikon od reproduktoru kolem hran predni a zadni
mrizky.
[Il.  Pomalym tahem stahnéte silikonovy navlek z reproduktoru.
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STOCKWELL I1l - POKYNY TYKAJiCi SE NAHRADNICH DiLU 005

NAVOD CESTINA

NASAZENi SILIKONOVEHO NAVLEKU

I.  Ujistéte se, Ze je silikonovy navlek spravné orientovan, zarovnejte otvory
na navleku s prvky reproduktoru.

[Il. Jemné natahnéte a nasunte silikonovy navlek na reproduktor.
Poznamka: Davejte pozor, abyste neposkodili reproduktor nebo navlek.

lll. ZatlaCte na navlek kolem horniho panelu, portu USB-C, mfiZek a tlacitek,
aby se zacvakl na misto.

Stary silikonovy navlek recyklujte nalezitym zplisobem.
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STOCKWELL I1l - POKYNY TYKAJiCi SE NAHRADNICH DiLU 006

NAVOD CESTINA

VYMENA PREDNi NEBO ZADNi MRIZKY

Pred zahajenim vymeény se ujistéte, Ze pracujete v dobre osvétleném,
uklizeném a Cistém prostfedi. VSechny kabely by mély byt odpojeny

a reproduktor vypnuty. Pro vyménu mfizky budete potfebovat plochy
Sroubovak. Béhem prace polozte reproduktor na mékkou utérku, ktera
nepousti viakna, abyste ochranili reproduktor i pracovni plochu.

Poznamka: Demontazi mfizky se odkryje membrana reproduktorového
ménice. Aby nedoslo k poSkozeni ovladace, této membrany se nedotykejte.

SEJMUTI SILIKONOVEHO NAVLEKU

Pred odstranénim silikonového navleku odstrante rukojet pro prenaseni, viz

cast Vymeéna rukojeti pro prenaseni.

I.  ZacCnéte odtahovat silikon od reproduktoru kolem hran predni a zadni
mfizky.

II. Pomalym tahem stahnéte silikonovy navlek z reproduktoru.
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STOCKWELL I1l - POKYNY TYKAJiCi SE NAHRADNICH DiLU 007

NAVOD CESTINA

VYJMUTI STARE MRiZKY

I.  PouZijte plochy Sroubovak k jemnému vypaceni mfizky, zacnéte na pravé
strané, jak je znazornéno na obrazku nize.

Il.  Pokradujte v paceni kolem mfizKy, dokud se zcela neuvolni.

lll. Opatrné oddélte a sejméte mfizku.

PRIPEVNENi NOVE MRiZKY

. Ujistéte se, Ze je mfiZka spravné orientovana, a nasadte ji na reproduktor.

Il. Zatlate mrizku na misto a poté zatlacte na jeji okraje, abyste ji zajistili
na miste.

=
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STOCKWELL I1l - POKYNY TYKAJiCi SE NAHRADNICH DiLU 008

NAVOD CESTINA

NASAZENi SILIKONOVEHO NAVLEKU

I.  Ujistéte se, Ze je silikonovy navlek spravné orientovan, zarovnejte otvory
na navleku s prvky reproduktoru.

[Il. Jemné natahnéte a nasunte silikonovy navlek na reproduktor.
Poznamka: Davejte pozor, abyste neposkodili reproduktor nebo navlek.

lll. ZatlaCte na navlek kolem horniho panelu, portu USB-C, mfiZek a tlacitek,
aby se zacvakl na misto.

Stary navlek na mfizku recyklujte naleZitym zpiisobem.
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STOCKWELL I1l - POKYNY TYKAJiCi SE NAHRADNICH DiLU 009

NAVOD CESTINA

VYMENA BATERIE

Pred zahajenim vymeény se ujistéte, Ze pracujete v dobre osvétleném,
uklizeném a Cistém prostfedi. VSechny vodice by mély byt odpojeny a
reproduktor vypnuty. Béhem prace polozte reproduktor na mékkou utérku,
ktera nepousti viakna, abyste ochranili reproduktor i pracovni plochu. Srouby
a malé dily je vhodné uloZit do kelimkd, aby se neztratily. K otevieni krytu
baterie budete potfebovat krizovy Sroubovak velikosti 2 (PH2).

Varovani: Baterii vyménte pouze za nahradni baterii Stockwell Il ze stranky
marshall.com nebo za ekvivalentni typ.

SEJMUTI SILIKONOVEHO NAVLEKU

Pfed odstranénim silikonového navleku odstrante rukojet pro prenaseni, viz

¢ast Vyména rukojeti pro prenaseni.

|.  Zacnéte odtahovat silikon od reproduktoru kolem hran predni a zadni
mrizky.

[Il.  Pomalym tahem stahnéte silikonovy navlek z reproduktoru.
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STOCKWELL I1l - POKYNY TYKAJiCi SE NAHRADNICH DiLU 010

NAVOD CESTINA

OTEVRENI KRYTU BATERIE

I.  Otocte reproduktor na bok a polozte jej na mékkou utérku, ktera
nepousti viakna, abyste ochranili reproduktor a pracovni plochu.

Il.  Pomoci Sroubovaku PH2 odstrante 4 Srouby zajiStujici kryt baterie a poté
kryt otevrete.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL I1l - POKYNY TYKAJiCi SE NAHRADNICH DiLU oM

NAVOD CESTINA

VYJMUTi STARE BATERIE

I.  Opatrné zvednéte horni okraj baterie podle obrazku nize, abyste ziskali
pristup ke konektoru baterie. Poznamka: Netahejte za kabel baterie.

Il. ZatlaCte na vystupek konektoru baterie, abyste jej odpoijili.

lll. Vyjméte baterii.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL I1l - POKYNY TYKAJiCi SE NAHRADNICH DiLU 012

NAVOD CESTINA

(/2]

INSTALACE NOVE BATERIE

I.  Vybalte baterii.

Il.  Pripojte baterii ke konektoru baterie na reproduktoru. Ujistéte se, Ze
konektor spravné zapadne na misto.

lll. Zasunte baterii zpét do pfihradky na baterii.

I g @

—
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STOCKWELL I1l - POKYNY TYKAJiCi SE NAHRADNICH DiLU 013

NAVOD CESTINA

UZAVRENi KRYTU BATERIE

I.  Umistéte kryt baterie na misto a utahnéte 4 Srouby pomoci Sroubovaku
PH2, abyste kryt zajistili.

—— T
(10
—
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STOCKWELL I1l - POKYNY TYKAJiCi SE NAHRADNICH DiLU 014

NAVOD CESTINA

NASAZENi SILIKONOVEHO NAVLEKU

I.  Ujistéte se, Ze je silikonovy navlek spravné orientovan, zarovnejte otvory
na navleku s prvky reproduktoru.

[Il. Jemné natahnéte a nasunte silikonovy navlek na reproduktor.
Poznamka: Davejte pozor, abyste neposkodili reproduktor nebo navlek.

lll. ZatlaCte na navlek kolem horniho panelu, portu USB-C, mfiZek a tlacitek,
aby se zacvakl na misto.
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STOCKWELL I1l - POKYNY TYKAJiCi SE NAHRADNICH DiLU 015

NAVOD CESTINA

(/2]

RECYKLACE STARE BATERIE
Starou baterii a obalovy material fadnym zpisobem recyklujte.

I Zakryjte konektor baterie lepici paskou, abyste zabranili zkratu.
Il Starou baterii vioZte do priihledného plastového sacku nebo do obalu od
nové baterie a odevzdejte ji na recyklacnim misteé.

VAROVANI

e Poskozené lithiové baterie predstavuji zvySené riziko pozaru a vybuchu.

e Neprorazejte, neohybejte ani nemackejte pouzdro nebo ¢lanek baterie.

e PoSkozené baterie neposilejte poStou ani je nevhazujte do
nekontrolovanych recyklacnich nadob.

e Pokud je baterie nafoukla, horka nebo vytéka, rychle ji polozte na
nehoflavou podlozku (keramickou desku, pisek nebo koGici stelivo v
kovové krabici). Baterii co nejdfive odevzdejte do recyklacniho centra s
obsluhou.

Elektricka zarizeni, kabely, baterie, obaly a navody nelikvidujte
ﬁ spole¢né s béznym domovnim odpadem. Odneste tyto vyrobky

na urcena shérna mista, kde budou zdarma pfijaty a fadnym
zpiisobem zrecyklovany. V nékterych zemich je také mozné
vyrobky vratit mistnimu prodejci. Radna likvidace vyrobku chrani
cenné zdroje a zabrani moznym negativnim vliviim na lidské zdravi
a Zivotni prostredi.

Aby nedochazelo k moznému poskozeni Zivotniho prostiedi nebo lidského
zdravi v diisledku nekontrolované likvidace odpadu, odevzdaveijte vadné
dobijeci baterie na specialnich sbérnych mistech nebo je odevzdejte mistnimu
specializovanému prodejci.
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STOCKWELL 11l — INSTRUKTIONER TIL RESERVEDELE 003

INSTRUKTIONER DANSK

UDSKIFTNING AF BAREHANDTAG

. Treek enderne af baerehdndtaget over knapperne pa siden af hejttaleren
for at fierne handtaget.

Il.  Skub enderne af det nye baerehandtag over knapperne.

ll. Serg for, at beerehdndtaget er fastgjort til hgjtaleren, for du bruger det.

Serg for at bortskaffe det gamle baerehandtag pa korrekt vis.

m

—
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STOCKWELL 11l — INSTRUKTIONER TIL RESERVEDELE 004

INSTRUKTIONER DANSK

UDSKIFTNING AF SILIKONEMANCHETTEN

Inden proceduren pabegyndes, skal du serge for, at du arbejder i et veloplyst,
rent og ryddeligt omréde. Alle ledninger skal veere frakoblet, og hejttaleren
skal veere slukket. Laeg hejttaleren pa et bladt, fnugfrit handklaede mens du
arbejder, for at beskytte den og arbejdsfladen.

SADAN FJERNES SILIKONEMANCHETTEN

UJern baerehandtaget, for du fierner silikonemanchetten. Se afsnittet
dskiftning af beerehandtaget.

I.  Begynd med at Ipsne silikonen omkring kanterne af det forreste og det
bageste gitter.
Il.  Treek langsomt silikonemanchetten af hgjtaleren.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — INSTRUKTIONER TIL RESERVEDELE 005

INSTRUKTIONER DANSK

SADAN FASTGORES SILIKONEMANCHETTEN

. Sarg for, at silikonemanchetten vender i den rigtige retning, s& hullerne i
manchetten er justeret med hgjttalerens funktioner.

Il. Treek forsigtigt silikonemanchetten pa hgijttaleren.
Bemeerk: Veer forsigtig ikke at beskadige hejtaleren eller manchetten.

lll. Tryk pa manchetten omkring toppanelet, USB-C-porten, gitterne og
knapperne for at sette den pa plads.

Serg for at aflevere den gamle silikonemanchet til genanvendelse pa korrekt
vis.
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STOCKWELL 11l — INSTRUKTIONER TIL RESERVEDELE 006

INSTRUKTIONER DANSK

UDSKIFTNING AF FRONT- ELLER BAGGITTER

Inden proceduren pabegyndes, skal du serge for, at du arbejder i et veloplyst,
rent og ryddeligt omréade. Alle ledninger skal veere frakoblet, og hgjttaleren
skal vaere slukket. Du skal bruge en flad skruetraekker il at udskifte gitteret.
Laeg hejttaleren pa et bladt, fnugfrit handkleede, mens du arbejder, for at
beskytte den og arbejdsﬂaden

Bemaerk: Nar gitteret fiernes, blotleegges hgjtalerdriverens membran. Undlad
at bergre membranen, da det kan beskadige driveren.

SADAN FJERNES SILIKONEMANCHETTEN

Fjern baerehandtaget, far du fierner silikonemanchetten. Se afsnittet
Udskiftning af baerehandtaget.

I.  Begynd med at Ipsne silikonen omkring kanterne af det forreste og det
bageste gitter.
Il.  Treek langsomt silikonemanchetten af hgjtaleren.
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STOCKWELL 11l — INSTRUKTIONER TIL RESERVEDELE 007

INSTRUKTIONER DANSK

SADAN FJERNES DET GAMLE GITTER

I Brug en flad skruetraekker til forsigtigt at lirke gitteret op fra hgjre side,
som vist pa figuren nedenfor.

Il. Fortsaet med at lirke rundt om gitteret, indtil det er helt lasnet.

lll. Tag forsigtigt gitteret af, og fjern det.

SADAN FASTGORES DET NYE GITTER

. Sarg for, at gitteret vender i den rigtige retning, og set det pé hejtaleren.
Il.  Skub gitteret pa plads, og tryk derefter pa kanterne for at trykke det pa
plads.

/\
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STOCKWELL 11l — INSTRUKTIONER TIL RESERVEDELE 008

INSTRUKTIONER DANSK

SADAN FASTGORES SILIKONEMANCHETTEN

. Sarg for, at silikonemanchetten vender i den rigtige retning, s& hullerne i
manchetten er justeret med hgjttalerens funktioner.

Il. Treek forsigtigt silikonemanchetten pa hgijttaleren.
Bemeerk: Veer forsigtig ikke at beskadige hejtaleren eller manchetten.

lll. Tryk pa manchetten omkring toppanelet, USB-C-porten, gitterne og
knapperne for at sette den pa plads.

Sarg for at aflevere den gamle gittermanchet til genanvendelse pa korrekt vis.
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STOCKWELL 11l — INSTRUKTIONER TIL RESERVEDELE 009

INSTRUKTIONER DANSK

UDSKIFTNING AF BATTERIET

Inden proceduren pabegyndes, skal du serge for, at du arbejder i et veloplyst,
rent og ryddeligt omréde. Alle ledninger skal veere frakoblet, og hejttaleren
skal veere slukket. Laeg hgjttaleren pa et bladt, fnugfrit handklede, mens

du arbejder, for at beskytte den og arbejdsfladen. Det er god praksis at
opbevare skruer og sma dele i kopper, sa de ikke bliver vaek. Du skal bruge
en stjerneskruetraekker, storrelse 2 (PH2), for at abne batteridaekslet.

Advarsel: Udskift kun batteriet med et Stockwell lll-reservebatteri fra
marshall.com eller en tilsvarende type.

SADAN FJERNES SILIKONEMANCHETTEN

Fiern baerehandtaget, for du fierner silikonemanchetten. Se afsnittet
Udskiftning af baerehandtaget.

I.  Begynd med at Igsne silikonen omkring kanterne af det forreste og det
bageste gitter.
Il.  Treek langsomt silikonemanchetten af hgjtaleren.
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STOCKWELL 11l — INSTRUKTIONER TIL RESERVEDELE 010

INSTRUKTIONER DANSK

SADAN ABNES BATTERID/EKSLET

. Vend hgjttaleren om pa siden, og leeg den pa et bladt, fnugfrit handklaede
for at beskytte hgjttaleren og arbejdsfladen.

IIl.  Brug en PH2-skruetraekker til at fierne de 4 skruer, der fastger
batterideekslet, og abn derefter deekslet.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — INSTRUKTIONER TIL RESERVEDELE 011

INSTRUKTIONER DANSK

SADAN FJERNES DET GAMLE BATTERI

I Loft forsigtigt batteriets gverste kant i henhold til figuren nedenfor for at
fa adgang til batteristikket. Bemaerk: Traek ikke i batterikablet.

II. Tryk pa batteristikkets tap for at frakoble det.

lll. Tag batteriet ud.
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STOCKWELL 11l — INSTRUKTIONER TIL RESERVEDELE 012

INSTRUKTIONER DANSK

SADAN MONTERES DET NYE BATTERI

I.  Pak batteriet ud.

Il Tilslut batteriet til batterikontakten pa hgjttaleren. Serg for, at stikket
klikker korrekt pa plads.

lll. Fold batteriet tilbage i batterirummet.

I g @
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STOCKWELL 11l — INSTRUKTIONER TIL RESERVEDELE 013

INSTRUKTIONER DANSK

LUKNING AF BATTERIDAKSLET

I.  Placer batteridaekslet i den rigtige position, og stram de 4 skruer med en
PH2-skruetraekker for at fastgere deekslet.

—— T
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—
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STOCKWELL 11l — INSTRUKTIONER TIL RESERVEDELE 014

INSTRUKTIONER DANSK

SADAN FASTGORES SILIKONEMANCHETTEN

. Sarg for, at silikonemanchetten vender i den rigtige retning, s& hullerne i
manchetten er justeret med hgjttalerens funktioner.

Il. Treek forsigtigt silikonemanchetten pa hgijttaleren.
Bemeerk: Veer forsigtig ikke at beskadige hejtaleren eller manchetten.

lll. Tryk pa manchetten omkring toppanelet, USB-C-porten, gitterne og
knapperne for at sette den pa plads.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — INSTRUKTIONER TIL RESERVEDELE 015

INSTRUKTIONER DANSK

GENANVENDELSE AF DET GAMLE BATTERI

Bortskaf dit gamle batteri og emballagematerialet til genanvendelse pa
korrekt vis.

I.  Deek batteristikket med tape for at forhindre kortslutning.
Il. Leeg det gamle batteri i en klar plastpose eller i emballagen til det nye
batteri, og aflever det p& en genbrugsstation for batterier.

ADVARSEL

e Beskadigede litiumbatterier har en gget risiko for brand og eksplosion.

e Batteriposen eller cellen mé ikke punkteres, bgjes eller knuses.

e Send ikke beskadigede batterier med posten, og smid dem ikke i
uovervagede genbrugsbeholdere.

e Hvis batteriet er haevet, varmt eller leekker, skal du hurtigt placere det
pa en ikke-breendbar beholder (keramisk plade, sand eller kattegrus i en
metalkasse). Aflever batteriet pd en bemandet genbrugsstation sé hurtigt
som muligt.

Elektriske produkter, kabler, batterier, emballage og
brugervejledningen ma ikke blandes med almindeligt

husholdningsaffald. Aflever disse produkter til korrekt
genanvendelse pa en offentlig genbrugsstation, hvor de modtages
gratis, eller returner dem til din lokale forhandler. Korrekt
bortskaffelse af produkter sparer ressourcer og forebygger negative
indvirkninger pa menneskers helbred og miljget.

For at forhindre mulig skade pé& miljget eller menneskers helbred som

falge af ukontrolleret bortskatfelse af affald skal du bortskaffe defekte
genopladelige batterier pa sarlige genbrugsstationer eller aflevere dem hos
din specialistforhandler.
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STOCKWELL 11l — INSTRUCTIES RESERVEONDERDELEN 003

INSTRUCTIES NEDERLANDS

DE DRAAGGREEP VERVANGEN

I.  Trek de uiteinden van de draaggreep over de knoppen aan de zijkant van
de luidspreker heen om de greep te verwijderen.

IIl.  Druk de uiteinden van de nieuwe draaggreep over de knoppen heen.

lll. Zorg ervoor dat de draaggreep aan de speaker is bevestigd voordat je
deze gebruikt.

Zorg ervoor dat je de oude draaggreep op de juiste manier afvoert.

m

—
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STOCKWELL 11l — INSTRUCTIES RESERVEONDERDELEN 004

INSTRUCTIES NEDERLANDS

DE SILICONENHOES VERVANGEN

Voordat je begint, moet je ervoor zorgen dat je je in een goed verlichte en
schone omgeving bevinat, die vrij van rommel is. Alle kabels moeten worden
losgekoppeld en de speaker moet worden uitgeschakeld. Leg de speaker.
tijdens het werken op een zachte, pluisvrije handdoek om de speaker en je
werkoppervlak te beschermen.

DE SILICONENHOES VERWIJDEREN

Verwijder de draagriem voordat je de siliconenhoes verwijdert. Zie de sectie
Draagriem vervangen.

I.  Begin met het losmaken van de siliconenhoes bij de randen van het
rooster aan de voor- en achterkant.
Il.  Ga voorzichtig te werk en trek de siliconenhoes van de speaker.
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STOCKWELL 11l — INSTRUCTIES RESERVEONDERDELEN 005

INSTRUCTIES NEDERLANDS

DE SILICONENHOES BEVESTIGEN

I.  Zorg ervoor dat de siliconenhoes correct is geplaatst, waarbij de gaten in
de hoes zijn uitgelijnd met de functies van de speaker.

Il.  Rek en trek de siliconenhoes voorzichtig over de speaker.
Let op: Zorg ervoor dat je de speaker of de hoes niet beschadigt.

lll. Druk de hoes rond het bovenpaneel, de USB-C-poort, de roosters en de
knoppen stevig aan om deze op zijn plaats te klikken.

Zorg ervoor dat je de oude siliconenhoes op de juiste manier recyclet.
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STOCKWELL 11l — INSTRUCTIES RESERVEONDERDELEN 006

INSTRUCTIES NEDERLANDS

HET VOOR- OF ACHTERROOSTER VERVANGEN

Voordat je begint, moet je ervoor zorgen dat je je in een goed verlichte

en schone omgevm? bevindt, die vrij van rommel is. Alle kabels moeten
worden losgekoppeld en de speaker moet worden uitgeschakeld. Je hebt
een platte schroevendraaier nodig om het rooster te vervangen. Plaats de
speaker tijdens het werken op een zachte, pluisvrije handdoek om hem en je
werkoppervlak te beschermen.

Let op: Als het rooster wordt verwijderd, wordt het drivermembraan van
ge s%ee(ljker blootgelegd. Raak het membraan niet aan. Dit kan de driver
eschadigen.

DE SILICONENHOES VERWIJDEREN

Verwijder de draagbeugel voordat je de siliconen hoes verwijdert; zie sectie
De draagbeugel vervangen.

I.  Begin met het losmaken van de siliconenhoes bij de randen van het
rooster aan de voor- en achterkant.
Il. Ga voorzichtig te werk en trek de siliconenhoes van de speaker.
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STOCKWELL 11l — INSTRUCTIES RESERVEONDERDELEN 007

INSTRUCTIES NEDERLANDS

HET OUDE ROOSTER VERWIJDEREN

I.  Gebruik een platte schroevendraaier om het rooster voorzichtig open
te wrikken, beginnend aan de rechterkant zoals weergegeven in de
onderstaande afbeelding.

II.  Blijf het rooster rondom wrikken totdat het volledig loskomt.

lll. Maak het rooster voorzichtig los en verwijder het.

HET NIEUWE ROOSTER BEVESTIGEN

I.  Zorg ervoor dat het rooster juist is uitgelijnd en plaats het op de speaker.
IIl.  Duw het rooster op zijn plaats en druk vervolgens op de randen om het
vast te zetten.

=
=
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STOCKWELL 11l — INSTRUCTIES RESERVEONDERDELEN 008

INSTRUCTIES NEDERLANDS

DE SILICONENHOES BEVESTIGEN

I.  Zorg ervoor dat de siliconenhoes correct is geplaatst, waarbij de gaten in
de hoes zijn uitgelijnd met de functies van de speaker.

Il.  Rek en trek de siliconenhoes voorzichtig over de speaker.
Let op: Zorg ervoor dat je de speaker of de hoes niet beschadigt.

lll. Druk de hoes rond het bovenpaneel, de USB-C-poort, de roosters en de
knoppen stevig aan om deze op zijn plaats te klikken.

Zorg ervoor dat je de oude roostermantel op de juiste manier recyclet.
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STOCKWELL 11l — INSTRUCTIES RESERVEONDERDELEN 009

INSTRUCTIES NEDERLANDS

DE BATTERIJ VERVANGEN

Voordat je begint, moet je ervoor zorgen dat je je in een goed verlichte en
schone omgeving bevindt, die vrij van rommel is. Alle aansluitingen moeten
worden los ekoHpeld en de speaker moet worden uitgeschakeld. Plaats de
speaker tijdens het werken op een zachte, pluisvrije handdoek om hem en

je werkoppervlak te beschermen. We raden je aan de schroeven en kleine
onderdelen in bekers te bewaren om te voorkomen dat je ze kwijtraakt. Je
?ebt een Kruiskopschroevendraaier van maat 2 (PH2) nodig om het batterijvak
e openen.

Waarschuwing: Vervang de batterij alleen door een Stockwell Il
reservebatterij van marshall.com of een gelijkwaardig type.

DE SILICONENHOES VERWIJDEREN

Verwijder de draagbeugel voordat je de siliconen hoes verwijdert; zie sectie
De draagbeugel vervangen.

I Begin met het losmaken van de siliconenhoes bij de randen van het
rooster aan de voor- en achterkant.
Il.  Ga voorzichtig te werk en trek de siliconenhoes van de speaker.
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STOCKWELL 11l — INSTRUCTIES RESERVEONDERDELEN 010

INSTRUCTIES NEDERLANDS

BATTERIJVAK OPENEN

I.  Draai de speaker op zijn kant en leg deze op een zachte, pluisvrije
handdoek om de speaker en het werkoppervlak te beschermen.

Il.  Gebruik een PH2-schroevendraaier om de 4 schroeven die de klep van
het batterijvak vastzetten te verwijderen en open vervolgens de klep.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — INSTRUCTIES RESERVEONDERDELEN 011

INSTRUCTIES NEDERLANDS

DE OUDE BATTERIJ VERWIJDEREN

I.  Til de bovenrand van de batterij voorzichtig op volgens de onderstaande
afbeelding om toegang te krijgen tot de batterijaansluiting. Let op: Trek
niet aan de kabel van de batterij.

Il.  Druk op het lipje van de batterijaansluiting om deze los te koppelen.

lll. Verwijder de batterij.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — INSTRUCTIES RESERVEONDERDELEN 012

INSTRUCTIES NEDERLANDS

DE NIEUWE BATTERIJ PLAATSEN

I.  Pak de batterij uit.

IIl.  Sluit de batterij aan op de batterijconnector op de speaker. Zorg ervoor
dat de aansluiting goed vastklikt.

lll. Vouw de batterij terug in het batterijvak.

1 €
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STOCKWELL 11l — INSTRUCTIES RESERVEONDERDELEN 013

INSTRUCTIES NEDERLANDS

HET BATTERIJVAK SLUITEN

I.  Breng de klep van het batterijvak op zijn plek aan en draai de 4
schroeven vast met een PH2-schroevendraaier om de klep vast te zetten.

—— T
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STOCKWELL 11l — INSTRUCTIES RESERVEONDERDELEN 014

INSTRUCTIES NEDERLANDS

DE SILICONENHOES BEVESTIGEN

I.  Zorg ervoor dat de siliconenhoes correct is geplaatst, waarbij de gaten in
de hoes zijn uitgelijnd met de functies van de speaker.

Il.  Rek en trek de siliconenhoes voorzichtig over de speaker.
Let op: Zorg ervoor dat je de speaker of de hoes niet beschadigt.

lll. Druk de hoes rond het bovenpaneel, de USB-C-poort, de roosters en de
knoppen stevig aan om deze op zijn plaats te klikken.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — INSTRUCTIES RESERVEONDERDELEN 015

INSTRUCTIES NEDERLANDS

DE OUDE BATTERIJ RECYCLEN
Recycle je oude batterij en het verpakkingsmateriaal op de juiste manier.

|.  Bedek de batterijaansluiting met plakband om kortsluiting te voorkomen.
IIl.  Doe de oude batterij in een doorzichtige plastic zak of de verpakking voor
de nieuwe batterij en laat deze achter bij een batterijrecyclingpunt.

WAARSCHUWING

e Beschadigde lithiumbatterijen hebben een verhoogd risico op brand en
explosie.

e Prik, buig of verpletter de batterijzak of cel niet.

e Verstuur beschadigde batterijen niet per post en deponeer ze niet in
onbewaakte recyclebakken.

e Als de batterij opgezwollen, heet of lek is, plaats deze dan snel in een
niet-ontvlambare container (keramische plaat, zand of kattenbakvulling in
een metalen doos). Breng de batterij zo snel mogelijk naar een bemand
recyclingcentrum.

Elektrische producten, kabels, batterijen, verpakkingen en de
handleiding horen niet bij het huishoudelijk afval. Breng deze

producten voor juiste recycling naar een aangewezen verzamelpunt
R -1 deze gratis in te leveren zijn of breng ze terug naar de
lokale winkel. Producten juist afvoeren bespaart grondstoffen en
voorkomt een negatieve impact op de menselijke gezondheid en het
milieu.
Voer een defecte oplaadbare batterij af via speciale verzamelpunten of breng

deze terug naar speciaalzaken om mogelijke schade aan het milieu en de
menselijke gezondheid door ongecontroleerde afvalverwerking te voorkomen.
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SISU
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Esivore voi tagavore vahetamine ... 006

Akuvahetamine ... 009



STOCKWELL 11l — VARUOSADE JUHISED 003

JUHISED EESTI

KANDEKAEPIDEME ASENDAMINE

I.  Tommake kandekaepideme otsad ule kolari kiiljel olevate nuppude, et
kolar eemaldada.

Il. Likake uue kandekaepideme otsad nuppudele.

lll. Veenduge, et kanderihm oleks enne kasutamist kindlalt kolari kiilge
Kinnitatud.

Veenduge, et vana kanderihnm korvaldatakse digel viisil.

m

—
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STOCKWELL 11l — VARUOSADE JUHISED 004

JUHISED EESTI

SILIKOONIST UMBRISE ASENDAMINE

Enne alustamist tagage, et tootaksite hasti valgustatud ja puhtas alas, kus
pole palju segadust. Kdik kaablid tuleb lahti (ihendada ja kolar vélja lilitada.
Asetage kolar tootamise ajal pehmele nukivabale réatikule, et kaitsta seda ja
teie toopinda.

SILIKOONIST UMBRISE EEMALDAMINE
Eemaldage kanderihm enne silikoonhiilsi eemaldamist. Vaadake jaotist
Kanderihma vahetamine.

I.  Alustage silikooni tostmist esivore ja tagavore servade (imbert.
Il.  Tommake ja libistage silikoonist (imbris aeglaselt kolarilt maha.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — VARUOSADE JUHISED 005

JUHISED EESTI

SILIKOONIST UMBRISE PAIGALDAMINE

I.  Veenduge, et silikoonhiils oleks digesti paigutatud, joondades hiilsi avad
kolari omadustega.

Il. Venitage ettevaatlikult silikoonist Gimbrist ja libistage see kolarile.
Markus. Olge ettevaatlik, et te ei kahjustaks kolarit voi Gmbrist.

lll. Vajutage hilsi tlemise paneeli, USB-C pordi, restide ja nuppude umber,
et see paika napsata.

Vana silikoonist (imbris tuleb kindlasti digel viisil ringlusse votta.
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STOCKWELL 11l — VARUOSADE JUHISED 006

JUHISED EESTI

ESIVORE VOI TAGAVORE VAHETAMINE

Enne alustamist tagage, et tootaksite hasti valgustatud ja puhtas alas, kus
pole palju segadust. Kdik kaablid tuleb lahti (ihendada ja kolar vélja lilitada.
Vore vahetamiseks l&heb vaja lamepea kruvikeerajat. Asetage kolar pehmele
ebemevabale ratikule, et kaitsta seda ja teie tdopinda.

Mérkus. Vore eemaldamine paljastab kdlari valjuhdaldi membraani. Arge
puudutage membraani, sest see voib valjuhaaldit kahjustada.

SILIKOONIST UMBRISE EEMALDAMINE
Enne silikooniimbrise eemaldamist eemaldage kandekaepide, vt jaotist
Kandekaepideme vahetamine.

I.  Alustage silikooni tostmist esivore ja tagavore servade imbert.
IIl. Tommake ja libistage silikoonist (imbris aeglaselt kolarilt maha.
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STOCKWELL 11l — VARUOSADE JUHISED 007

JUHISED EESTI

VANA VORE EEMALDAMINE

I.  Kasutage lamedapaist kruvikeerajat, et avada vore ettevaatlikult,
alustades paremast kiljest, nagu on naidatud alloleval joonisel.

Il. Jatkake vore lahtivotmist, kuni see taielikult lahti tuleb.

lll. Eemaldage ja votke vore ettevaatlikult lahti.

UUE VORE KINNITAMINE

I.  Veenduge, et vore oleks digesti orienteeritud, ja asetage see kolarile.
Il. Likake vore oma kohale ja vajutage selle servadele, et see kindlalt
paigale jaaks.

/\
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STOCKWELL 11l — VARUOSADE JUHISED 008

JUHISED EESTI

SILIKOONIST UMBRISE PAIGALDAMINE

I.  Veenduge, et silikoonhiils oleks digesti paigutatud, joondades hiilsi avad
kolari omadustega.

Il. Venitage ettevaatlikult silikoonist Gimbrist ja libistage see kolarile.
Markus. Olge ettevaatlik, et te ei kahjustaks kolarit voi Gmbrist.

lll. Vajutage hilsi tlemise paneeli, USB-C pordi, restide ja nuppude umber,
et see paika napsata.

Veenduge, et vana voreiimbris voetakse digel viisil ringlusse.
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STOCKWELL 11l — VARUOSADE JUHISED 009

JUHISED EESTI

AKU VAHETAMINE

Enne alustamist tagage, et tootaksite hasti valgustatud ja puhtas alas, kus
pole palju segadust. Kdik juhtmed tuleks lahti (ihendada ja kolar vélja lilitada.
Asetage kolar pehmele ebemevabale ratikule, et kaitsta seda ja teie toopinda.
Kruvide ja véikeste osade kaotsimineku valtimiseks on hea tava hoida neid
topsides. Akuluugi avamiseks on vaja Phillipsi kruvikeerajat, suurusega 2
(PH2).

Hoiatus. Vahetage aku ainult Stockwell Ill varuosa aku vastu marshall.com-ist
vOi samavaarse tiiibi vastu.

SILIKOONIST UMBRISE EEMALDAMINE
Enne silikoonimbrise eemaldamist eemaldage kandekaepide, vt jaotist
Kandekéepideme vahetamine.

I Alustage silikooni tostmist esivore ja tagavore servade imbert.
IIl.  Tommake ja libistage silikoonist imbris aeglaselt kolarilt maha.
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STOCKWELL 11l — VARUOSADE JUHISED 010

JUHISED EESTI

AKULUUGI AVAMINE

I.  Keerake kolar kiiljele ja asetage see pehmele ebemevabale ratikule, et
kaitsta kolarit ja toopinda.

Il. Kasutage PH2 kruvikeerajat, et eemaldada 4 kruvi, mis kinnitavad aku
luuki, ja seejarel avage luuk.

—— T
(10
—
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STOCKWELL 11l — VARUOSADE JUHISED 011

JUHISED EESTI

VANA AKU EEMALDAMINE

I.  Tostke aku tlemist serva ettevaatlikult vastavalt allolevale joonisele, et
padseda ligi aku pistikule. Markus. Arge témmake aku kaablit.

Il. Vajutage aku pistiku sakile, et see lahti ihendada.

lll. Eemaldage aku.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — VARUOSADE JUHISED 012

JUHISED EESTI

UUE AKU PAIGALDAMINE

I Votke aku pakendist vélja.

Il. Uhendage aku kélari akupistikuga. Veenduge, et pistik kidpsaks
korralikult oma kohale.

lll. Klappige aku tagasi akupessa.

1 €

—
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STOCKWELL 11l — VARUOSADE JUHISED 013

JUHISED EESTI

AKULUUGI SULGEMINE

|.  Asetage akuluuk oma kohale ja pingutage 4 kruvi PH2 kruvikeerajaga, et
luuk kindlalt kinnitada.

ﬁﬁmﬁ@c@c@
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—
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STOCKWELL 11l — VARUOSADE JUHISED 014

JUHISED EESTI

SILIKOONIST UMBRISE PAIGALDAMINE

I.  Veenduge, et silikoonhiils oleks digesti paigutatud, joondades hiilsi avad
kolari omadustega.

Il. Venitage ettevaatlikult silikoonist Gimbrist ja libistage see kolarile.
Markus. Olge ettevaatlik, et te ei kahjustaks kolarit voi Gmbrist.

lll. Vajutage hilsi tlemise paneeli, USB-C pordi, restide ja nuppude umber,
et see paika napsata.
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STOCKWELL 11l — VARUOSADE JUHISED 015

JUHISED EESTI

VANA AKU RINGLUSSEVOTT
Viige oma vana aku ja pakkematerjal asjakohasel viisil ringlusse.

I.  Katke aku pistik kleeplindiga, et valtida lthist.
Il.  Pange vana aku labipaistvasse kilekotti voi uue aku pakendisse ja jatke
see akude ringlussevotupunkii.

HOIATUS!

e Kahjustatud liitiumakudel on suurenenud tule- ja plahvatusoht.

e Arge labistage, painutage ega purustage akukotti véi akuelementi.

e Arge saatke kahjustatud patareisid posti teel ega visake neid
jarelevalveta ringlussevotu priigikastidesse.

e Kui aku on paistes, kuum voi lekib, asetage see kiiresti mittestittivale
pinnale (keraamiline plaat, liiv voi metallkastis olev kassiliiv). Viige patarei
voimalikult kiiresti personaliga varustatud ringlussevotukeskusesse.

Elektroonikatooteid, juhtmeid, akusid, pakendit ja juhendit ei tohi
ara visata koos tavaparaste kodumajapidamisjaatmetega. Oigeks
ringlussevotmiseks viige need tooted ettenahtud kogumispunkti,
kus need voetakse tasuta vastu, voi tagastage need kohalikule
jaemujale. Toodete korrektne kasutusest korvaldamine sadstab
ressursse ning aitab véltida negatiivset moju inimtervisele ja
keskkonnale.

Selleks et valtida kontrollimata jadtmete korvaldamisest tingitud kahju
keskkonnale voi inimtervisele, viige defektne aku spetsiaalsesse
kogumispunkti voi tagastage see spetsialistist edasimiidjale.
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NILALAMAN

INDEX

Pagpapalit ng hawakan sa pagbitbit........... 003
Pagpapalit ng silicone sleeve.................... 004
Pagpapalit ng harap o likod nagrille.............. 006

Pagpapalit ng baterya



STOCKWELL 11l — TAGUBILIN SA MGA RESERBANG BAHAGI 003

MGA TAGUBILIN WIKANG FILIPINO

PAGPAPALIT NG HAWAKAN SA PAGBITBIT

I Hilahin ang mga dulo ng hawakan sa pagbitbit mula sa mga button sa
gilid ng speaker para maalis ito.

IIl. Idiin ang mga dulo ng bagong hawakan sa pagbitbit sa ibabaw ng mga
button.

lll. Tiyaking maayos na nakakabit sa speaker ang hawakan sa pagbitbit
bago ito gamitin.

Tiyaking itapon ang lumang hawakan sa pagbitbit sa wastong paraan.

m

—
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STOCKWELL 11l — TAGUBILIN SA MGA RESERBANG BAHAGI 004

MGA TAGUBILIN WIKANG FILIPINO

PAGPAPALIT NG SILICONE SLEEVE

Bago simulan ang proseso, tiyaking gumagawa ka sa isang lugar na
maliwanag, malinis, at walang kalat. Nakadiskonekta dapat ang lahat ng
kable at nakapatay ang speaker. Ipatong ang speaker sa isang malambot na
tuwalya na walang lint habang nagtatrabaho upang maprotektahan ito at ang
iyong pinagtatrabahuhan.

PAG-AALIS NG SILICONE SLEEVE

Alisin ang hawakan sa pagbitbit bago alisin ang silicon sleeve, tingnan ang
seksyong Pagpapalit ng hawakan sa pagbitbit.

I.  Simulan sa pamamagitan ng pagtuklap sa silicone sa mga gilid ng harap
at likurang grille.
Il.  Dahan-dahang hilahin at alisin ang silicone sleeve sa speaker.
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STOCKWELL 11l — TAGUBILIN SA MGA RESERBANG BAHAGI 005

MGA TAGUBILIN WIKANG FILIPINO

PAGKAKABIT NG SILICONE SLEEVE

I Tiyakin na tama ang pagkakaayos ng silicone sleeve, itugma ang mga
butas sa sleeve sa mga tampok ng speaker.

Il.  Dahan-dahang banatin at isuot ang silicone sleeve sa speaker.
Tandaan: Mag-ingat para hindi masira ang speaker o ang sleeve.

lll. Diinan ang sleeve sa paligid ng tuktok na panel, USB-C port, mga grille,
at mga button upang i-snap ito sa lugar.

Tiyaking i-recycle ang lumang silicone sleeve sa wastong paraan.
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STOCKWELL 11l — TAGUBILIN SA MGA RESERBANG BAHAGI 006

MGA TAGUBILIN WIKANG FILIPINO

PAGPAPALIT NG HARAP 0 LIKOD NA GRILLE

Bago simulan ang proseso, tiyaking gumagawa ka sa isang lugar na
maliwanag, malinis, at walang kalat. Nakadiskonekta dapat ang lahat ng
kable at nakapatay ang speaker. Kakailanganin mo ng flathead screwdriver
para palitan ang grille. Ipatong ang speaker sa isang malambot na tuwalya
na walang lint habang nagtatrabaho upang maprotektahan ito at ang iyong
pinagtatrabahuhan.

Tandaan: Kapag inalis ang grille, malalantad ang membrane ng speaker
grimrd_lj[luwag hawakan ang membrane dahil maaaring masira ang driver
ahil dito.

PAG-AALIS NG SILICONE SLEEVE

Alisin ang hawakan sa pagbitbit bago alisin ang silicon sleeve, tingnan ang
seksyong Pagpapalit ng hawakan sa pagbitbit.

I.  Simulan sa pamamagitan ng pagtuklap sa silicone sa mga gilid ng harap
at likurang grille.
IIl.  Dahan-dahang hilahin at alisin ang silicone sleeve sa speaker.
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STOCKWELL 11l — TAGUBILIN SA MGA RESERBANG BAHAGI 007

MGA TAGUBILIN WIKANG FILIPINO

PAG-AALIS NG LUMANG GRILLE

I.  Gumamit ng flathead screwdriver upang dahan-dahang buksan ang grille
na nagsisimula mula sa kanang bahagi tulad ng ipinapakita sa figure sa
ibaba.

Il.  Magpatuloy sa pag-pry sa paligid ng grille hanggang sa ito ay ganap na
lumuwag.

lll. Maingat na tanggalin at alisin ang grille.

PAGKAKABIT NG BAGONG GRILLE

I Siguraduhin na ang grille ay tama ang pagkaka-orient at ilagay ito sa
speaker.

IIl.  Diinan ang grille sa lugar, pagkatapos ay diinan ang mga gilid nito upang
ma-secure ito.
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STOCKWELL 11l — TAGUBILIN SA MGA RESERBANG BAHAGI 008

MGA TAGUBILIN WIKANG FILIPINO

PAGKAKABIT NG SILICONE SLEEVE

I Tiyakin na tama ang pagkakaayos ng silicone sleeve, itugma ang mga
butas sa sleeve sa mga tampok ng speaker.

Il.  Dahan-dahang banatin at isuot ang silicone sleeve sa speaker.
Tandaan: Mag-ingat para hindi masira ang speaker o ang sleeve.

lll. Diinan ang sleeve sa paligid ng tuktok na panel, USB-C port, mga grille,
at mga button upang i-snap ito sa lugar.

Tiyaking i-recycle ang lumang grille sleeve sa wastong paraan.
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STOCKWELL 11l — TAGUBILIN SA MGA RESERBANG BAHAGI 009

MGA TAGUBILIN WIKANG FILIPINO

PAGPAPALIT NG BATERYA

Bago simulan ang proseso, tiyaking gumagawa ka sa isang lugar na
maliwanag, malinis, at walang kalat. Nakadiskonekta dapat ang lahat ng
lead at naka-off ang speaker. Ipatong ang speaker sa isang malambot na
tuwalya na walang lint habang nagtatrabaho upang maprotektahan ito at ang
iyong pinagtatrabahuhan. Isang magandang kasanayan ang paglalagay ng
mga turnilyo at maliit na piyesa sa mga cup para maiwasang mawala ang
mga ito. Kakailanganin mo ng isang Phillips screwdriver, na size 2 (PH2) para
mabuksan ang takip ng baterya.

Babala: Palitan lamang ang baterya ng ekstrang baterya ng Stockwell lll mula
sa marshall.com o ng katumbas na uri.

PAG-AALIS NG SILICONE SLEEVE

Alisin ang hawakan sa pagbitbit bago alisin ang silicon sleeve, tingnan ang
seksyong Pagpapalit ng hawakan sa pagbitbit.

I.  Simulan sa pamamagitan ng pagtuklap sa silicone sa mga gilid ng harap
at likurang grille.
IIl.  Dahan-dahang hilahin at alisin ang silicone sleeve sa speaker.
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STOCKWELL 11l — TAGUBILIN SA MGA RESERBANG BAHAGI 010

MGA TAGUBILIN WIKANG FILIPINO

PAGBUBUKAS NG TAKIP NG BATERYA

I Ihiga ang speaker sa gilid nito at ipatong ito sa isang malambot na
tuwalya na walang lint upang maprotektahan ang speaker at ang
pinagtatrabahuhan.

Il.  Gumamit ng PH2 na screwdriver upang alisin ang 4 na turnilyo na nagse-
secure sa takip ng baterya at pagkatapos ay buksan ang takip.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — TAGUBILIN SA MGA RESERBANG BAHAGI 011

MGA TAGUBILIN WIKANG FILIPINO

PAG-AALIS NG LUMANG BATERYA

I.  Dahan-dahang iangat ang tuktok na gilid ng baterya ayon sa figure sa
ibaba upang ma-access ang connector ng baterya. Tandaan: Huwag
hilahin ang kable ng baterya.

IIl.  Pindutin ang tab ng connector ng baterya upang idiskonekta ito.

lll. Tanggalin ang baterya.
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STOCKWELL 11l — TAGUBILIN SA MGA RESERBANG BAHAGI 012

MGA TAGUBILIN WIKANG FILIPINO

PAGLALAGAY NG BAGONG BATERYA

I Alisin sa balot nito ang baterya.

Il. lkonekta ang baterya sa connector ng baterya sa speaker. Tiyaking
maayos na nagki-click ang connector sa lugar.

lll. lbalik ang baterya sa compartment ng baterya.

I g @

—

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — TAGUBILIN SA MGA RESERBANG BAHAGI 013

MGA TAGUBILIN WIKANG FILIPINO

PAGSASARA NG TAKIP NG BATERYA

I.  llagay ang takip ng baterya sa posisyon at higpitan ang 4 na turnilyo
gamit ang PH2 na screwdriver upang ma-secure ang takip.

/ﬁmxpc@c@
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STOCKWELL 11l — TAGUBILIN SA MGA RESERBANG BAHAGI 014

MGA TAGUBILIN WIKANG FILIPINO

PAGKAKABIT NG SILICONE SLEEVE

I Tiyakin na tama ang pagkakaayos ng silicone sleeve, itugma ang mga
butas sa sleeve sa mga tampok ng speaker.

Il.  Dahan-dahang banatin at isuot ang silicone sleeve sa speaker.
Tandaan: Mag-ingat para hindi masira ang speaker o ang sleeve.

lll. Diinan ang sleeve sa paligid ng tuktok na panel, USB-C port, mga grille,
at mga button upang i-snap ito sa lugar.
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STOCKWELL 11l — TAGUBILIN SA MGA RESERBANG BAHAGI 015

MGA TAGUBILIN WIKANG FILIPINO

PAG-RECYCLE NG LUMANG BATERYA

Paki-recycle ang iyong lumang baterya at materyal ng packaging sa tamang
paraan.

I.  Takpan ang connector ng baterya ng adhesive tape upang maiwasan ang
short circuit.

Il. llagay ang lumang baterya sa isang malinaw na plastic bag o sa balot ng
bagong baterya at iwanan ito sa isang lugar ng pag-recycle ng baterya.

BABALA

e Ang mga nasirang baterya ng lithium ay may mas mataas na panganib
ng sunog at pagsabog.

Huwag butasin, baluktutin, o durugin ang pouch o cell ng baterya.
Huwag ipadala ang mga nasirang baterya sa pamamagitan ng koreo o
ilagay ang mga ito sa mga hindi sinusubaybayang recycle bin.

e Kung ang baterya ay tumaba, mainit, o tumutulo, agad itong ilagay sa
isang hindi nasusunog na lalagyan (ceramic plate, buhangin, o Kitty litter
sa isang metal na kahon). Dalhin ang baterya sa isang recycling center
na may tauhan sa lalong madaling panahon.

Hindi dapat isama ang mga produktong de-kuryente, kable,
baterya, packaging, at ang manual sa pangkalahatang basura ng

sambahayan. Para sa wastong pag-recycle, pakidala ang mga

— produktong ito sa isang itinalagang punto ng pagkolekta kung saan
libreng tatanggapin ang mga ito o ibalik ang mga ito sa iyong lokal
na retailer. Makakatipid ng mga resource sa wastong pagtatapon
ng produkto at pinipigilan nito ang mga negatibong epekto sa
kalusugan ng tao at sa kapaligiran.

Para pigilan ang posibleng pinsala sa kapaligiran o kalusugan ng tao mula

sa hindi kontroladong pagtatapon ng basura, itapon ang depektibong
rechargeable na baterya sa mga espesyal na punto ng pagkolekta o ibalik ang
mga ito sa iyong espesyalistang dealer.
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SISALTO

HAKEMISTO

Kantokahvan vaihtaminen................................. 003
Silikonisuojuksen vaihtaminen..................... 004
Etu- tai takasaleikon vaihto.......................... 006

Akun vaihtaminen....................................... 009



STOCKWELL 11l - VARAOSAOHJEET 003

OHJEET SUOMI

KANTOKAHVAN VAIHTAMINEN

I.  Veda kantokahvan péét kaiuttimen sivulla olevien painikkeiden yli
poistaaksesi sen.

[Il.  Tyonna uuden kantokahvan paat nappien yli.

lll. Varmista, ettd kantokahva on Kiinnitetty kaiuttimeen ennen kayttoa.

Havita vanha kantokahva asianmukaisesti.
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STOCKWELL 11l - VARAOSAOHJEET 004

OHJEET SUOMI

SILIKONISUOJUKSEN VAIHTAMINEN

Varmista ennen aloittamista, etta ty6tila on hyvin valaistu, puhdas ja siisti.
Irrota kaikki johdot ja kytke kaiutin pois paalta. Aseta kaiutin pehmealle
nukkaamattomalle pyyhkeelle vaihtamisen ajaksi, jotta kaiutin ja tyotaso eivat
vahingoitu.

SILIKONISUOJUKSEN IRROTTAMINEN
Irrota kantohihna ennen silikonisuojuksen irrottamista. Katso ohjeet
Kantohihnan vaihtaminen -kohdasta.

I Aloita irrottamalla silikosuojus etu- ja takasaleikon reunojen ymparilta.
Il.  Veda silikonisuojus hitaasti ja varovasti pois kaiuttimen paalta.
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STOCKWELL 11l - VARAOSAOHJEET 005

OHJEET SUoMmI

SILIKONISUOJUKSEN ASENTAMINEN

I.  Varmista, etta silikonisuojus on oikein péin ja etta suojuksen reidt ovat
kohdakkain kaiuttimen osien kanssa.

Il. Venyta suojusta varovasti ja veda se kaiuttimen paalle.
Huom. Varo, ettei kaiutin tai suojus vahingoitu.

lll. Tyonna suojus ylapaneelin, USB-C-portin, saleikkojen ja painikkeiden
ympdrille niin, etta se napsahtaa paikalleen.

Kierrata vanha silikonisuojus asianmukaisesti.
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STOCKWELL 11l - VARAOSAOHJEET 006

OHJEET SUOMI

ETU- TAI TAKASALEIKON VAIHTO

Varmista ennen aloittamista, etta tyotila on hyvin valaistu, puhdas ja

siisti. Irrota kaikki johdot ja kytke kaiutin pois paalta. Tarvitset tasapaisen
ruuvitaltan saleikon vaihtamiseen. Aseta kaiutin pehmealle nukkaamattomalle
pyyhkeelle, jotta kaiutin ja ty6taso eivat vahingoitu.

Huom. Séleikon irrottaminen paljastaa kaiutinelementin kalvon. Ald kosketa
kalvoa, jotta kaiutinelementti ei vahingoitu.

SILIKONISUOJUKSEN IRROTTAMINEN
Irrota kantokahva ennen silikonisuojuksen irrottamista. Katso ohjeet
Kantokahvan vaihtaminen -kohdasta.

I Aloita irrottamalla silikosuojus etu- ja takasaleikon reunojen ymparilta.
Il. Veda silikonisuojus hitaasti ja varovasti pois kaiuttimen paalta.
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STOCKWELL 11l - VARAOSAOHJEET 007

OHJEET SUOMI

VANHAN SALEIKON IRROTTAMINEN

I.  Avaa saleikko varovasti litteakarkisella ruuvitaltalla. Aloita oikeasta
reunasta, kuten alla olevassa kuvassa.

Il.  Kankea saleikon reunoja, kunnes se irtoaa kokonaan.

lll. Irrota ja poista séleikko varovasti.

UUDEN SALEIKON KIINNITTAMINEN

I.  Varmista, ettd saleikko on oikein pdin ja aseta se kaiuttimeen.
Il.  Tyonna séleikko paikalleen ja paina sen reunoja, jotta se Kiinnittyy
kunnolla.

=
=
|
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STOCKWELL 11l - VARAOSAOHJEET 008

OHJEET SUoMmI

SILIKONISUOJUKSEN ASENTAMINEN

I.  Varmista, etta silikonisuojus on oikein péin ja etta suojuksen reidt ovat
kohdakkain kaiuttimen osien kanssa.

Il. Venyta suojusta varovasti ja veda se kaiuttimen paalle.
Huom. Varo, ettei kaiutin tai suojus vahingoitu.

lll. Tyonna suojus ylapaneelin, USB-C-portin, saleikkojen ja painikkeiden
ympdrille niin, etta se napsahtaa paikalleen.

Kierrata vanha saleikon suojus asianmukaisesti.
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STOCKWELL 11l - VARAOSAOHJEET 009

OHJEET SUOMI

AKUN VAIHTAMINEN

Varmista ennen aloittamista, etta ty6tila on hyvin valaistu, puhdas ja siisti.
Kaikki jondot tulee irrottaa ja kaiuttimen virta katkaista. Aseta kaiutin
pehmedlle nukkaamattomalle pyyhkeelle, jotta kaiutin ja tyotaso eivat
vahingoitu. Sailyta ruuvit ja pienet osat kupeissa, jotta ne eivat katoa.
Tarvitset akkuluukun avaamiseen PH2-kokoisen Phillips-ruuvitaltan.

Varoitus: Vaihda akku vain Stockwell Ill -varaosa-akkuun, joka on saatavilla
osoitteesta marshall.com, tai vastaavaan akkuun.

SILIKONISUOJUKSEN IRROTTAMINEN
Irrota kantokahva ennen silikonisuojuksen irrottamista. Katso ohjeet
Kantokahvan vaihtaminen -kohdasta.

I.  Aloita irrottamalla silikosuojus etu- ja takasaleikon reunojen ymparilta.
Il. Veda silikonisuojus hitaasti ja varovasti pois kaiuttimen paalta.
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STOCKWELL 11l - VARAOSAOHJEET 010

OHJEET SUoMmI

AKKULUUKUN AVAAMINEN

I Kaanna kaiutin kyljelleen pehmedlle, nukkaamattomalle pyyhkeelle, jotta
kaiutin ja tyotaso eivat vahingoitu.

Il. Irrota PH2-ruuvitaltalla nelja ruuvia, joilla akkuluukku on Kiinnitetty, ja
avaa sitten luukku.
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STOCKWELL 11l - VARAOSAOHJEET 011

OHJEET SUoMmI

VANHAN AKUN IRROTTAMINEN

I.  Nosta varovasti akun ylareunaa alla olevan kuvan mukaisesti, jotta
paaset késiksi akun littimeen. Huom. Ald vedd akun johdosta.

II. Irrota akkuliittimen kieleke painamalla sita.

lll. Irrota akku.

>
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STOCKWELL 11l - VARAOSAOHJEET 012

OHJEET SUoMmI

UUDEN AKUN ASENTAMINEN

I.  Poista akku pakkauksesta.

Il.  Kytke akku kaiuttimen akkuliittimeen. Varmista, etta liitin napsahtaa
kunnolla paikalleen.

lll. Tyonna akku akkulokeroon.

I g @
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STOCKWELL 11l - VARAOSAOHJEET 013

OHJEET SUoMmI

AKKULUUKUN SULKEMINEN

I.  Aseta akkuluukku paikalleen ja kiinnité se Kiristdmalla nelja ruuvia PH2-
ruuvitaltalla.

ﬁﬁmﬁ@c@c@
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STOCKWELL 11l - VARAOSAOHJEET 014

OHJEET SUoMmI

SILIKONISUOJUKSEN ASENTAMINEN

I.  Varmista, etta silikonisuojus on oikein péin ja etta suojuksen reidt ovat
kohdakkain kaiuttimen osien kanssa.

Il. Venyta suojusta varovasti ja veda se kaiuttimen paalle.
Huom. Varo, ettei kaiutin tai suojus vahingoitu.

lll. Tyonna suojus ylapaneelin, USB-C-portin, saleikkojen ja painikkeiden
ympdrille niin, etta se napsahtaa paikalleen.
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STOCKWELL 11l - VARAOSAOHJEET 015

OHJEET SUOMI

VANHAN AKUN KIERRATTAMINEN
Kierrata vanha akku ja pakkausmateriaali asianmukaisesti.

I Peitd akun liitin teipilla oikosulun estamiseksi.
IIl.  Toimita vanha akku akkujen kierratyspisteeseen kirkkaassa
muovipussissa tai uuden akun pakkauksessa.

VAROITUS

e Vaurioituneet litiumakut muodostavat tulipalo- ja réjahdysvaaran.

e Al4 puhkaise, taivuta tai murskaa akkupussia tai -kennoa.

 Ald lahetd vahingoittuneita akkuja postitse tai j&té niitd valvomattomiin
kierratysastioihin.

e Jos akku on turvonnut, kuuma tai vuotaa, aseta se nopeasti
palamattomaan astiaan (keraaminen lautanen, hiekka tai kissanhiekka
metallilaatikossa). Vie akku mahdollisimman pian kierratyskeskukseen,
jossa on paikalla henkilokuntaa.

Al havita sahkolaitteita, johtoja, akkuja, pakkausta tai ohjekirjaa
sekajatteend. Kierrata téllaiset jatteet asianmukaisesti viemalla
ne Kierratyspisteeseen, jossa ne otetaan vastaan maksutta,

tai palauttamalla ne paikalliselle jalleenmyyjélle. Tuotteiden
asianmukainen havittdminen sadstaa luonnonvaroja ja ehkaisee
terveys- ja ymparistohaittoja.

Ehkaise jatteiden valvomattoman havityksen aiheuttamia ymparisto- ja
terveyshaittoja toimittamalla vialliset akut niille tarkoitettuun kerayspisteeseen
tai palauttamalla ne jalleenmyyjalle.
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STOCKWELL 1l
PORTABLE LOUDSPEAKER
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STOCKWELL 11l — INSTRUCTIONS RELATIVES AUX PIECES DETACHEES 003

INSTRUCTIONS FRANCGAIS

REMPLACEMENT DE LA POIGNEE DE TRANSPORT

. Tirez les extrémités de la poignée de transport pour la détacher des
boutons situés sur le coté de I'enceinte.

Il. Enfoncez les extrémités de la nouvelle poignée de transport sur les
boutons.

lll. Assurez-vous que la poignée de transport est bien fixée a I'enceinte avant
de l'utiliser.

Veillez a recycler correctement I'ancienne poignée de transport.

m

—
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STOCKWELL 11l — INSTRUCTIONS RELATIVES AUX PIECES DETACHEES 004

INSTRUCTIONS FRANCGAIS

REMPLACEMENT DU MANCHON EN SILICONE

Il est recommandé de travailler dans un endroit bien éclairé, propre et dégage.
Tous les fils et cables doivent étre débranches et I'enceinte éteinte. Placez
I'enceinte sur une serviette douce et non pelucheuse afin de la protéger ainsi
que votre surface de travail.

RETRAIT DU MANCHON EN SILICONE

Retirez la poignée de transport avant de retirer le manchon en silicone, voir «
Remplacement de la poignee de transport ».

I.  Commencez par décoller le silicone sur les bords des grilles avant et
arriere.

Il. Tirez lentement et faites glisser le manchon en silicone pour le retirer de
I'enceinte.
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STOCKWELL 11l — INSTRUCTIONS RELATIVES AUX PIECES DETACHEES 005

INSTRUCTIONS FRANCGAIS

FIXATION DU MANCHON EN SILICONE

. Assurez-vous que le manchon en silicone est correctement orienté sur
I'enceinte.

IIl. Etirez doucement le manchon en silicone et faites-le glisser sur
I'enceinte.
Remarque : attention a ne pas endommager I'enceinte ou le manchon.

lll. Poussez sur le manchon autour du panneau supérieur, du port USB-C,
des grilles et des boutons pour le mettre en place.

Veillez a recycler correctement I'ancien manchon en silicone.
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STOCKWELL 11l — INSTRUCTIONS RELATIVES AUX PIECES DETACHEES 006

INSTRUCTIONS FRANCGAIS

REMPLACEMENT DE LA GRILLE AVANT OU ARRIERE

Il est recommandé de travailler dans un endroit bien éclairé, propre et
dégage. Tous les fils et cables doivent étre débranchés et I'enceinte éteinte.
Vous aurez besoin d’un tournevis a téte plate pour remplacer la %r,llle. Placez
I'enceinte sur une serviette douce et non pelucheuse afin de protéger
I'enceinte et votre surface de travail.

Remarque : le retrait de la grille exposera la membrane de I'enceinte. Ne
touchez pas la membrane, car cela pourrait endommager I'enceinte.

RETRAIT DU MANCHON EN SILICONE

Retirez la poignée de transport avant d’enlever le manchon en silicone, voir «
Remplacement de la poignee de transport ».

I.  Commencez par décoller le silicone sur les bords des grilles avant et
arriere.

Il. Tirez lentement et faites glisser le manchon en silicone pour le retirer de
I'enceinte.
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STOCKWELL 11l — INSTRUCTIONS RELATIVES AUX PIECES DETACHEES 007

INSTRUCTIONS FRANCGAIS

RETRAIT DE LANCIENNE GRILLE

. Utilisez un tournevis a téte plate pour ouvrir délicatement la grille en
commencant par le c6té droit, comme indiqué sur la figure ci-dessous.

Il. Continuez a faire levier autour de la grille jusqu’a ce qu'elle se détache
complétement.

lll. Détachez et retirez soigneusement la grille.

INSTALLATION DE LA NOUVELLE GRILLE

I.  Assurez-vous que la grille est correctement orientée et placez-la sur
I'enceinte.
Il.  Poussez la grille, puis appuyez sur ses bords pour la mettre en place.

|
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STOCKWELL 11l — INSTRUCTIONS RELATIVES AUX PIECES DETACHEES 008

INSTRUCTIONS FRANCGAIS

FIXATION DU MANCHON EN SILICONE

. Assurez-vous que le manchon en silicone est correctement orienté sur
I'enceinte.

IIl. Etirez doucement le manchon en silicone et faites-le glisser sur
I'enceinte.
Remarque : attention a ne pas endommager I'enceinte ou le manchon.

lll. Poussez sur le manchon autour du panneau supérieur, du port USB-C,
des grilles et des boutons pour le mettre en place.

Veillez a recycler correctement I'ancien manchon.
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STOCKWELL 11l — INSTRUCTIONS RELATIVES AUX PIECES DETACHEES 009

INSTRUCTIONS FRANCGAIS

REMPLACEMENT DE LA BATTERIE

Il est recommandeé de travailler dans un endroit bien éclairé, propre et
dégage. Tous les fils et cables doivent étre debrancheés et I'enceinte doit étre
éteinte. Placez I'enceinte sur une serviette douce et non pelucheuse afin de
Prote_ger I'enceinte et votre surface de travail. Il est recommandé de placer
es vis et les petites pieces dans des gobelets pour éviter de les perdre. Vous
aurez besoin d'un tournevis cruciforme Phillips de taille 2 (PH2) pour ouvrir le

couvercle de la batterie.

Avertissement : ne remplacez la batterie que par une batterie de rechange
Stockwell lll de marshall.com ou par un type équivalent.

RETRAIT DU MANCHON EN SILICONE

Retirez la poignée de transport avant d’enlever le manchon en silicone, voir «
Remplacement de la poignee de transport ».

I.  Commencez par décoller le silicone sur les bords des grilles avant et
arriere.

Il. Tirez lentement et faites glisser le manchon en silicone pour le retirer de
I'enceinte.
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STOCKWELL 11l — INSTRUCTIONS RELATIVES AUX PIECES DETACHEES 010

INSTRUCTIONS FRANCGAIS

OUVERTURE DU COUVERCLE DE BATTERIE

I.  Tournez I'enceinte sur le coté et placez-la sur une serviette douce et non
pelucheuse pour protéger I'enceinte et la surface de travail.

II.  Utilisez un tournevis PH2 pour retirer les 4 vis de fixation du couvercle de
la batterie, puis ouvrez le couvercle.

/ﬁf,ﬁs@c@c@
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STOCKWELL 11l — INSTRUCTIONS RELATIVES AUX PIECES DETACHEES 011

INSTRUCTIONS FRANCGAIS

RETRAIT DE 'ANCIENNE BATTERIE

I.  Soulevez doucement le bord supérieur de la batterie, comme indiqué
dans la figure ci-dessous, pour accéder au connecteur. Remarque : ne
tirez pas sur le cable de la batterie.

Il.  Appuyez sur la languette du connecteur de la batterie pour le
déconnecter.

lll. Retirez la batterie.
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STOCKWELL 11l — INSTRUCTIONS RELATIVES AUX PIECES DETACHEES 012

INSTRUCTIONS FRANCGAIS

INSTALLATION DE LA NOUVELLE BATTERIE

I.  Déballez la batterie.

IIl.  Connectez la batterie au connecteur de I'enceinte. Assurez-vous que le
connecteur s’enclenche correctement.

lll. Installez la batterie dans le compartiment.

I g @
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STOCKWELL 11l — INSTRUCTIONS RELATIVES AUX PIECES DETACHEES 013

INSTRUCTIONS FRANCGAIS

FERMETURE DU COUVERCLE DE BATTERIE

I.  Mettez le couvercle de la batterie en place et serrez les 4 vis a I'aide d’un
tournevis PH2.

—— T
(10
—
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STOCKWELL 11l — INSTRUCTIONS RELATIVES AUX PIECES DETACHEES 014

INSTRUCTIONS FRANCGAIS

FIXATION DU MANCHON EN SILICONE

. Assurez-vous que le manchon en silicone est correctement orienté sur
I'enceinte.

IIl. Etirez doucement le manchon en silicone et faites-le glisser sur
I'enceinte.
Remarque : attention a ne pas endommager I'enceinte ou le manchon.

lll. Poussez sur le manchon autour du panneau supérieur, du port USB-C,
des grilles et des boutons pour le mettre en place.
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STOCKWELL 11l — INSTRUCTIONS RELATIVES AUX PIECES DETACHEES 015

INSTRUCTIONS FRANCGAIS

RECYCLAGE DE LUANCIENNE BATTERIE
Veuillez recycler I'ancienne batterie et 'emballage de maniére appropriée.

I.  Couvrez le connecteur de la batterie avec du ruban adhésif pour éviter un
court-circuit.

Il. Mettez la batterie usagée dans un sac en plastique transparent ou dans
I'emballage de la batterie neuve et déposez-la dans un point de recyclage
des batteries.

AVERTISSEMENT

e Les batteries au lithium endommagées présentent un risque accru
d’incendie et d’explosion.

e Ne percez pas, ne pliez pas et n’écrasez pas I'enveloppe ni la cellule de la
batterie.

e N'expédiez pas de batteries endommagées par courrier ; ne les déposez
pas dans des conteneurs de recyclage non surveillés.

e Sila batterie est gonflée, chaude ou fuit, placez-la rapidement dans un
récipient ininflammable (assiette en céramique, sable ou litiére pour chat
dans une boite métallique). Apportez dés que possible la batterie a un
centre de recyclage ou le personnel s’en occupera.

Les produits électriques, les cables, les piles, I'emballage et le
manuel ne doivent pas étre mélangés aux déchets ménagers

classiques. Veuillez apporter ces produits a un point de collecte

— désigneé ou ils seront acceptés gratuitement ou confiez-les a votre
revendeur. Lélimination correcte des produits permet d’économiser
des ressources et d’éviter les effets négatifs sur la santé humaine
et 'environnement.

Pour éviter que I'élimination incontrdlée des déchets ne nuise a
I'environnement ou a la santé humaine, déposez les piles rechargeables
défectueuses dans les points de collecte prévus a cet effet ou renvoyez-les a
votre revendeur speécialisé.
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STOCKWELL 1l
PORTABLE LOUDSPEAKER
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STOCKWELL 11l — ANLEITUNG ZU ERSATZTEILEN 003

ANLEITUNGEN DEUTSCH

DEN TRAGEGRIFF AUSTAUSCHEN

I.  Ziehe die Enden des Tragegriffs tiber die Knopfe an der Seite des
Lautsprechers, um ihn zu entfernen.

Il.  Schiebe die Enden des neuen Tragegriffs tber die Knopfe.

lll. Stelle vor der Verwendung sicher, dass der Tragegriff sicher am
Lautsprecher befestigt ist.

Entsorge den alten Tragegriff ordnungsgemasB.

m
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STOCKWELL 11l — ANLEITUNG ZU ERSATZTEILEN 004

ANLEITUNGEN DEUTSCH

DIE SILIKON-SCHUTZHULLE AUSTAUSCHEN

Fiir diese Tatigkeit solltest du dich in einem Bereich befinden, der gut
beleuchtet, sauber und ordentlich ist. Alle Kabel sollten getrennt und der
Lautsprecher ausgeschaltet werden. Lege den Lautsprecher wahrend der
Arbeit auf ein weiches, fusselfreies Tuch, um ihn und die Arbeitsflache zu
schitzen.

DIE SILIKON-SCHUTZHULLE ENTFERNEN

Entferne den Trageqgriff, falls er angebracht ist, bevor du die Silikon-
Schutzhiille entfernst. Siehe Abschnitt ,,Den Tragegriff austauschen®.

I.  Lose zuerst das Silikon an den Kanten des vorderen und hinteren Gitters ab.
Il. Ziehe die Silikon-Schutzhiille langsam und
vorsichtig vom Lautsprecher ab.
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STOCKWELL 11l — ANLEITUNG ZU ERSATZTEILEN 005

ANLEITUNGEN DEUTSCH

DIE SILIKON-SCHUTZHULLE ANBRINGEN

I.  Richte die Silikon-Schutzhiille korrekt aus. Die Locher in der Schutzhiille
mussen sich tber den Reglern des Lautsprechers befinden.

Il. Ziehe die Silikon-Schutzhiille durch Dehnen vorsichtig tiber den
Lautsprecher.
Hinweis: Gehe vorsichtig vor, damit der Lautsprecher und die Schutzhille
nicht beschadigt werden.

lll. Dricke die Hille um das obere Bedienfeld, den USB-C-Anschluss, die
Gitter und die Tasten herum an, bis sie einrastet.

Recycle die alte Silikon-Schutzhiille entsprechend den lokalen Vorschriften.
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STOCKWELL 11l — ANLEITUNG ZU ERSATZTEILEN 006

ANLEITUNGEN DEUTSCH

DAS VORDERE ODER HINTERE GITTER AUSTAUSCHEN

Fiir diese Tatigkeit solltest du dich in einem Bereich befinden, der gut
beleuchtet, sauber und ordentlich ist. Alle Kabel sollten getrennt und der
Lautsprecher ausgeschaltet werden. Zum Austausch des Gitters ben6tigst du
einen Schlitzschraubendreher. Lege den Lautsprecher wahrend der Arbeit auf
ein weiches, fusselfreies Tuch, um ihn und die Arbeitsflache zu schutzen.

Hinweis: Beim Entfernen des Gitters wird die Membran des
Lautsprechertreibers freigelegt. Die Membran darf nicht bertihrt werden, da
dies den Treiber beschadigen konnte.

DIE SILIKON-SCHUTZHULLE ENTFERNEN
Entferne den Tragegriff, bevor du die Silikonhiille abnimmst. Siehe Abschnitt
»Den Tragegriff austauschen®.

|.  Ldse zuerst das Silikon an den Kanten des vorderen und hinteren Gitters ab.
IIl.  Ziehe die Silikon-Schutzhiille langsam und vorsichtig vom Lautsprecher ab.
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STOCKWELL 11l — ANLEITUNG ZU ERSATZTEILEN 007

ANLEITUNGEN DEUTSCH

DAS ALTE GITTER ENTFERNEN

I.  Verwende einen Schlitzschraubendreher, um das Gitter vorsichtig von der
rechten Seite aus anzuhebeln, wie in der Abbildung unten gezeigt.

Il.  Fahre damit fort, bis es sich vollstandig lost.

lll. Lose und entferne das Gitter vorsichtig.

DAS NEUE GITTER ANBRINGEN

I.  Vergewissere dich, dass das Gitter richtig ausgerichtet ist, und setze es
auf den Lautsprecher.
Il.  Driicke das Gitter an und entlang der Kanten, um es zu befestigen.
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STOCKWELL 11l — ANLEITUNG ZU ERSATZTEILEN 008

ANLEITUNGEN DEUTSCH

DIE SILIKON-SCHUTZHULLE ANBRINGEN

I.  Richte die Silikon-Schutzhiille korrekt aus. Die Locher in der Schutzhiille
mussen sich tber den Reglern des Lautsprechers befinden.

Il. Ziehe die Silikon-Schutzhiille durch Dehnen vorsichtig tiber den
Lautsprecher.
Hinweis: Gehe vorsichtig vor, damit der Lautsprecher und die Schutzhille
nicht beschadigt werden.

lll. Dricke die Hille um das obere Bedienfeld, den USB-C-Anschluss, die
Gitter und die Tasten herum an, bis sie einrastet.

Recycle das alte Gitter entsprechend den lokalen Vorschriften.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — ANLEITUNG ZU ERSATZTEILEN 009

ANLEITUNGEN DEUTSCH

DEN AKKU AUSTAUSCHEN

Fiir diese Tatigkeit solltest du dich in einem Bereich befinden, der gut
beleuchtet, sauber und ordentlich ist. Alle Kabelverbindungen sollten getrennt
und der Lautsprecher ausgeschaltet werden. Lege den Lautsprecher wahrend
der Arbeit auf ein weiches, fusselfreies Tuch, um ihn und die Arbeitsflache

zu schitzen. Es empfiehlt sich, Schrauben und Kleinteile in Tassen zu legen,
damit sie nicht verloren gehen. Du brauchst einen Kreuzschraubendreher der
GroBe 2 (PH2), um die Akkuklappe zu offnen.

Warnung: Tausche den Akku nur gegen einen Stockwell lIl Ersatzakku von
marshall.com oder einen gleichwertigen Typ aus.

DIE SILIKON-SCHUTZHULLE ENTFERNEN
Entferne den Tragegriff, bevor du die Silikonhiille abnimmst. Siehe Abschnitt
»Den Tragegriff austauschen®.

I.  Lose zuerst das Silikon an den Kanten des vorderen und hinteren Gitters ab.
Il.  Ziehe die Silikon-Schutzhille langsam und vorsichtig vom Lautsprecher ab.
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ANLEITUNGEN DEUTSCH

DIE AKKUKLAPPE OFFNEN

I.  Lege den Lautsprecher auf die Seite auf ein weiches, fusselfreies Tuch,
um ihn und die Arbeitsflache zu schitzen.

Il.  Verwende einen PH2-Kreuzschraubendreher, um die 4 Schrauben zu
entfernen, mit denen die Akkuklappe befestigt ist. Offne dann die Klappe.

—— T
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—
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STOCKWELL 11l — ANLEITUNG ZU ERSATZTEILEN 011

ANLEITUNGEN DEUTSCH

DEN ALTEN AKKU ENTFERNEN

I.  Hebe die Oberkante des Akkus wie in der Abbildung unten gezeigt
vorsichtig an, um an den Akkuanschluss zu gelangen. Hinweis: Ziehe
nicht am Akkukabel.

Il.  Dricke auf die Lasche des Akkuanschlusses, um ihn zu losen.

lll. Entferne den Akku.
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ANLEITUNGEN DEUTSCH

DEN NEUEN AKKU EINSETZEN

I.  Packe den Akku aus.

IIl.  SchlieBe den Akku an den Akkuanschluss des Lautsprechers an.
Vergewissere dich, dass der Anschluss richtig einrastet.

lll. Klappe den Akku in das Akkufach.

1 €

—
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ANLEITUNGEN DEUTSCH

DIE AKKUKLAPPE SCHLIESSEN

I.  Bringe die Akkuklappe in Position und ziehe die 4 Schrauben mit einem
PH2-Kreuzschraubendreher fest, um sie zu sichern.

—— T
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—
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STOCKWELL 11l — ANLEITUNG ZU ERSATZTEILEN 014

ANLEITUNGEN DEUTSCH

DIE SILIKON-SCHUTZHULLE ANBRINGEN

I.  Richte die Silikon-Schutzhiille korrekt aus. Die Locher in der Schutzhiille
mussen sich tber den Reglern des Lautsprechers befinden.

Il. Ziehe die Silikon-Schutzhiille durch Dehnen vorsichtig tiber den
Lautsprecher.
Hinweis: Gehe vorsichtig vor, damit der Lautsprecher und die Schutzhille
nicht beschadigt werden.

lll. Dricke die Hille um das obere Bedienfeld, den USB-C-Anschluss, die
Gitter und die Tasten herum an, bis sie einrastet.

4 BACK TO INDEX [ 2
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ANLEITUNGEN DEUTSCH

DEN ALTEN AKKU RECYCELN

Bitte recycle den alten Akku und das Verpackungsmaterial entsprechend den
lokalen Vorschriften.

I.  Decke den Akkuanschluss mit Klebeband ab, um einen Kurzschluss zu
verhindern.

Il. Lege den alten Akku in eine durchsichtige Plastiktiite oder in
die Verpackung des neuen Akkus und gib ihn an einer Batterie-
Recyclingstelle ab.

WARNUNG

e Beschadigte Lithiumbatterien haben ein erhdhtes Brand- und
Explosionsrisiko.

e Den Akkubeutel oder die Zelle nicht durchstechen, verbiegen oder
zerdriicken.

e Beschadigte Akkus nicht mit der Post versenden oder in unbeaufsichtigte
Recycling-Behalter werfen.

e Wenn der Akku angeschwollen, heiB oder undicht ist, lege ihn schnell
auf bzw. in einen nicht brennbaren Behalter (Keramikteller, Sand oder
Katzenstreu in einer Metallbox). Bring den Akku so bald wie méglich zu
einem Recyclingzentrum mit Personal.

Elektroprodukte, Kabel, Akkus, Verpackungsmaterial und das
ﬁ Handbuch sollten nicht im Hausmiill entsorgt werden. Entsorge

diese Produkte kostenlos in einem Wertstoffhof oder gib sie an
B deinen Handler vor Ort zurlick. Eine ordnungsgemaBe Entsorgung

spart Ressourcen und schitzt die Gesundheit und die Umwelt.

Um Gesundheits- oder Umweltschaden durch eine unsachgemaBe
Abfallentsorgung zu vermeiden, missen defekte Akkus an einem Wertstoffhof
abgegeben oder an den Fachhandler zurtickgegeben werden.
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STOCKWELL 11l — OAHTIA TIA TA ANTAAAAKTIKA 003

OAHI'IEX EANHNIKA

ANTIKATAZTAZH THZ AAB'HZ META®OPAZ

I.  Tpapnéte ta dkpa tng Aapng petadopdc avw armo ta KoupuTia 6To TIAAL
TOU NXEiov yia va v adpalpEoeTe.

IIl.  Zmpwéte Ta dkpa tng véag Aapnc petadopac mavw armo ta KoupTud.

lll. BePawwBeite 0T n Aapn petadgopdc givar achariopévn aTo Nxeio mpwv
arto Tn xpnon.

Opovriote va amoppipete TV TTaALG Aapr) peTadopac pe Tov EVOESELYEVO
TpOTIO.

m

—
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STOCKWELL 11l — OAHTIA TIA TA ANTAAAAKTIKA 004

OAHI'IEX EANHNIKA

ANTIKATAZTAZH THZ O'HKHZ ZINIKONHZ

Mpw §ekvioete tn dladikaoia, Befaiwbdeite 0Tt epyaleate g€ pia Kabapr Kat
TAKTOTIOINUEVN TIEPLOX L€ KAAO GWTIONO. ATtogUVOEDTE OAQ Ta KAAWOLA KA
QaTIEVEPYOTIOOTE TO gx,alo. TomofeTroTe TO NYEio o€ pia paAakn eteéta
XWPIC XvoidL Kata tn dlapkela TG £pyaciag yia va TtpoaTateuoeTe auto Kal
NV eMdavela epyaciag oac.

AOA'IPEZH THZ O'HKHZ ZIAIK'ONHX

Adaipéate Tn AaPry petadpopdg Tpwv apaipéacte TN BNKN GIAKOVNG.
Avatpé€te atnv evotnta «Avtikatdotaon tng Aapng peTapopac».

[ Zekwnote EeKoAAwvTag Tn GIAKOVN YOPW amto TIC AKPEC TNG PTIPOCTIVAC
Kal TNE Ttiow ypiAlac.

Il. Epyaoteite apya yia va tpapnéete kat va c0pete Tn BKn oIAkovne £€w
aro 1o nxeio.
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STOCKWELL 11l — OAHTIA TIA TA ANTAAAAKTIKA 005

OAHI'IEX EANHNIKA

TOMOOETHZH THZ O'HKHZ ZINIK'ONHZ

I.  BePaiwBeite 0T1 n OKn GIAIKOVNG €ival 6waTA TIPOGAvVATOAIGHEV,
euBuypappifovtacg TIC OTEC TNE BAKNC pe Ta e€aptripata Tov nyeiov.

[Il.  AmAwote amaAd kat a0peTe Tn BrKN GIAMKOVNC GTO NXEIo.
Inpeiwon: NMpoaéxete va pnv TPOKAAEGETE (nuLa aTO NYEio i) aTn BAKN.

lll. Téote T BAKN yOpw atd to emdvw TtAaioto, Tn B0pa USB-C, TIC ypiAleg
Kal Ta KOUTTLA yia va acpalioel aTn 8€on tne.

AvakukAwaTe TNV TaAid Brkn otAMkovNG pe Tov evoedelypEvo TpoTo.
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STOCKWELL 11l — OAHTIA TIA TA ANTAAAAKTIKA 006

OAHI'IEX EANHNIKA

ANTIKATAZTAZH THZ MMPOZTIN'HZ 'H M1ZQ FPIAIAZ

Mpw §ekiviioete tn dladikaaia, ﬁagalweaixs 0T epyddeate o€ pia kabapn Kal
TAKTOTIONUEVN TIEPLOXT) HE KAAQ QWTIONO. AToguvoEaTe OAa Ta KaAwOLa

KQL TTEVEPYOTTOLNOTE TQ NXeio. Oa )S{)alaorens éva katoapidt pe emiredn
HOTN yla va QvTIKATAOTNOETE TN YPLALQ. TOTTOBETAOTE TO NXEIO 0€ A HAAAKN
TIETOETA YWPIC XvOoUd! KATA TNV £PYAsia yla va TiPOoTATEVOETE TO NXELO Kal
NV eTdpavela epyaaciac oac.

Znu,aiwo“ﬂ: H adaipeon tng vgi)gac Ba ekBEael T uaqudv%rpu 06nyou Tou
nésnl\(,)é). nv ayyicete tn pey Anoei {nuia atov
00nyo.

pAvN yIaTi PTIOPEI Va TIPOK
AOA'IPEZH THZ O'HKHZ ZIAIK'ONHZ

Adaipéate Tn Aapr) petadopag Tpwv apaip€oeTe TN BNKN GIAIKOVNC.
Avatpé€te atnv evotnta «Avtikatdotaon tng Aapng pETapopac».

[.  Zekwnote EekoAAwvTag Tn GIAIKOVN YOPW amo TIC AKPEC TNG PTIPOCTIVAC
Kal TNe Tiow ypiAtac.

Il. Epyaoteite apya yia va tpapnéete kat va copete tn BKn oIAkovne €€w
aro 1o nxeio.
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OAHI'IEX EANHNIKA

AOA'IPEZH THZ NAAIAZ TP'INIAZ

I.  Xpnowottoote éva katoapiot pe emimedn kedaAn yia va avoiete
TIPOGEKTIKA TN ypilia EekivwvTag amo t 6e€1a TAgvpd, OTIWG daivetal
0TNV TIAPAKATW EIKOVA.

Il.  Xuvvexiote va avoiyeTe TN ypilia TTEPIPETPIKA PEXPL va amteAeuBepwOei
TeAeinG.

lll. AdaipéaTe TPOOEKTIKA TN YPiALQ.

TOMOOETHZH THZ N'EAZ TP'IAIAZ

[.  BePawwdeite ot1 N ypilia givat owotd TPOoAvVATOALGHEVN Kal
TOTI0BETAGTE TNV GTO NYEIO.

Il. 2mpwéte Tn ypiAia otn B€0N TNC KAl TIEOTE TIC AKPEC TNG yla va TNV
acgpalioete otn BEan TNC.

/\
O
[0, —
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STOCKWELL 11l — OAHTIA TIA TA ANTAAAAKTIKA 008

OAHI'IEX EANHNIKA

TOMOOETHZH THZ O'HKHZ ZINIK'ONHZ

I.  BePaiwBeite 0T1 n OKn GIAIKOVNG €ival 6waTA TIPOGAvVATOAIGHEV,
euBuypappifovtacg TIC OTEC TNE BAKNC pe Ta e€aptripata Tov nyeiov.

[Il.  AmAwote amaAd kat a0peTe Tn BrKN GIAMKOVNC GTO NXEIo.
Inpeiwon: NMpoaéxete va pnv TPOKAAEGETE (nuLa aTO NYEio i) aTn BAKN.

lll. Téote T BAKN yOpw atd to emdvw TtAaioto, Tn B0pa USB-C, TIC ypiAleg
Kal Ta KOUTTLA yia va acpalioel aTn 8€on tne.

®povTioTe va aVaKUKAWOETE TO TTAALO KAAUMHA TNG YPIALag pE Tov
evoedelypévo TpoTo.
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OAHI'IEX EANHNIKA

ANTIKATAZTAZH THZ MMATAPIAZ

Mpwv Eekivoete  dladikaaia, BeBaiwbeite otL epyaleate ae pia kabapn

Kl TAKTOTIONKEVN TIEPLOXT HE KAAO dwTIopo. ‘OAa Ta KaAwOLa TIPETIEL va
artoouveBouv Kat To Nnxelo va arevepyottoindei. ToroBetnate To nyeio o€
HI0 JOAGK TIETOETA XWPIC XvoLSL KATA TNV £pyacia yla va TpogTateloeTe To
Nxeio Kat tnv emdavela epyaciag oac. Mpotevetal va aroBnkevete Ti¢ Pideg
KOl TQ PIKPQ €6QPTAKATA O KOUTIEG YIa VA PNV Ta XACETE. Oa XPEIQOTEITE Eva
otavpokatoapido, peyedog 2 (PH2), yia va avoi€ete tn OnKn NG patapiac.

Mpoetdortoinan: AVTIKATAgTAOTE TNV PItatapic, HOVo pe pia avTaAAaKTIKN
prtatapia Stockwell Il artd To marshall.com rj évav 10oduvapo ToTo.

AOA'IPEZH THZ O'HKHZ ZIAIK'ONHZ

Adaipéate Tn Aapr) petadopag Tpwv apaip€oeTe TN BNKN GIAIKOVNC.
Avatpé€te atnv evotnta «Avtikatdotaon tng Aapng pETapopac».

[.  Zekwnote EekoAAwvTag Tn GIAIKOVN YOPW amo TIC AKPEC TNG PTIPOCTIVAC
Kal TNe Tiow ypiAtac.

Il. Epyaoteite apya yia va tpapnéete kat va copete tn BKn oIAkovne €€w
aro 1o nxeio.
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OAHI'IEX EANHNIKA

ANOITMA THZ 0°'HKHZ THZ MMATAP'IAZ

I.  Tupiote 1O NYeio aTO TTAGL KQI TOTTOBETNOTE TO O€ Pia HAAGKI TIETOETA
XWPIC XvoO0d! yia va T(pooTaTeloEeTE TO NXEI0 Kal TNV ETIPAvELa Epyaciac.

IIl.  Xpnowotonote €va katoafiolt PH2 yia va apaipeoete Ti¢ 4 Bideg mrov
acdaAifovv tn 6AKN TNC PItatapiac kai, atn ouvéxela, avoi€te tn ONKN.
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OAHI'IEX EANHNIKA

AOA'IPEZH THZ MAAIAZ MNATAPIAZ

[.  Avaonkwote amaAd tnv emavw akpn e pratapiac copdwva pe 1o
TIOPAKATW OXNUa YIa va ATIOKTHOETE TtpOGPacn atov aOvOEaHO TNC
pratapiac. Znueiwon: Mnv tpapnéete to kaAwdio Tn¢ pmarapiag.

Il.  Méate n yAwtTiba TOL CUVOEGHOL TNC PTTaTapiag yia va tnv
ATIOOLVOEDETE.

lll. Adpaipéate tnV pratapia.
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OAHI'IEX EANHNIKA

TOMOOETHZH THZ N'EAZ MMATAPIAZ

[.  ATOOUOKEVAOTE TNV pTtatapia.

Il.  Zuvd€ate TNV pttatapia otov 6OVOEGHO TNC PTTaTapiac oto nyeio.
BeBawwOeite 0TI 0 60VOEGOC KOLUTIWVEL OWATA TN B€0N TOU.

ll. AvadimAwaTte TV prarapia miow otn QKN TNC.

I g @

—
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OAHI'IEX EANHNIKA

KAE'IZIMO THXZ O'HKHZ THZ MNATAP'IAZ

[.  TomoBetriaTe TN BriKN NG prtatapiag atn Bon TN kat agi€te TI¢ 4 Pidec
xpnotwotmowwvtag €va katoapiét PH2 yia va tnv aopaioete.

—— T
(10
—
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OAHI'IEX EANHNIKA

TOMOOETHZH THZ O'HKHZ ZINIK'ONHZ

I.  BePaiwBeite 0T1 n OKn GIAIKOVNG €ival 6waTA TIPOGAvVATOAIGHEV,
euBuypappifovtacg TIC OTEC TNE BAKNC pe Ta e€aptripata Tov nyeiov.

[Il.  AmAwote amaAd kat a0peTe Tn BrKN GIAMKOVNC GTO NXEIo.
Inpeiwon: NMpoaéxete va pnv TPOKAAEGETE (nuLa aTO NYEio i) aTn BAKN.

lll. Téote T BAKN yOpw atd to emdvw TtAaioto, Tn B0pa USB-C, TIC ypiAleg
Kal Ta KOUTTLA yia va acpalioel aTn 8€on tne.
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OAHI'IEX EANHNIKA

ANAK'YKAQZH THZ MAAIAZ MIMATAPIAZ

AvakukAwaTe TNy TIAALQ prtatapia Kat Ta VAIKA cuoKevaaiag pe Tov
evoedELypEVO TPOTIO.

[.  KaAOgte Tov 00voEOHO TNG PTTaTapiac e autokOAANTN Tawia yia va
amoUyeTe T0 PPAYUKUKAWHAL.

ll.  TomoBetriote Tnv TtaAd prtatapia o€ pia dtagavr) TTAQOTIKI 6aKoLAQ
1} 0T cuoKevaaia TNC véacg pratapiac kat apriote TNV 0€ £va onpeio
aVAaKUKAWGNG PTTaTaplov.

NPOEIAONO’IHZH

e QOikateotpappévec pratapieg AiBiov tapovatalouv avénpévo Kivduvo
TILPKAYLAC Kal EKPNENG.

e Mnv tpumtdate, Avyiete i ouvOAiBeTE TO KEALPOC TNE pTtatapiac f ta
aTolyeia tne.

e Mnv oTEAVETE KATEOTPAPPEVEC PTTATAPIEC PEOW TaxvdpopEiov Kal pnv
TIC TOTI0B€ETEITE O€ PN EAEYXOpEVOULC KAGOUC avakiKAwanC.

e Edv n pmatapia eivar doykwpévn, kavtn 1 €xet Slappor), TOToOETHOTE
TNV ypriyopa o€ €va pn e0PAEKTO G0XEI0 (KEPAUIKO TTLATO, AUpO 1) AupOo
yla yateg o€ peTaAAko Kouti). MeTagépeTe T PIarapia T0 GUVIOUOTEPO
duvato o€ €va KEVTPOo avakiKAwaonG pe uttaAAfAouc.

Ta NAEKTPIKG TIPOIOVTA, TA KAAWSIA, Ol PTIATAPIES, Ol GUOKELAGIEC

Kal TO EYXELPIOI0 SEV TIPETIEL va AvapLyVOOVTAL PE YEVIKA OIKIAKA

aroppippata. fa owoTh avakuKAwaGr) Toug, HETaPEPETE auTa Ta
TIpoiovTa o€ KaBoplopévo anpeio ouAAoync Ottou yivovtal 6eKTa
dwpedv f eTIOTPEYPTE TA 0TOV TOTUKO 0a¢ TTWANTH. H owoth
amoppupn TOL TIPOIOVTOC EE0IKOVOLEL TIOPOUC Kal ATTOTPETIEL TIG
APVNTIKEC ETUTTTWOELG 0TNV avOpwTTivn vyeia Kat To TepIBAAAov.
Ma va, armotpEPeTe TNV TIPOKANGN meuvr']gé})\d[%nc 010 TePIBAAAOV 1) gTnV
avBpwrtivn vyeia amo tnv aveEEAeyktn dlabean anopgluuarwv,,anog))\glq)r,a )
NV eAATTWHATIKNA €TTavadopTI(OpEVn Ptatapia ge €101Ka onpeia ouAAoyng N
ETOTPEYPTE TNV GTOV EEEIOIKEVUEVO AVTITIPOCWTIO 0QC.
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STOCKWELL IIl - ALKATRESZEKRE VONATK0Z0 UTMUTATO 003

KEZELESI UTASITASOK MAGYAR

A HORD0ZO FOGANTYU CSEREJE

I. A hangszoro eltavolitasahoz hizza a hordozd fogantyl végeit a hangszord
oldalan talalhatd gombok folé, majd tavolitsa el.

Il.  Nyomja az uj hordozo fogantyu végeit a gombokra.

lll. Hasznalat el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a hordozd fogantyl rogzitve
van a hangszoréhoz.

Fontos, hogy a régi hordozo fogantyut megfelelé modon artalmatlanitsa.

m
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STOCKWELL IIl - ALKATRESZEKRE VONATK0Z0 UTMUTATO 004

KEZELESI UTASITASOK MAGYAR

A SZILIKON TARTO CSEREJE
A folyamat megkezdése el6tt gy6z6djon meg arrol, hogy{(jél megvilagitott,
tiszta és rendezett teriileten do ?omk. Minden kabelt le kell valasztani, és a

hangszorot ki kell kapcsolni. Helyezze a hangszorot egy puha, szoszmentes
tortlkozore munka kozben, hogy megvédije azt és a munkafeluletet.

A SZILIKON TARTO ELTAVOLITASA

Tavolitsa el a hordozohevedert, miel6tt eltavolitana a szilikon tartot. Lasd: A
hordozoheveder cseréje.

I.  Kezdje azzal, hogy lehtzza a szilikont az eliilsé és a hatso racs szélei
koril.
Il. Lassan hizza és csusztassa le a szilikon tart6t a hangszororol.
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STOCKWELL IIl - ALKATRESZEKRE VONATK0Z0 UTMUTATO 005

KEZELESI UTASITASOK MAGYAR

A SZILIKON TARTO ROGZITESE

I.  Gy6zOdjon meg arrol, hogy a szilikon tartd megfeleléen van elhelyezve, és
a tarton Iévo nyilasok a hangszoro részeihez vannak igazitva.

Il. Finoman csusztassa a szilikon tartot a hangszorora.
Megjegyzés: Ugyelien arra, hogy ne okozzon kart a hangszordban és a
tartoban.

lll. Nyomja ra a tartot a felsé panel, az USB-C-port, a racsok és a gombok
koré, hogy a helyére pattintsa.

Ugyeljen arra, hogy a régi szilikon tartét megfelelé mddon hasznositsa ujra.
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STOCKWELL IIl - ALKATRESZEKRE VONATK0Z0 UTMUTATO 006

KEZELESI UTASITASOK MAGYAR

AZ ELULSO VAGY A HATSO RACS CSEREJE
A folyamat megkezdése elott gY(’)’zddjbn meg arrol, hogy{(jél megvilagitott,
tiszta és rendezett terileten dolgozik. Minden kabelt le kell valasztani, és

7

a hangszorot ki kell kapcsolni. A'racs cseréjéhez laposfejli csavarhuzora
lesz s;ulgsegh Munka kozben helyezze a hangszorot egy puha, szoszmentes
tortilkozore, hogy megvédije a hangszorot és a munkafeluletet.

Megjegyzés: A récs eltavolitasa felfedi a hangszord meghajtémembrénjét. Ne
érintse meg a membrant, mert karosithatja a meghajtot.

A SZILIKON TARTO ELTAVOLITASA

A szilikon tarto eltavolitasa el6tt tavolitsa el a hordozéfogantyut. Lasd: A
hordozoheveder csereéje.

I.  Kezdje azzal, hogy lehuzza a szilikont az eliilsé és a hatso racs szélei
kordl.
Il. Lassan hizza és csusztassa le a szilikon tartét a hangszororol.
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KEZELESI UTASITASOK MAGYAR

A REGI RACS ELTAVOLITASA

I.  Egy laposfejii csavarhuzoval Gvatosan feszitse fel a racsot a jobb oldalrol
kezdve, ahogy az alabbi abran lathato.

Il. Folytassa a racs kortili feszegetést, amig az teljesen ki nem lazul.

lll. Ovatosan valassza le és tavolitsa el a racsot.

AZ UJ RACS ROGZITESE

I.  Gy6zOdjon meg arrol, hogy a racs helyesen van tajolva, és helyezze a
hangszorora.
IIl.  Nyomija a racsot a helyére, majd nyomja meg a széleit, hogy rogzitse.

=
=
|

|
|

=

=

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL IIl - ALKATRESZEKRE VONATK0Z0 UTMUTATO 008

KEZELESI UTASITASOK MAGYAR

A SZILIKON TARTO ROGZITESE

I.  Gy6zOdjon meg arrol, hogy a szilikon tartd megfeleléen van elhelyezve, és
a tarton Iévo nyilasok a hangszoro részeihez vannak igazitva.

Il. Finoman csusztassa a szilikon tartot a hangszorora.
Megjegyzés: Ugyelien arra, hogy ne okozzon kart a hangszordban és a
tartoban.

lll. Nyomja ra a tartot a felsé panel, az USB-C-port, a racsok és a gombok
koré, hogy a helyére pattintsa.

Fontos, hogy a régi racs tartojat megfelel6 mddon hasznositsa ujra.
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KEZELESI UTASITASOK MAGYAR

AZ AKKUMULATOR CSEREJE

A folyamat megkezdése el6tt gy6zodjon meg arrdl, hogy jol megvilagitott,
tiszta és rendezett terleten dolgozik. Minden vezeteket le kell valasztani, és a
hangszorot ki kell kapcsolni. Munka kozben helyezze a hangszorot eqy puha,
szoszmentes torulkozore, hogy megvédje a hangszorot és a munkafeluletet.
Bevalt gyakorlat, ha a csavarokat es az apro alkatrészeket poharakban
tarolja, ogP{_ elkerilje azok elvesztését. Az akkumulatorfedel kinyitasahoz egy
PH2-es Phillips-csavarhizora lesz sziiksége.

Figyelem: Az akkumulatort csak a marshall.com webhelyen talalhato
Stogk\(/jvell 1] ;l)o_talkatresz-akkumulatorral vagy azzal egyenértéki tipussal
szabad csereélni.

A SZILIKON TARTO ELTAVOLITASA

A szilikon tarto eltavolitasa el6tt tavolitsa el a hordozéfogantyut. Lasd: A
hordozoheveder csereéje.

I.  Kezdje azzal, hogy lehuzza a szilikont az eliilsé és a hatso racs szélei
kordl.
Il. Lassan hizza és csusztassa le a szilikon tartét a hangszororol.
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KEZELESI UTASITASOK MAGYAR

AZ AKKUMULATORFEDEL KINYITASA

I.  Forditsa a hangszorot az oldalara, és helyezze egy puha, szoszmentes
tortlkozore, hogy megvédije a hangszorot és a munkafeliiletet.

Il. Hasznéljon PH2-es csavarhuzot a 4 csavar eltavolitdsahoz, amelyek az
akkumulatorfedelet rogzitik, majd nyissa ki a fedelet.
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KEZELESI UTASITASOK MAGYAR

A REGI AKKUMULATOR ELTAVOLITASA

. Ovatosan emelje meg az akkumuldtor felsd szélét az alabbi abra szerint,
hogy hozzaférjen az akkumulator csatlakozojahoz. Megjegyzés: Ne huzza
az akkumulatorkabelt.

II.  Nyomja meg az akkumulator csatlakozojat a levalasztashoz.

lll. Tavolitsa el az akkumulatort.
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STOCKWELL IIl - ALKATRESZEKRE VONATK0Z0 UTMUTATO 012

KEZELESI UTASITASOK MAGYAR

AZ UJ AKKUMULATOR BESZERELESE

I.  Csomagolja ki az akkumulatort.

ll. Csatlakoztassa az akkumulatort a hangszord
akkumulatorcsatlakozéjahoz. Ellendrizze, hogy a csatlakozo megfeleléen
kattan a helyére.

lll. Hajtsa vissza az akkumulatort az akkumulatortartoba.

I g @
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KEZELESI UTASITASOK MAGYAR

AZ AKKUMULATORFEDEL LEZARASA

I.  Helyezze a helyére az akkumulatorfedelet, és egy PH2-es csavarhuizéval
hizza meg a 4 csavart, hogy rogzitse a fedelet.

—— T
(10
—
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KEZELESI UTASITASOK MAGYAR

A SZILIKON TARTO ROGZITESE

I.  Gy6zOdjon meg arrol, hogy a szilikon tartd megfeleléen van elhelyezve, és
a tarton Iévo nyilasok a hangszoro részeihez vannak igazitva.

Il. Finoman csusztassa a szilikon tartot a hangszorora.
Megjegyzés: Ugyelien arra, hogy ne okozzon kart a hangszordban és a
tartoban.

lll. Nyomja ra a tartot a felsé panel, az USB-C-port, a racsok és a gombok
koré, hogy a helyére pattintsa.
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KEZELESI UTASITASOK MAGYAR

A REGI AKKUMULATOR UJRAHASZNOSITASA

A régi akkumulatort és a csomagoloanyagot a megfelel6 modon hasznositsa
Gjra.

I.  Fedje le az akkumulator csatlakozéjat ragasztoszalaggal a rovidzarlat
elkeriilése érdekében.

Il. Tegye arégi akkumulatort egy atlatszo miianyag zacskdba vagy
az Uj akkumulator csomagolasaba, és hagyja ott egy akkumulator-
Ujrahasznositd ponton.

FIGYELEM

e Asériilt litium akkumulatorok fokozott t(iz- és robbanasveszélyt
jelentenek.

e Ne lyukassza ki, ne hajlitsa meg, és ne nyomja 0ssze az
akkumulatortasakot vagy a cellat.

e Ne kiildje el postan a seériilt akkumulatorokat, és ne helyezze oket
ellendrizetlen ujrahasznositd konténerekbe.

e Ha az akkumulator megduzzadt, forrd vagy szivarog, gyorsan helyezze
egy nem gyulékony edénybe (példaul keramialapra, homokra vagy
macskaalomra egy fémdobozban). Vigye az akkumulatort minél
hamarabb egy személyzettel ellatott ujrahasznositd kozpontba.

Az elektromos termékeket, a kabeleket, az akkumulatorokat, a
csomagolast és az utmutatd nem szabad az altalanos haztartasi
hulladékkal keverni. A megfeleld ujrahasznositas érdekében vigye

mmm  ©l €Z€KEt2 termékeket egy kijelolt gy(jtéhelyre, ahol ingyenesen
atveszik, vagy juttassa vissza a helyi viszonteladohoz. A termék
megfelel6 artalmatlanitasa eréforrasokat takarit meg, és megelozi
az emberi egészségre és a kornyezetre gyakorolt negativ
hatasokat.

Az ellendrizetlen hulladékkezeléshol adgdo esetleges kornyezeti és
emberi egészsequgyi karok elkerulése érdekében a hibas ujratoltheto
akkumulatorokat specialis gydjtohelyeken adja le, vagy vigye vissza a
szakkereskedohoz.
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STOCKWELL 11l - PETUNJUK TENTANG SUKU CADANG 003

PETUNJUK BAHASA INDONESIA

MENGGANTI GAGANG PEMBAWA

. Tarik ujung gagang pembawa melalui tombol di sisi speaker untuk
melepaskannya.

IIl.  Dorong ujung gagang pembawa yang baru melalui tombol.

lll. Pastikan gagang pembawa telah terpasang dengan erat pada speaker
sebelum digunakan.

Pastikan untuk membuang gagang pembawa yang lama dengan cara yang benar.

m

—
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STOCKWELL 11l - PETUNJUK TENTANG SUKU CADANG 004

PETUNJUK BAHASA INDONESIA

MENGGANTI PELINDUNG SILIKON

Sebelum memulai prosedur, pastikan Anda bekerja di area yang terang, bersih,

dan bebas dari barang-barang yang berserakan. Semua kabel harus dicabut dan
speaker (pengeras suara) dimatikan. Letakkan speaker di atas handuk lembut tanpa
serabut saat bekerja untuk melindunginya dan permukaan kerja Anda.

MELEPAS PELINDUNG SILIKON

Lepaskan gagang pembawa sebelum melepas pelindung silikon, lihat bagian
Mengganti gagang pembawa.

I.  Mulailah dengan melepas silikon di sekeliling tepian kisi depan dan
belakang.

Il. Lakukan perlahan dalam menarik dan melepaskan pelindung silikon dari
speaker.
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STOCKWELL 11l - PETUNJUK TENTANG SUKU CADANG 005

PETUNJUK BAHASA INDONESIA

MEMASANG PELINDUNG SILIKON

I.  Pastikan pelindung silikon diposisikan dengan benar, sejajarkan lubang
pada pelindung dengan fitur pada speaker.

Il. Secara perlahan tarik dan geser pelindung silikon pada speaker.
Catatan: Hati-hati agar tidak merusak speaker atau pelindung silikon.

lll. Tekan pelindung di sekeliling panel atas, port USB-C, kisi-kisi, dan
tombol untuk mengencangkannya pada tempatnya.

Pastikan pelindung silikon yang lama didaur ulang dengan cara yang benar.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l - PETUNJUK TENTANG SUKU CADANG 006

PETUNJUK BAHASA INDONESIA

MENGGANTI KISI DEPAN ATAU KISI BELAKANG

Sebelum memulai prosedur, pastikan Anda bekerja di area yang terang, bersih,

dan bebas dari barang-barang yang berserakan. Semua kabel harus dicabut

dan speaker (pengeras suara) dimatikan. Anda memerlukan obeng pipih untuk
mengganti kisi. Letakkan speaker di atas handuk lembut tanpa serabut saat bekerja
untuk melindunginya dan permukaan kerja Anda.

Catatan: Melepas kisi akan memperlihatkan membran driver speaker. Jangan
menyentuh membran karena dapat merusak drivernya.

MELEPAS PELINDUNG SILIKON

Lepaskan gagang pembawa sebelum melepaskan pelindung silikon. Lihat bagian
Mengganti gagang pembawa.

I. Mulailah dengan melepas silikon di sekeliling tepian kisi depan dan
belakang.

Il. Lakukan perlahan dalam menarik dan melepaskan pelindung silikon dari
speaker.
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STOCKWELL 11l - PETUNJUK TENTANG SUKU CADANG 007

PETUNJUK BAHASA INDONESIA

MELEPAS KISI YANG LAMA

I.  Gunakan obeng pipih untuk mencungkil kisi-kisi secara perlahan, mulai
dari sisi kanan seperti ditunjukkan pada gambar di bawah.

IIl.  Lanjutkan mencungkil di sekeliling kisi-kisi sampai benar-benar lepas.

lll. Lepaskan kisi dengan hati-hati.

MEMASANG KISI YANG BARU

I Pastikan kisi terpasang dengan orientasi yang benar, lalu letakkan pada
speaker.

IIl.  Dorong Kisi-kisi ke tempatnya, lalu tekan ujung-ujungnya untuk
mengencangkannya di tempatnya.
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PETUNJUK BAHASA INDONESIA

MEMASANG PELINDUNG SILIKON

I.  Pastikan pelindung silikon diposisikan dengan benar, sejajarkan lubang
pada pelindung dengan fitur pada speaker.

Il. Secara perlahan tarik dan geser pelindung silikon pada speaker.
Catatan: Hati-hati agar tidak merusak speaker atau pelindung silikon.

lll. Tekan pelindung di sekeliling panel atas, port USB-C, kisi-kisi, dan
tombol untuk mengencangkannya pada tempatnya.

Pastikan pelindung kisi yang lama didaur ulang dengan cara yang benar.
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PETUNJUK BAHASA INDONESIA

MENGGANTI BATERAI

Sebelum memulai prosedur, pastikan Anda bekerja di area yang terang, bersih,
dan bebas dari barang-barang yang berserakan. Semua kabel harus dicabut dan
speaker dimatikan. Letakkan speaker di atas handuk lembut tanpa serabut saat
bekerja untuk melindunginya dan permukaan kerja Anda. Prakiik terbaik dalam
hal ini adalah menyimpan sekrup dan bagian-bagian kecil dalam wadah (seperti
cangkir) agar tidak mudah hilang. Anda akan memerlukan obeng Phillips ukuran 2
(PH2) untuk membuka penutup baterai.

Peringatan; Ganti baterai dengan baterai suku cadang Stockwell lll dari marshall.
com atau tipe yang setara saja.

MELEPAS PELINDUNG SILIKON

Lepaskan gagang pembawa sebelum melepaskan pelindung silikon. Lihat bagian
Mengganti gagang pembawa.

I.  Mulailah dengan melepas silikon di sekeliling tepian Kisi depan dan
belakang.

Il. Lakukan perlahan dalam menarik dan melepaskan pelindung silikon dari
speaker.
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PETUNJUK BAHASA INDONESIA

MEMBUKA PENUTUP BATERAI

I.  Berdirikan speaker di sisinya dan letakkan di atas handuk lembut tanpa
serabut untuk melindungi speaker dan permukaan kerja.

IIl.  Gunakan obeng PH2 untuk melepaskan 4 sekrup yang mengunci
penutup baterai, kemudian buka penutup.
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STOCKWELL 11l - PETUNJUK TENTANG SUKU CADANG 011

PETUNJUK BAHASA INDONESIA

MELEPASKAN BATERAI LAMA

I.  Angkat tepi atas baterai secara perlahan sesuai dengan gambar di
bawah ini untuk mengakses konektor baterai. Catatan: Jangan menarik
kabel baterai.

Il. Tekan tab konektor baterai untuk melepaskannya.

lll. Lepaskan baterai.

4 BACK TO INDEX [ 2
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PETUNJUK BAHASA INDONESIA

MEMASANG BATERAI YANG BARU

I.  Buka kemasan baterai.

Il.  Hubungkan baterai ke konektor baterai pada speaker. Pastikan konektor
terkunci dengan benar pada tempatnya.

lll. Lipat kembali baterai ke dalam tempat baterai.

I g @
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PETUNJUK BAHASA INDONESIA

MENUTUP PENUTUP BATERAI

I.  Tempatkan penutup baterai pada posisinya dan kencangkan 4 sekrup
menggunakan obeng PH2 untuk mengunci penutup.
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STOCKWELL 11l - PETUNJUK TENTANG SUKU CADANG 014

PETUNJUK BAHASA INDONESIA

MEMASANG PELINDUNG SILIKON

I.  Pastikan pelindung silikon diposisikan dengan benar, sejajarkan lubang
pada pelindung dengan fitur pada speaker.

Il. Secara perlahan tarik dan geser pelindung silikon pada speaker.
Catatan: Hati-hati agar tidak merusak speaker atau pelindung silikon.

lll. Tekan pelindung di sekeliling panel atas, port USB-C, kisi-kisi, dan
tombol untuk mengencangkannya pada tempatnya.
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PETUNJUK BAHASA INDONESIA

MENDAUR ULANG BATERAI LAMA
Harap daur ulang baterai lama dan bahan kemasan Anda dengan cara yang benar.

Tutup konektor baterai dengan pita perekat untuk mencegah hubungan
arus pendek.

Masukkan baterai lama ke dalam kantong plastik bening atau kemasan
baterai baru dan tinggalkan di titik daur ulang baterai.

PERINGATAN

Baterai lithium yang rusak memiliki risiko kebakaran dan ledakan yang
lebih tinggi.

Jangan menusuk, membengkokkan, atau menghancurkan kantong atau
sel baterai.

Jangan mengirimkan baterai yang rusak melalui pos atau menaruhnya di
tempat daur ulang yang tidak diawasi.

Jika baterai kembung, panas, atau bocor, segera letakkan di dalam
wadah yang tidak mudah terbakar (piring keramik, pasir, atau pasir
kucing di dalam kotak logam). Bawa baterai ke pusat daur ulang yang
memiliki staf sesegera mungkin.

sebaiknya tidak dijadikan satu dengan sampah rumah tangga

ﬁ Produk alat listrik, kabel, baterai, kemasan, dan buku petunjuk,

umum. Untuk tujuan daur ulang, mohon berikan produk ini ke
tempat pengumpulan limbah yang ditunjuk agar diterima tanpa
biaya atau kembalikan ke retailer setempat. Pembuangan produk
yang benar akan menghemat sumber daya dan mencegah efek
negatif pada kesehatan manusia dan lingkungan.

Untuk mencegah potensi bahaya terhadap kesehatan manusia atau lingkungan
karena pembuangan limbah yang tidak terkontrol, buang baterai isi ulang pada
lokasi pembuangan khusus atau kembalikan ke dealer khusus.
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STOCKWELL 11l - ISTRUZIONI PER | PEZZI DI RICAMBIO 003

ISTRUZIONI ITALIANO

SOSTITUZIONE DELLA MANIGLIA DI TRASPORTO

I.  Tira le estremita della maniglia di trasporto sopra i bottoni ai lati del
diffusore per rimuoverla.

Il. Spingi le estremita della nuova maniglia di trasporto sopra i bottoni.

lll. Assicurati che la maniglia di trasporto sia ben fissata al diffusore prima
dell’uso.

Assicurati di smaltire la vecchia maniglia in modo corretto.

m
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ISTRUZIONI ITALIANO

SOSTITUZIONE DELLA CUSTODIA IN SILICONE

Prima di iniziare la procedura, assicurati di operare in un’area ben illuminata,
pulita e ordinata. Tutti i cavi devono essere scollegati e il diffusore spento.
Durante il lavoro, appoggia il diffusore su un asciugamano morbido e privo di
lanugine per proteggere il diffusore e la superficie di lavoro.

RIMOZIONE DELLA CUSTODIA IN SILICONE

Rimuovi la maniglia di trasporto prima di rimuovere la custodia in silicone;
vedi la sezione Sostituzione della maniglia di trasporto.

I.  Inizia staccando il silicone attorno ai bordi della griglia anteriore e
posteriore.
Il. Estrai e fai scorrere lentamente la custodia in silicone dal diffusore.
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ISTRUZIONI ITALIANO

APPLICAZIONE DELLA CUSTODIA IN SILICONE

I Assicurati che la custodia in silicone sia orientata correttamente,
allineando i fori sulla custodia con gli elementi del diffusore.

Il. Allunga e fai scorrere delicatamente la custodia in silicone sul diffusore.
Nota: presta attenzione a non danneggiare I'altoparlante o la custodia.

lll. Spingi la custodia intorno al pannello superiore, alla porta USB-C, alle
griglie e ai pulsanti per fissarla in posizione.

Non dimenticare di smaltire la vecchia custodia in silicone in modo corretto.
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ISTRUZIONI ITALIANO

SOSTITUZIONE DELLA GRIGLIA ANTERIORE O POSTERIORE

Prima di iniziare la procedura, assicurati di operare in un’area ben illuminata,
pulita e ordinata. Tutti i cavi devono essere scollegati e il diffusore spento.
Per sostituire la griglia, avrai bisogno di un cacciavite a testa piatta. Durante
il lavoro, appoggia il diffusore su un asciugamano morbido e privo di lanugine
per proteggere Il diffusore e la superficie di lavoro.

Nota: la rimozione della griglia esporra la membrana del driver del diffusore.
Non toccare la membrana per evitare di danneggiare il driver.

RIMOZIONE DELLA CUSTODIA IN SILICONE

Rimuovi la maniglia di trasporto prima di rimuovere la custodia in silicone;
vedi la sezione Sostituzione della maniglia di trasporto.

I.  Inizia staccando il silicone attorno ai bordi della griglia anteriore e
posteriore.
Il. Estrai e fai scorrere lentamente la custodia in silicone dal diffusore.
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ISTRUZIONI ITALIANO

RIMOZIONE DELLA VECCHIA GRIGLIA

I.  Usa un cacciavite a testa piatta per fare leva delicatamente sulla griglia
partendo dal lato destro, come mostrato nella figura sottostante.

Il. Continua a fare leva intorno alla griglia finché non si stacca
completamente.

lll. Stacca e rimuovi con cautela la griglia.

MONTAGGIO DELLA NUOVA GRIGLIA

I Assicurati che la griglia sia orientata correttamente e posizionala sul
diffusore.
Il.  Spingi la griglia in posizione, quindi premi sui bordi per fissarla.
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ISTRUZIONI ITALIANO

APPLICAZIONE DELLA CUSTODIA IN SILICONE

I Assicurati che la custodia in silicone sia orientata correttamente,
allineando i fori sulla custodia con gli elementi del diffusore.

Il. Allunga e fai scorrere delicatamente la custodia in silicone sul diffusore.
Nota: presta attenzione a non danneggiare I'altoparlante o la custodia.

lll. Spingi la custodia intorno al pannello superiore, alla porta USB-C, alle
griglie e ai pulsanti per fissarla in posizione.

Assicurati di riciclare la vecchia custodia della griglia in modo corretto.
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ISTRUZIONI ITALIANO

SOSTITUZIONE DELLA BATTERIA

Prima di iniziare la procedura, assicurati di operare in un’area ben illuminata,
pulita e ordinata. Tutti i cavi devono essere scollegati e il diffusore deve
essere spento. Durante il lavoro, appoggia il diffusore su un asciugamano
morbido e privo di lanugine per proteggere il diffusore e la superficie di

lavoro. Ti suggeriamo di riporre viti e piccoli componenti in appositi contenitori
per evitare di smarrirli. Per aprire lo sportello della batteria ti occorrera un
cacciavite a croce, misura 2 (PH2).

Avvertenza: sostituisci la batteria solo con una batteria di ricambio Stockwell
Il di marshall.com o di tipo equivalente.

RIMOZIONE DELLA CUSTODIA IN SILICONE

Rimuovi la maniglia di trasporto prima di rimuovere la custodia in silicone;
vedi la sezione Sostituzione della maniglia di trasporto.

I Inizia staccando il silicone attorno ai bordi della griglia anteriore e
posteriore.
Il. Estrai e fai scorrere lentamente la custodia in silicone dal diffusore.
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ISTRUZIONI ITALIANO

APERTURA DELLO SPORTELLO DELLA BATTERIA

I.  Gira il diffusore su un lato e posizionalo su un asciugamano morbido e
privo di lanugine per proteggere il diffusore e la superficie di lavoro.

IIl.  Usa un cacciavite PH2 per rimuovere le 4 viti che fissano lo sportello
della batteria, quindi apri lo sportello.
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ISTRUZIONI ITALIANO

RIMOZIONE DELLA VECCHIA BATTERIA

I.  Solleva delicatamente il bordo superiore della batteria come indicato nella
figura sottostante per accedere al connettore della batteria. Nota: non
tirare il cavo della batteria.

IIl.  Premi sulla linguetta del connettore della batteria per scollegarlo.

lll.  Rimuovi la batteria.
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ISTRUZIONI ITALIANO

INSTALLAZIONE DELLA NUOVA BATTERIA

I.  Disimballa la batteria.

Il. Collega la batteria al connettore sul diffusore. Assicurati che il connettore
scatti correttamente in posizione.

lll. Reinserisci la batteria nel suo alloggiamento.

I g @
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ISTRUZIONI ITALIANO

CHIUSURA DELLO SPORTELLO DELLA BATTERIA

I Riposiziona lo sportello della batteria e serra le 4 viti con un cacciavite
PH2 per fissare lo sportello.
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ISTRUZIONI ITALIANO

APPLICAZIONE DELLA CUSTODIA IN SILICONE

I Assicurati che la custodia in silicone sia orientata correttamente,
allineando i fori sulla custodia con gli elementi del diffusore.

Il. Allunga e fai scorrere delicatamente la custodia in silicone sul diffusore.
Nota: presta attenzione a non danneggiare I'altoparlante o la custodia.

lll. Spingi la custodia intorno al pannello superiore, alla porta USB-C, alle
griglie e ai pulsanti per fissarla in posizione.
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ISTRUZIONI ITALIANO

RICICLAGGIO DELLA VECCHIA BATTERIA
Ricicla la vecchia batteria e il materiale di imballaggio in modo corretto.

Copri il connettore della batteria con nastro adesivo per evitare
cortocircuiti.

Metti la vecchia batteria in un sacchetto di plastica trasparente o nella
confezione della nuova batteria e lasciala presso un punto di riciclaggio
specializzato.

AVVERTENZA

Le batterie al litio danneggiate presentano un rischio maggiore di
incendio e di esplosione.

Non forare, piegare o schiacciare la custodia o la cella della batteria.
Non spedire le batterie danneggiate per posta né depositarle in
cassonetti non controllati.

Se la batteria € rigonfia, calda o mostra perdite, posizionala rapidamente
su un contenitore non infiammabile (piatto di ceramica, sabbia o lettiera
per gatti in una scatola di metallo). Porta la batteria in un centro di
riciclaggio presidiato il prima possibile.

devono essere gettati nei rifiuti domestici indifferenziati. Per un

ﬁ | prodotti elettrici, i cavi, le batterie, 'imballaggio e il manuale non

corretto riciclo, porta questo tipo di prodotti presso un apposito
punto di raccolta, dove saranno accettati gratuitamente, oppure
restituiscili al rivenditore locale. Il corretto smaltimento dei prodotti
consente di risparmiare risorse e previene effetti negativi sulla
salute umana e sull’ambiente.

Per evitare possibili danni al’ambiente o alla salute umana dovuti allo
smaltimento incontrollato dei rifiuti, smaltisci la batteria ricaricabile difettosa
presso i punti di raccolta speciali oppure restituiscila al tuo rivenditore
specializzato.
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STOCKWELL Ill - NORADIJUMI PAR REZERVES DALAM 003

NORADIJUMI LATVIESU

PARNESASANAS ROKTURA NOMAINA

[ Lai nonemtu skalruni, pavelciet parnésasanas roktura galus pari pogam
skalruna sanos.

Il.  Uzspiediet jauna roktura galus uz pogam.

lll. Pirms lietoSanas parliecinieties, vai neSanas rokturis ir droSi piestiprinats
pie skalruna.

Noteikti atbrivojieties no veca parnesasanas roktura pareiza veida.

m

Q
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NORADIJUMI LATVIESU

SILIKONA UZMAVAS NOMAINA

Pirms darba sakSanas parliecinieties, ka darba vieta ir labi apgaismota, tira
un kartiga. Visiem vadiem ir jabut atvienotiem, un skalrunim jabut izslegtam.
Stradajot, novietojiet skalruni uz miksta, bezpluksnu dviela, lai aizsargatu to
un savu darba virsmu.

SILIKONA UZMAVAS NONEMSANA

Pirms silikona uzmavas nonemsanas nonemiet parnésasanas rokturi; skatiet
sadalu “Parnesasanas roktura nomaina”.

l.  Saciet, atbrivojot silikonu ap priek$éja un aizmugureja rezga malam.
Il.  Kad novelkat un nonemat silikona apvalku no skalruna, rikojieties leni.

4 BACK TO INDEX [ 2
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NORADIJUMI LATVIESU

SILIKONA UZMAVAS PIESTIPRINASANA

I Parliecinieties, ka silikona uzmava ir pareizi orienteta, izlidzinot uzmavas
caurumus ar skalruna elementiem.

Il.  Viegli izstiepiet un pabidiet silikona uzmavu uz skalruna.
Piezime. Uzmanieties, lai nesabojatu skalruni vai apvalku.

lll. Nospiediet uzmavu ap aug$éjo paneli, USB-C portu, rezgiem un pogam,
lai to nofiksetu vieta.

Utilizejiet iepriekSejo silikona apvalku pareiza veida.
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NORADIJUMI LATVIESU

PRIEKSEJA VAI AIZMUGUREJA REZGA NOMAINA

Pirms darba sakSanas parliecinieties, ka darba vieta ir labi apgaismota, tira

un kartiga. Visiem vadiem ir jabut atvienotiem, un skalrunim jabut izslegtam.

ReZga nomainai bus nepiecieSams plakangala skruvgriezis. Stradajot,

govti)etoj_iet skalruni uz miksta, bezpluksnu dviela, lai aizsargatu to un savu
arba virsmu.

Piezime. Nonemot reZgi, klus redzama skalruna draivera membrana.
Nepieskarieties membranai, jo tas var sabojat draiveri.

SILIKONA APVALKA NONEMSANA

Pirms silikona uzmavas nonemsSanas nonemiet parnésasanas rokturi; skatiet
sadalu “Parnésasanas roktura nomaina”.

l.  Saciet, atbrivojot silikonu ap priek$éja un aizmugureja rezga malam.
Il. Kad novelkat un nonemat silikona apvalku no skalruna, rikojieties leni.
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STOCKWELL Ill - NORADIJUMI PAR REZERVES DALAM 007

NORADIJUMI LATVIESU

VECA REZGA NONEMSANA

. lzmantojiet plakanu skrivgriezi, lai uzmanigi atvertu rezgi, sakot no labas
puses, ka paradits attela talak.

Il. Turpiniet atvert rezgi, lidz tas pilniba atbrivojas.

Il Uzmanigi atvienojiet un nonemiet rezgi.

JAUNA REZGA PIESTIPRINASANA

. Parliecinieties, ka rezgis ir pareiza pozicija, un uzlieciet to uz skalruna.
Il. lebidiet rezgi vieta, péc tam nospiediet uz ta malam, lai to nostiprinatu
vieta.
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NORADIJUMI LATVIESU

SILIKONA UZMAVAS PIESTIPRINASANA

I Parliecinieties, ka silikona uzmava ir pareizi orienteta, izlidzinot uzmavas
caurumus ar skalruna elementiem.

Il.  Viegli izstiepiet un pabidiet silikona uzmavu uz skalruna.
Piezime. Uzmanieties, lai nesabojatu skalruni vai apvalku.

lll. Nospiediet uzmavu ap aug$éjo paneli, USB-C portu, rezgiem un pogam,
lai to nofiksetu vieta.

Parliecinieties, ka veco rezga uzmavu parstradajat pareizi.
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NORADIJUMI LATVIESU

AKUMULATORA NOMAINA

Pirms darba sakSanas parliecinieties, ka darba vieta ir labi apgaismota, tira
un kartiga. Visi vadi ir jaatvieno, un skalrunis ir jaizsledz. Stradajot, novietojiet
skalruni uz miksta, bezpliksnu dviela, lai aizsargatu to un savu darba virsmu.
lesakam glabat skriives un sikas detalas traucinos, lai tas nepazaudetu.

Lai atvertu akumulatora parsegu, jums bis nepieciesams 2. izméra Phillips
skruvgriezis (PH2).

Bridinajums! Nomainiet akumulatoru tikai ar Stockwell Il rezerves
akumulatoru no marshall.com vai lidzvertiga tipa akumulatoru.

SILIKONA UZMAVAS NONEMSANA

Pirms silikona uzmavas nonemsanas nonemlet parnésasanas rokturi; skatiet
sadalu “Parnésasanas roktura nomaina”.

I Saciet, atbrivojot silikonu ap priek$éja un aizmugureja rezga malam.
Il. Kad novelkat un nonemat silikona apvalku no skalruna, rikojieties leni.
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NORADIJUMI LATVIESU

AKUMULATORA PARSEGA ATVERSANA

I Apgrieziet skalruni uz saniem un novietojiet to uz miksta, nepukojosa
dviela, lai aizsargatu skalruni un darba virsmu.

Il. Izmantojiet PH2 skrlvgriezi, lai atskruvetu ¢etras skruves, kas nostiprina
akumulatora parsegu, un pec tam atveriet to.

4 BACK TO INDEX [ 2
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NORADIJUMI LATVIESU

VECA AKUMULATORA IZNEMSANA

I Viegli paceliet akumulatora aug$ejo malu, ka paradits attéela talak, lai
pieklutu akumulatora savienotajam. Piezime. Nevelciet akumulatora
kabeli.

Il.  Nospiediet akumulatora savienotaja cilni, lai to atvienotu.

lll. Iznemiet akumulatoru.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL Ill - NORADIJUMI PAR REZERVES DALAM 012

NORADIJUMI LATVIESU

JAUNA AKUMULATORA IEVIETOSANA

I Iznemiet akumulatoru no iepakojuma.

Il.  Pievienojiet akumulatoru skalruna akumulatora savienotajam.
Parliecinieties, ka savienotajs pareizi nofiksejas sava vieta.

lll. levietojiet akumulatoru atpakal akumulatora nodalijuma.

I g @

—
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NORADIJUMI LATVIESU

AKUMULATORA PARSEGA AIZVERSANA

I.  Novietojiet akumulatora parsegu vieta un pievelciet Cetras skruves,
izmantojot PH2 skruvgriezi, lai to nostiprinatu.

—— T
(10
—
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NORADIJUMI LATVIESU

SILIKONA UZMAVAS PIESTIPRINASANA

I Parliecinieties, ka silikona uzmava ir pareizi orienteta, izlidzinot uzmavas
caurumus ar skalruna elementiem.

Il.  Viegli izstiepiet un pabidiet silikona uzmavu uz skalruna.
Piezime. Uzmanieties, lai nesabojatu skalruni vai apvalku.

lll. Nospiediet uzmavu ap aug$éjo paneli, USB-C portu, rezgiem un pogam,
lai to nofiksetu vieta.
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NORADIJUMI LATVIESU

VECA AKUMULATORA PARSTRADE

LU_((jjz_u, parstradajiet veco akumulatoru un iepakojuma materialu pareiza

veida.

I.  Nosedziet akumulatora savienotaju ar limlenti, lai noverstu
Issavienojumu.

Il. levietojiet veco akumulatoru caurspidiga plastmasas maisina vai jauna
akumulatora iepakojuma un atstajiet to akumulatoru parstrades punkia.

BRIDINAJUMS

e Bojatiem litija akumulatoriem ir paaugstinats ugunsgreka un spradziena
risks.

Neduriet, nelieciet un nesaspiediet akumulatora maisinu vai elementu.
Nesutiet bojatus akumulatorus pa pastu un neizmetiet tos neuzraudzitas
parstrades konteineros.

e Ja akumulators ir uzbriedis, karsts vai tek, atri novietojiet to
neuzliesmojoSa trauka (keramikas SKivi, smiltis vai kaku pakaiSos metala
kaste). Pec iespejas atrak nogadajiet akumulatoru uz parstrades centru,
kura strada darbinieki.

Elektriskas ierices, kabelus, akumulatorus, iepakojumu un
ﬁ rokasgramatu nedrikst jaukt kopa ar sadzives atkritumiem. Lai
Sie produkti tiku parstradati pareizi, nogadajiet tos Sim nolukam
— paredzeta savakSanas punkta, kur tie tiks pienemti bez maksas,
vai atdodiet tos atpakal vietejam mazumtirgotajam. Pareiza
produktu utilizacija lauj ietaupit resursus un novers negativu
ietekmi uz cilveku veselibu un vidi.

Lai noverstu nekontrolétas atkritumu apglabasanas raditu iespejamu
kaitejumu videi vai cilveku veselibai, bojatus uzladejamos akumulatorus
nogl;q[gtey_let Ipasos savaksanas punktos vai atdodiet tos atpakal specializétam
izplatitajam.
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STOCKWELL 11l — ATSARGINIY DALIY INSTRUKCIJA 003

INSTRUKCIJOS LIETUVIU

NESIMO RANKENOS PAKEITIMAS

. Jei norite nuimti garsiakalbj, patraukite neSimo rankenos galus vir§ Sone
esanciy garsiakalbio mygtuku.

Il UZmaukite naujos neSimo rankenos galus ant mygtuku.

lll. Prie$ naudodami jsitikinkite, kad neSimo rankena gerai pritvirtinta prie
garsiakalbio.

Pasirtipinkite, kad senoji neSimo rankena buty tinkamai utilizuota.

m

—
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INSTRUKCIJOS LIETUVIU

SILIKONINES APSAUGOS KEITIMAS

Prie$ pradédami procedurg jsitikinkite, kad dirbate gerai apSviestoje,
Svarioje ir neuzgriozdintoje vietoje. Visi laidai turi buti atjungti, o garsiakalbio
maitinimas turi buti iSjungtas. Dirbdami padékite kolonéle ant minksto,
nesipukuojancio rankS$luoscio, kad apsaugotuméte jg ir darbo pavirsiy.

SILIKONO MOVOS NUEMIMAS

Nuimkite neSiojimo dirZelj prie$ nuimdami silikono mova. Zr. skyriy Nesiojimo
dirZelio keitimas.

I Pirmiausia nutraukite silikono movg nuo priekiniy ir galiniy groteliy
krasty.

Il.  Neskubékite ir po truputj traukdami nuimkite silikono mova nuo
garsiakalbio.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — ATSARGINIY DALIY INSTRUKCIJA 005

INSTRUKCIJOS LIETUVIU

SILIKONO MOVOS UZDEJIMAS

. Jsitikinkite, kad silikono mova yra tinkamai orientuota, kad movos skylés
sutapty su kolonélés funkcijomis.

IIl.  Svelniai istempkite silikono mova ir uzmaukite ant kolonélés.
Pastaba. Bukite atsargus ir nepazeiskite kolonélés arba movos.

Il Prispauskite movg aplink virSutinj skydelj, USB-C prievada, groteles ir
mygtukus, kad ji uzsifiksuoty vietoje.

Pasirupinkite, kad senoji silikono mova buty tinkamai perdirbta.
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STOCKWELL 11l — ATSARGINIY DALIY INSTRUKCIJA 006

INSTRUKCIJOS LIETUVIU

PRIEKINIY ARBA GALINIY GROTELIY KEITIMAS

Prie$ pradédami procedurg jsitikinkite, kad dirbate gerai apSviestoje,
Svarioje ir neuzgriozdintoje vietoje. Visi laidai turi buti atjungti, o garsiakalbio
maitinimas turi bati iSjungtas. Groteléms pakeisti reikalingas ploksciasis
atsuktuvas. Dirbdami padékite kolonéle ant minkSto, nesipukuojancio
ranksSluoscio, kad apsaugotuméte jg ir darbo pavirsiy.

Pastaba. Nuémus groteles, bus atidengta garsiakalbio membrana. Nelieskite
membranos, kad nepazeistuméte garsiakalbio.

SILIKONO MOVOS NUEMIMAS

Prie$S nuimdami silikono mova, nuimkite laikymo rankeng, Zr. skyriy Laikymo
rankenos keitimas.

I Pirmiausia nutraukite silikono movg nuo priekiniy ir galiniy groteliy
krasty.

Il.  Neskubékite ir po truputj traukdami nuimkite silikono mova nuo
garsiakalbio.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — ATSARGINIY DALIY INSTRUKCIJA 007

INSTRUKCIJOS LIETUVIU

SENUJY GROTELIY ISEMIMAS

I PlokS¢iu atsuktuvu atsargiai pakelkite groteles, pradédami nuo deSinés
puseés, kaip parodyta toliau pateiktame paveikslélyje.

Il.  Toliau braukite aplink groteles, kol jos visiSkai atsilaisvins.

lll. Atsargiai atskirkite ir nuimkite groteles.

NAUJU GROTELIU UZDEJIMAS

. Jsitikinkite, kad grotelés teisingai orientuotos, ir uzdékite jas ant
garsiakalbio.

Il. stumkite groteles j vietg, tada paspauskite jy krastus, kad jos buty
pritvirtintos.
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STOCKWELL 11l — ATSARGINIY DALIY INSTRUKCIJA 008

INSTRUKCIJOS LIETUVIU

SILIKONO MOVOS UZDEJIMAS

. Jsitikinkite, kad silikono mova yra tinkamai orientuota, kad movos skylés
sutapty su kolonélés funkcijomis.

IIl.  Svelniai istempkite silikono mova ir uzmaukite ant kolonélés.
Pastaba. Bukite atsargus ir nepazeiskite kolonélés arba movos.

Il Prispauskite movg aplink virSutinj skydelj, USB-C prievada, groteles ir
mygtukus, kad ji uzsifiksuoty vietoje.

Pasirupinkite, kad senoji groteliy mova buty tinkamai perdirbta.
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STOCKWELL 11l — ATSARGINIY DALIY INSTRUKCIJA 009

INSTRUKCIJOS LIETUVIU

AKUMULIATORIAUS KEITIMAS

Prie$ pradédami procedurg jsitikinkite, kad dirbate gerai apSviestoje, Svarioje
ir neuzgriozdintoje vietoje. Visi laidai turi buti atjungti, o kolonélé iSjungta.
Dirbdami padékite kolonéle ant minkSto, nesipukuojancio ranksluoscio, kad
apsaugotumeéte jg ir darbo pavirsiy. Varztus ir smulkias detales naudinga
laikyti puodeliuose, kad jy nepamestuméte. Norint atidaryti akumuliatoriaus
dangtelj, jums reikés ,,Phillips atsuktuvo, 2 dydZio (PH2).

Ispejimas. Akumuliatoriy keiskite tik STOCKWELL Ill atsarginiy daliy
akumuliatoriumi i§ marshall.com arba lygiavercio tipo akumuliatoriumi.

SILIKONO MOVOS NUEMIMAS

Prie$ nuimdami silikono mova, nuimkite laikymo rankeng, Zr. skyriy Laikymo
rankenos keitimas.

I Pirmiausia nutraukite silikono mova nuo priekiniy ir galiniy groteliy
krasty.

Il.  Neskubékite ir po truputj traukdami nuimkite silikono mova nuo
garsiakalbio.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — ATSARGINIY DALIY INSTRUKCIJA 010

INSTRUKCIJOS LIETUVIU

AKUMULIATORIAUS DANGTELIO ATIDARYMAS

I Apverskite kolonéle ant Sono ir padékite jg ant minkSto nesipukuojancio
rankSluoscio, kad apsaugotuméte kolonéle ir darbinj pavirSiy.

Il.  PH2 atsuktuvu atsukite 4 varZtus, laikanCius akumuliatoriaus dangtel],
tada jj atidarykite.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — ATSARGINIY DALIY INSTRUKCIJA 011

INSTRUKCIJOS LIETUVIU

SENO AKUMULIATORIAUS ISEMIMAS

. Atsargiai pakelkite virSutinj akumuliatoriaus kra$tg, kaip parodyta toliau
pateiktame paveikslélyje, kad pasiektuméte akumuliatoriaus jungt;.
Pastaba. Netraukite uz akumuliatoriaus laido.

Il. Paspauskite akumuliatoriaus jungties skirtukg, kad jj atjungtuméte.

[Il. ISimkite akumuliatoriy.
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STOCKWELL 11l — ATSARGINIY DALIY INSTRUKCIJA 012

INSTRUKCIJOS LIETUVIU

NAUJO AKUMULIATORIAUS JDEJIMAS

. ISpakuokite akumuliatoriy.

Il.  Prijunkite akumuliatoriy prie kolonélés akumuliatoriaus jungties.
Jsitikinkite, kad jungtis tinkamai uzsifiksuoja.

Ill. Jdékite akumuliatoriy j akumuliatoriaus skyriy.

1 €

—
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STOCKWELL 11l — ATSARGINIY DALIY INSTRUKCIJA 013

INSTRUKCIJOS LIETUVIU

AKUMULIATORIAUS DANGTELIO UZDARYMAS

. Jstatykite akumuliatoriaus dangtelj j vietg ir PH2 atsuktuvu priverzkite 4
varztus, kad pritvirtintuméte dangtel].
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STOCKWELL 11l — ATSARGINIY DALIY INSTRUKCIJA 014

INSTRUKCIJOS LIETUVIU

SILIKONO MOVOS UZDEJIMAS

. Jsitikinkite, kad silikono mova yra tinkamai orientuota, kad movos skylés
sutapty su kolonélés funkcijomis.

IIl.  Svelniai istempkite silikono mova ir uzmaukite ant kolonélés.
Pastaba. Bukite atsargus ir nepazeiskite kolonélés arba movos.

Il Prispauskite movg aplink virSutinj skydelj, USB-C prievada, groteles ir
mygtukus, kad ji uzsifiksuoty vietoje.
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STOCKWELL 11l — ATSARGINIY DALIY INSTRUKCIJA 015

INSTRUKCIJOS LIETUVIU

SENO AKUMULIATORIAUS PERDIRBIMAS
Perduokite seng akumuliatoriy ir pakuotés medziaga perdirbti.

[ Akumuliatoriaus jungtj uZdenkite lipnia juosta, kad iSvengtuméte
trumpojo jungimo.

Il. ]dékite seng akumuliatoriy j permatoma plastikinj maiSelj arba naujo
akumuliatoriaus pakuote ir palikite jj akumuliatoriy perdirbimo punkte.

JSPEJIMAS

e Pazeisti liCio akumuliatoriai kelia didesne gaisro ir sprogimo rizika.

e Nepradurkite, nelenkite ir netraiSkykite akumuliatoriaus déklo ar
elemento.

e Nesiyskite pazeisty akumuliatoriy pastu ir nemeskite jy j neprizirimus
antriniy Zaliavy konteinerius.

e Jei akumuliatorius iSsiputes, jkaites arba iS jo teka skystis, greitai
padékite jj j nedegy indg (keraming IékSte, smélj arba kaciy kraikg
metalinéje dézutéje). Kuo greifiau nuneskite akumuliatoriy j perdirbimo
centra, kuriame dirba darbuotojai.

Elektros produkty, kabeliy, akumuliatoriy, jpakavimo ir vadovo
negalima iSmesti kartu su jprastomis buitinémis atliekomis.

Norédami tinkamai perdirbti, Siuos produktus pristatykite j specialy

— surinkimo punkta, kur juos galésite atiduoti nemokamai, arba
grazinkite vietos mazmenininkui. Tinkamai iSmetant produkta,
taupomi iStekliai ir Zzmoniy sveikata bei aplinka apsaugoma nuo
neigiamo poveikio.

Norédami iSvengti galimos nekontroliuojamo Salinimo daromos zalos gamtai
ar Zmoniy sveikatai, sugedusius jkraunamus akumuliatorius iSmeskite
specialiuose surinkimo punktuose arba graZinkite jgaliotiems platintojams.
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STOCKWELL 1l
PORTABLE LOUDSPEAKER

FULLSTENDIG HANDBOK, NETTVERSJON



INNHOLD

INDEKS

Bytte ut baerehandtaket.................... 003
Bytte ut silikonhylsen.......................... 004
Bytte front- eller bakgitteret................... 006

Bytte batteriet................... ... 009



STOCKWELL 11l — INSTRUKSJONER OM RESERVEDELER 003

INSTRUKSJONER NORSK

BYTTE UT BAREHANDTAKET

. Trekk endene av baerehandtaket over knappene pa siden av hgyttaleren
for & ta det av.

II. Skyv endene pa det nye baerehandtaket over knappene.

lll. Serg for at beerehdndtaket er godt festet til hyttaleren for bruk.

Sarg for & kaste det gamle baerehandtaket pa riktig mate.

m

Q
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STOCKWELL 11l — INSTRUKSJONER OM RESERVEDELER 004

INSTRUKSJONER NORSK

BYTTE UT SILIKONHYLSEN

Fer du starter prosedyren, mé du serge for at du arbeider i et godt opplyst,
rent og ryddig omrade. Alle ledninger skal vaere frakoblet, og hayttaleren skal
veere avslatt. Legg heyttaleren pa et mykt, lofritt handkle mens du arbeider,
for & beskytte den og arbeidsflaten.

TA AV SILIKONHYLSEN
Fjern baerereimen far du fierner silikonhylsen, se avsnittet Bytte baerereim.

. Begynn med 4 Igsne silikonet rundt kantene pa front- og bakgitteret.
Il.  Trekk og skyv silikonhylsen langsomt av hgyttaleren.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — INSTRUKSJONER OM RESERVEDELER 005

INSTRUKSJONER NORSK

SETTE PA SILIKONHYLSEN

. Sarg for at silikonhylsen er riktig orientert, slik at hullene pé hylsen er pa
linje med knappene pa hayttaleren.

Il Strekk og skyv silikonhylsen forsiktig inn pa hayttaleren.
Merk: Veer forsiktig sa du ikke skader hayttaleren eller hylsen.

Il Trykk pa hylsen rundt toppanelet, USB-C-porten, gitteret og knappene
for & feste den pa plass.

Serg for at du resirkulerer den gamle silikonhylsen pa riktig mate.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — INSTRUKSJONER OM RESERVEDELER 006

INSTRUKSJONER NORSK

BYTTE FRONT- ELLER BAKGITTERET

Fer du starter prosedyren, mé du serge for at du arbeider i et godt opplyst,
rent og ryddig omrade. Alle ledninger skal vaere frakoblet, og hgyttaleren
skal veere avslatt. Du trenger en flat skrutrekker for & bytte gitteret. Legg
heyttaleren pd et mykt, lofritt hdndkle mens du arbeider, for & beskytte den
og arbeidsflaten.

Merk: Nar du tar av gitteret, blir membranen til hgyttalerdriveren synlig. lkke
ta p& membranen, da det kan skade driveren.

TA AV SILIKONHYLSEN
Fiern baerehandtaket for du fierner silikonhylsen, se avsnittet Bytte
baerehandtak.

I.  Begynn med a Igsne silikonet rundt kantene pa front- og bakgitteret.
Il.  Trekk og skyv silikonhylsen langsomt av hgyttaleren.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — INSTRUKSJONER OM RESERVEDELER 007

INSTRUKSJONER NORSK

FJERNE DET GAMLE GITTERET

. Bruk en flat skrutrekker til & forsiktig lirke opp gitteret fra hgyre side,
som vist i figuren nedenfor.

Il. Fortsett & lirke rundt gitteret til det lasner helt.

lll. Ta forsiktig av og fjern gitteret.

FESTE DET NYE GITTERET

. Sarg for at gitteret er riktig orientert, og plasser det pa hayttaleren.
Il.  Skyv gitteret pa plass, og trykk deretter pa kantene for a feste det.
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STOCKWELL 11l — INSTRUKSJONER OM RESERVEDELER 008

INSTRUKSJONER NORSK

SETTE PA SILIKONHYLSEN

. Sarg for at silikonhylsen er riktig orientert, slik at hullene pé hylsen er pa
linje med knappene pa hayttaleren.

Il Strekk og skyv silikonhylsen forsiktig inn pa hayttaleren.
Merk: Veer forsiktig sa du ikke skader hayttaleren eller hylsen.

Il Trykk pa hylsen rundt toppanelet, USB-C-porten, gitteret og knappene
for & feste den pa plass.

Serg for a resirkulere den gamle hylsen pé riktig mate.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — INSTRUKSJONER OM RESERVEDELER 009

INSTRUKSJONER NORSK

BYTTE BATTERIET

Fer du starter prosedyren, mé du serge for at du arbeider i et godt opplyst,
rent og ryddig omrade. Alle ledninger skal vaere frakoblet, og hayttaleren skal
veere avslatt. Legg heyttaleren pa et mykt, lofritt handkle mens du arbeider,
for & beskytte den og arbeidsflaten. Det er god praksis a oppbevare skruer og
sma deler i kopper for & unngé & miste dem. Du trenger en stjerneskrutrekker
i starrelse 2 (PH2) for & apne batteriluken.

Advarsel: Batteriet ma kun skiftes ut med et Stockwell lll-reservedelsbatteri
fra marshall.com eller en tilsvarende type.

TA AV SILIKONHYLSEN
Fjern baerehandtaket far du fierner silikonhylsen, se avsnittet Bytte
barehandtak.

. Begynn med & Igsne silikonet rundt kantene pa front- og bakgitteret.
Il.  Trekk og skyv silikonhylsen langsomt av hgyttaleren.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — INSTRUKSJONER OM RESERVEDELER 010

INSTRUKSJONER NORSK

APNE BATTERILUKEN

. Snu heyttaleren pa siden, og legg den pa et mykt, lofritt handkle for &
beskytte hgyttaleren og arbeidsflaten.

Il.  Bruk en PH2-skrutrekker for & fierne de 4 skruene som holder
batteriluken pé plass, og apne deretter luken.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — INSTRUKSJONER OM RESERVEDELER 011

INSTRUKSJONER NORSK

TA UT DET GAMLE BATTERIET

. Left forsiktig opp batteriets overkant i henhold til figuren nedenfor for &
fa tilgang til batterikontakten. Merk: Ikke trekk i batterikabelen.

II.  Trykk pa batterikontaktens flik for & koble den fra.

lll. Ta ut batteriet.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — INSTRUKSJONER OM RESERVEDELER 012

INSTRUKSJONER NORSK

SETTE INN DET NYE BATTERIET

I Pakk ut batteriet.

Il.  Koble batteriet til batterikontakten pa hgyttaleren. Kontroller at kontakten
klikker ordentlig pa plass.

lll. Fold batteriet inn i batterirommet igjen.
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STOCKWELL 11l — INSTRUKSJONER OM RESERVEDELER 013

INSTRUKSJONER NORSK

LUKKE BATTERILUKEN

. Sett batteriluken pa plass og stram til de 4 skruene med en PH2-
skrutrekker for & feste luken.
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STOCKWELL 11l — INSTRUKSJONER OM RESERVEDELER 014

INSTRUKSJONER NORSK

SETTE PA SILIKONHYLSEN

. Sarg for at silikonhylsen er riktig orientert, slik at hullene pé hylsen er pa
linje med knappene pa hayttaleren.

Il Strekk og skyv silikonhylsen forsiktig inn pa hayttaleren.
Merk: Veer forsiktig sa du ikke skader hayttaleren eller hylsen.

Il Trykk pa hylsen rundt toppanelet, USB-C-porten, gitteret og knappene
for & feste den pa plass.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — INSTRUKSJONER OM RESERVEDELER 015

INSTRUKSJONER NORSK

GJENVINNING AV DET GAMLE BATTERIET
Resirkuler det gamle batteriet og emballasjematerialet pa riktig mate.

. Dekk til batterikontakten med teip for & forhindre kortslutning.
Il. Legg det gamle batteriet i en gjennomsiktig plastpose eller i emballasjen
til det nye batteriet, og lever det pa et batterigjenvinningssted.

ADVARSEL

e Skadede litiumbatterier har en okt risiko for brann og eksplosjon.

¢ |kke punkter, bay eller knus batteriposen eller cellen.

¢ |kke send skadede batterier med posten eller kast dem i uovervakede
resirkuleringsbeholdere.

e Huvis batteriet er oppsvulmet, varmt eller lekker, mé du raskt plassere det
i en ikke-brennbar beholder (keramisk plate, sand eller kattesand i en
metallboks). Lever batteriet til en bemannet gjenvinningsstasjon sa snart
som mulig.

Elektriske produkter, ledninger, batterier, innpakning og
bruksanvisningen ma ikke kastes i vanlig restavfall. Lever disse

produktene pa et innsamlingssted der de tas imot gratis, eller lever
dem hos din lokale forhandler. Riktig avhending av produkter sparer
ressurser og forebygger negativ pavirkning pd menneskers helse
0g miljget.

For & hindre mulig skade pa miljget og menneskers helse forarsaket av
ukontrollert avhending av avfall ma du levere defekte oppladbare batterier pa
spesielle innsamlingssteder eller levere dem tilbake til forhandleren.
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All intellectual property in the product and packaging (including the MARSHALL trade mark, copyright,
designs, and patents) are owned by Marshall Group AB and may not be used without permission. All rights
reserved. Marshall Group AB, Centralplan 15, 111 20 Stockholm, Sweden. Produced in China. R 0.3



STOCKWELL 1l
PORTABLE LOUDSPEAKER

PELNA INSTRUKCJA ONLINE



SPIS TRESCI

INDEKS

Wymiana uchwytu do noszenia.................. 003
Wymiana silikonowegoetui.................... 004
Wymiana przedniej lub tylnej kratki............... 006

Wymiana akumulatora...................... 009



STOCKWELL 11l — INSTRUKCJA DOTYCZACA CZESCI ZAMIENNYCH 003

INSTRUKCJE POLSKI

WYMIANA UCHWYTU DO NOSZENIA

. Przeciagnij kofice uchwytu do przenoszenia nad guzikami po bokach
gtosnika, aby go zdjgc.

II.  Nasun konce nowego uchwytu na guziki.

lll.  Upewnij sie, ze uchwyt do przenoszenia jest dobrze przymocowany do
gtosnika przed jego uzyciem.

Upewnij sie, ze stary uchwyt do przenoszenia zostat wiasciwie zutylizowany.

m
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STOCKWELL 11l — INSTRUKCJA DOTYCZACA CZESCI ZAMIENNYCH 004

INSTRUKCJE POLSKI

WYMIANA SILIKONOWEGO ETUI

Przed rozpoczeciem upewnij sig, ze prace sg wykonywane w miejscu dobrze
o$wietlonym, czystym i uporzadkowanym. Odtgcz wszystkie przewody i wytgcz
gtosnik. Postaw gtosnik na miekkim, niestrzepigcym sig reczniku podczas
pracy, aby chroniC go i powierzchnig robocza.

ZDEJMOWANIE SILIKONOWEGO ETUI

Zdejmij uchwyt do przenoszenia przed zdjeciem silikonowego etui. Zobacz
sekcje ,Wymiana uchwytu do przenoszenia”.

I Zacznij od odchylenia silikonu wokdt krawedzi przedniej i tylnej kratki.
Il.  Powoli $ciggaj i zsuwaj silikonowe etui z gtosnika.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — INSTRUKCJA DOTYCZACA CZESCI ZAMIENNYCH 005

INSTRUKCJE POLSKI

ZAKLADANIE SILIKONOWEGO ETUI

[ Upewnij sig, ze silikonowe etui jest prawidtowo ustawione, wyréwnujac
otwory w etui z elementami gtosnika.

Il.  Delikatnie rozciggnij i nasun silikonowe etui na gto$nik.
Uwaga: Zachowaj ostroznos¢, aby nie uszkodzi¢ gtosnika ani etui.

lll. Nacisnij na etui wokdt gornego panelu, portu USB-C, kratek i przyciskow,
aby zatrzasnac je na miejscu.

Zadbaj o wiasciwy recykling starego silikonowego etui.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — INSTRUKCJA DOTYCZACA CZESCI ZAMIENNYCH 006

INSTRUKCJE POLSKI

WYMIANA PRZEDNIEJ LUB TYLNEJ KRATKI

Przed rozpoczeciem upewnij sig, ze prace sg wykonywane w miejscu dobrze
oswietlonym, czystym i uporz dkowangm. Odtgcz wszystkie Przewody i wytgcz
gtosnik. Do wymiany Kratki potrzebny bedzie pfaski Srubokret. Postaw gtoSni
na miekkim, niestrzepigcym sie reczniku podczas pracy, aby chronic go i
powierzchnig robocza.

Uwaga: zdjecie kratki odstoni membrane,Brzetwornjka gtosnika. Nie dotykaj
membrany, poniewaz mozna w ten sposob uszkodzi¢ przetwornik.

ZDEJMOWANIE SILIKONOWEGO ETUI

Zdejmi{ uchwyt przed zdjeciem silikonowego etui, patrz sekcja , Wymiana
uchwytu do przenoszenia”.

I Zacznij od odchylenia silikonu wokot krawedzi przedniej i tylnej kratki.
Il.  Powoli $ciggaj i zsuwaj silikonowe etui z gtosnika.
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STOCKWELL 11l — INSTRUKCJA DOTYCZACA CZESCI ZAMIENNYCH 007

INSTRUKCJE POLSKI

ZDEJMOWANIE STAREJ KRATKI

. Uzyj Srubokreta ptaskiego, aby delikatnie podwazy¢ kratke, zaczynajgc
od prawej strony, jak pokazano na ponizszym rysunku.

Il.  Kontynuuj podwazanie kratki, az catkowicie sie poluzuije.

ll.  Ostroznie odtgcz i zdejmij kratke.

MOCOWANIE NOWEJ KRATKI

I.  Upewnij sie, ze kratka jest poprawnie ustawiona i umie$¢ jg na gtosniku.

Il.  Wcisnij kratke na miejsce, a nastepnie docisnij jej krawedzie, aby ja
zabezpieczyc.

/\

=
=
|

|
|

=

=

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — INSTRUKCJA DOTYCZACA CZESCI ZAMIENNYCH 008

INSTRUKCJE POLSKI

ZAKLADANIE SILIKONOWEGO ETUI

[ Upewnij sig, ze silikonowe etui jest prawidtowo ustawione, wyréwnujac
otwory w etui z elementami gtosnika.

Il.  Delikatnie rozciggnij i nasun silikonowe etui na gto$nik.
Uwaga: Zachowaj ostroznos¢, aby nie uszkodzi¢ gtosnika ani etui.

lll. Nacisnij na etui wokdt gornego panelu, portu USB-C, kratek i przyciskow,
aby zatrzasnac je na miejscu.

Zadbaj o wiasciwy recykling starej ostony kratki.
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STOCKWELL 11l — INSTRUKCJA DOTYCZACA CZESCI ZAMIENNYCH 009

INSTRUKCJE POLSKI

WYMIANA AKUMULATORA

Przed rozpoczeciem upewnij sig, ze prace sg wykonywane w miejscu dobrze
o$wietlonym, zystym i uporzadkowanym, Wszystkie przewody nalezy .
odfgczyc, a gtosnik wytgczyc. Postaw gtosnik na migkkim, niestrzepigcym si
reczniku podczas pracy, aby chroni¢ go i powierzchnig roboczg. Dobrg praktyka
jést whozenie Srub | mafych czesci do kubkow, aby ich nie zgubic. Do otwarcia
pokrywy baterii potrzebny bedzie Srubokret krzyzakowy, rozmiar 2 (PH2).

Ostrzezenie: Akumulator nalezy wymienia¢ wytgcznie na akumulator Stockwell
Il ze strony marshall.com lub jego odpowiednik.

ZDEJMOWANIE SILIKONOWEGO ETUI
Zdejmi{ uchwyt przed zdjeciem silikonowego etui, patrz sekcja , Wymiana

uchwytu do przenoszenia”.

I Zacznij od odchylenia silikonu wokot krawedzi przedniej i tylnej kratki.
Il.  Powoli $ciggaj i zsuwaj silikonowe etui z gtosnika.
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STOCKWELL 11l — INSTRUKCJA DOTYCZACA CZESCI ZAMIENNYCH 010

INSTRUKCJE POLSKI

OTWIERANIE POKRYWY AKUMULATORA

. Pot6z gtosnik na boku i umie$¢ go na migkkim, niestrzepigcym sie
reczniku, aby chroni¢ gtosnik i powierzchnig robocza.

Il.  Srubokretem PH2 wykre¢ 4 Sruby mocujgce pokrywe akumulatora, a
nastepnie otworz te pokrywe.
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STOCKWELL 11l — INSTRUKCJA DOTYCZACA CZESCI ZAMIENNYCH 011

INSTRUKCJE POLSKI

WYJMOWANIE STAREGO AKUMULATORA

I.  Delikatnie podnies$ gorng krawedz akumulatora zgodnie z ponizszym
rysunkiem, aby uzyskac dostep do ztacza akumulatora. Uwaga: Nie
ciggnij za kabel baterii.

Il.  Nacisnij zaczep ztgcza akumulatora, aby je odtgczyc.

lll.  Wyjmij akumulator.
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STOCKWELL 11l — INSTRUKCJA DOTYCZACA CZESCI ZAMIENNYCH 012

INSTRUKCJE POLSKI

INSTALOWANIE NOWEGO AKUMULATORA

I.  Wyjmij baterie z opakowania.

Il.  Podtgcz akumulator do ztacza akumulatora na gtosniku. Upewnij sie, ze
zkgcze prawidtowo zatrzasneto sig na swoim miejscul.

lll. Wiz akumulator z powrotem do komory akumulatora.

I g @

—
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STOCKWELL 11l — INSTRUKCJA DOTYCZACA CZESCI ZAMIENNYCH 013

INSTRUKCJE POLSKI

ZAMYKANIE POKRYWY AKUMULATORA

I.  Umies¢ pokrywe akumulatora na miejscu i dokrec 4 Sruby Srubokretem
PH2, aby jg zabezpieczyc.

—— T
(10
—
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STOCKWELL 11l — INSTRUKCJA DOTYCZACA CZESCI ZAMIENNYCH 014

INSTRUKCJE POLSKI

ZAKLADANIE SILIKONOWEGO ETUI

[ Upewnij sig, ze silikonowe etui jest prawidtowo ustawione, wyréwnujac
otwory w etui z elementami gtosnika.

Il.  Delikatnie rozciggnij i nasun silikonowe etui na gto$nik.
Uwaga: Zachowaj ostroznos¢, aby nie uszkodzi¢ gtosnika ani etui.

lll. Nacisnij na etui wokdt gornego panelu, portu USB-C, kratek i przyciskow,
aby zatrzasnac je na miejscu.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — INSTRUKCJA DOTYCZACA CZESCI ZAMIENNYCH 015

INSTRUKCJE POLSKI

RECYKLING STAREGO AKUMULATORA

Zadbaj o wiasciwy recykling starego akumulatora i materiatow
opakowaniowych.

| Zakryj ztacze akumulatora taSma klejgca, aby zapobiec zwarciu.

Il.  Umiesé stary akumulator w przezroczystej plastikowej torbie lub
opakowaniu nowego akumulatora i zostaw go w punkcie recyklingu
akumulatorow.

OSTRZEZENIE

e Uszkodzone akumulatory litowe zwigkszajg ryzyko pozaru i wybuchu.

¢ Nie przebijaj, nie zginaj ani nie zgniataj woreczka z akumulatorem ani
ogniwa.

e Nie wysytaj uszkodzonych akumulatoréw pocztg ani nie umieszczaj ich w
niemonitorowanych pojemnikach na surowce wtorne.

e Jesli akumulator jest spuchnigty, gorgcy lub przecieka, szybko umiesc¢
go w niepalnym pojemniku (na ptytce ceramicznej, piasku lub zwirku
dla kotow w metalowym pudetku). Jak najszybciej zanie$ akumulator do
centrum recyklingu z obstugg.

Urzadzen elektrycznych, kabli, baterii, akumulatorow, opakowan
ani instrukcji nie nalezy wyrzucac razem ze zmieszanymi odpadami
domowymi. Aby zapewni¢ odpowiednig utylizacje, oddaj te

s Produkty do wyznaczonego punkiu zbiorki odpadow, gdzie zostang
odebrane nieodptatnie, lub przekaz je lokalnemu sprzedawcy
detalicznemu sprzetu elektrycznego i elektronicznego. Wtasciwa
utylizacja produktow pomaga chroni¢ zasoby surowcow oraz
zapobiega wywieraniu negatywnego wptywu na zdrowie ludzi i
Srodowisko.

Aby zapobiec zagrozeniom dla zdrowia i Srodowiska, ktdre sg skutkiem
niekontrolowanego wyrzucania odpadow, uszkodzone akumulatory nalezy
oddawac do specjalnego punktu zbiorki odpadow niebezpiecznych lub .

rzekazywac ée lokalnemu sprzedawcy detalicznemu prowadzgcemu sprzedaz
ego typu produktow.
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STOCKWELL 11l — INSTRUGAO DAS PEGAS SOBRESSALENTES 003

INSTRUGOES PORTUGUES

SUBSTITUIR A ALGA DE TRANSPORTE

I.  Puxe as extremidades da alca de transporte sobre os botdes na lateral da
coluna para a remover.

Il.  Empurre as extremidades da nova alga de transporte sobre os botoes.

lll. Certifique-se de que a alca de transporte estd bem fixada a coluna antes
de a utilizar.

Certifique-se de que elimina a alca de transporte antiga de forma correta.

m

Q
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STOCKWELL 11l — INSTRUGAO DAS PEGAS SOBRESSALENTES 004

INSTRUGOES PORTUGUES

SUBSTITUIR A MANGA DE SILICONE

Antes de comecar o procedimento, certifique-se de que trabalha numa
area bem iluminada, limpa e sem desarrumacé&o. Todos o0s cabos devem
ser desligados e a coluna deve estar desligada. Pouse a coluna numa
toalha macia e sem pelos enquanto trabalha para proteger a coluna e a sua
superficie de trabalho.

REMOVER A MANGA DE SILICONE
Remova a alga de transporte antes de retirar a manga de silicone; consulte a
sec¢do Substituir a alca de transporte.

I.  Comece por descolar o silicone nas bordas da grelha dianteira e traseira.
Il. Puxe e deslize lentamente a manga de silicone para fora da coluna.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — INSTRUGAO DAS PEGAS SOBRESSALENTES 005

INSTRUGOES PORTUGUES

FIXAR A MANGA DE SILICONE

I Certifique-se de que a manga de silicone esta orientada corretamente,
alinhando os orificios na manga com 0s recursos da coluna.

Il. Estique e deslize suavemente a manga de silicone sobre a coluna.
Nota: tenha cuidado para nio danificar a coluna nem a manga.

lll. Pressione a manga em redor do painel superior, da porta USB-C, das
grelhas e dos botdes para a encaixar.

Certifique-se de que recicla a manga de silicone antiga de forma adequada.
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STOCKWELL 11l — INSTRUGAO DAS PEGAS SOBRESSALENTES 006

INSTRUGOES PORTUGUES

SUBSTITUIR A GRELHA DIANTEIRA OU TRASEIRA

Antes de comecar o procedimento, certifique-se de que trabalha numa
area bem iluminada, limpa e sem desarrumacé&o. Todos o0s cabos devem
ser desligados e a coluna deve estar desligada. Vai precisar de uma chave
de fendas de cabeca chata para substituir a grelha. Pouse a coluna numa
toalha macia e sem pelos enquanto trabalha para proteger a coluna e a sua
superficie de trabalho.

Nota: remover a grelha ird expor a membrana do controlador da coluna. N&o
toque na membrana, uma vez que tal podera danificar o controlador.

REMOVER A MANGA DE SILICONE
Remova a alca de transporte antes de retirar a manga de silicone; consulte a
seccdo Substituir a alca de transporte.

I.  Comece por descolar o silicone nas bordas da grelha dianteira e traseira.
Il.  Puxe e deslize lentamente a manga de silicone para fora da coluna.
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STOCKWELL 11l — INSTRUGAO DAS PEGAS SOBRESSALENTES 007

INSTRUGOES PORTUGUES

REMOVER A GRELHA ANTIGA

I Utilize uma chave de fendas de cabeca plana para abrir cuidadosamente
a grelha, comegando pelo lado direito, conforme ilustrado na figura
abaixo.

Il. Continue a elevar a grelha até que esta se solte completamente.

lll. Separe e remova cuidadosamente a grelha.

FIXAR A NOVA GRELHA

I.  Certifique-se de que a grelha esta corretamente orientada e coloque-a
na coluna.

Il. Pressione a grelha e, em seguida, pressione as extremidades para a
fixar.

/\
sgg%
[T [ %§§§ =
o

|
|

=

=

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — INSTRUGAO DAS PEGAS SOBRESSALENTES 008

INSTRUGOES PORTUGUES

FIXAR A MANGA DE SILICONE

I Certifique-se de que a manga de silicone esta orientada corretamente,
alinhando os orificios na manga com 0s recursos da coluna.

Il. Estique e deslize suavemente a manga de silicone sobre a coluna.
Nota: tenha cuidado para nio danificar a coluna nem a manga.

lll. Pressione a manga em redor do painel superior, da porta USB-C, das
grelhas e dos botdes para a encaixar.

Certifique-se de que recicla a manga da grelha antiga de forma adequada.
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STOCKWELL 11l — INSTRUGAO DAS PEGAS SOBRESSALENTES 009

INSTRUGOES PORTUGUES

SUBSTITUIR A BATERIA

Antes de comecar o procedimento, certifique-se de que trabalha numa
area bem iluminada, limpa e sem desarrumacé&o. Todos o0s cabos devem
ser desligados e a coluna deve estar desligada. Pouse a coluna numa
toalha macia e sem pelos enquanto trabalha para proteger a coluna e a
sua superficie de trabalho. Recomenda-se guardar os parafusos e pecas
pequenas em copos para evitar perdé-los. Precisa de uma chave de fendas
Phillips, tamanho 2 (PH2), para abrir a tampa da bateria.

Aviso: substitua a bateria apenas por uma bateria sobressalente Stockwell |l
obtida em marshall.com ou uma de tipo equivalente.

REMOVER A MANGA DE SILICONE
Remova a alga de transporte antes de retirar a manga de silicone; consulte a
sec¢ao Substituir a alca de transporte.

I.  Comece por descolar o silicone nas bordas da grelha dianteira e traseira.
Il. Puxe e deslize lentamente a manga de silicone para fora da coluna.
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STOCKWELL 11l — INSTRUGAO DAS PEGAS SOBRESSALENTES 010

INSTRUGOES PORTUGUES

ABRIR A TAMPA DA BATERIA

I.  Vire a coluna de lado e pouse-a numa toalha macia e sem pelos para
proteger a coluna e a superficie de trabalho.

[Il.  Utilize uma chave de fendas PH2 para remover os 4 parafusos que fixam
a tampa da bateria e, em seguida, abra a tampa.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — INSTRUGAO DAS PEGAS SOBRESSALENTES 011

INSTRUGOES PORTUGUES

REMOVER A BATERIA ANTIGA

I.  Eleve cuidadosamente a extremidade superior da bateria, de acordo com
a figura abaixo, para aceder ao conector da bateria. Nota: ndo puxe o
cabo da bateria.

Il.  Pressione a patilha do conector da bateria para o desligar.

lll. Remova a bateria.
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STOCKWELL 11l — INSTRUGAO DAS PEGAS SOBRESSALENTES 012

INSTRUGOES PORTUGUES

INSTALAR A NOVA BATERIA

I.  Retire a bateria da embalagem.

Il. Ligue a bateria ao conector da bateria na coluna. Certifique-se de que o
conector encaixa corretamente.

lll. Volte a inserir a bateria no compartimento da bateria.

I g @
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STOCKWELL 11l — INSTRUGAO DAS PEGAS SOBRESSALENTES 013

INSTRUGOES PORTUGUES

FECHAR A TAMPA DA BATERIA

I.  Coloque a tampa da bateria na posicao adequada e aperte o0s 4
parafusos com uma chave de fendas PH2 para fixar a tampa.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — INSTRUGAO DAS PEGAS SOBRESSALENTES 014

INSTRUGOES PORTUGUES

FIXAR A MANGA DE SILICONE

I Certifique-se de que a manga de silicone esta orientada corretamente,
alinhando os orificios na manga com 0s recursos da coluna.

Il. Estique e deslize suavemente a manga de silicone sobre a coluna.
Nota: tenha cuidado para nio danificar a coluna nem a manga.

lll. Pressione a manga em redor do painel superior, da porta USB-C, das
grelhas e dos botbes para a encaixar.
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STOCKWELL 11l — INSTRUGAO DAS PEGAS SOBRESSALENTES 015

INSTRUGOES PORTUGUES

RECICLAR A BATERIA ANTIGA
Recicle a sua bateria antiga e o material da embalagem de forma adequada.

I.  Cubra o conector da bateria com fita adesiva para evitar curto-circuitos.

Il. Coloque a bateria antiga num saco de plastico transparente ou na
embalagem da bateria nova e deixe-a num ponto de reciclagem de
baterias.

ADVERTENCIAS

e (risco de incéndio e explosdo das baterias de litio danificadas é
superior.

e Nao perfure, dobre ou esmague 0 conjunto ou célula da bateria.

e N3o envie baterias danificadas pelo correio nem as deposite em
contentores de reciclagem ndo monitorizados.

e Se a bateria estiver inchada, quente ou a com fugas, coloque-a
rapidamente num recipiente ndo inflamavel (prato de ceramica, areia ou
areia para gatos numa caixa de metal). Leve a bateria a um centro de
reciclagem com funcionarios o mais rapidamente possivel.

Os produtos elétricos, cabos, baterias, embalagens e 0 manual no

devem ser descartados com os residuos domeésticos normais. De

modo a proceder a reciclagem adequada destes produtos, dirija-
s S€ 2 UM ponto de recolha onde estes serao aceites gratuitamente

ou devolva-os no seu revendedor local. O descarte adequado

de produtos poupa recursos e evita efeitos negativos na satude

humana e no ambiente.

De modo a evitar que o descarte descontrolado de residuos prejudique o
ambiente ou a saude humana, descarte as baterias recarregaveis defeituosas
em pontos de recolha especificos ou devolva-as no seu revendedor local.
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STOCKWELL 11l — INSTRUCTIUNI PRIVIND PIESELE DE SCHIMB 003

INSTRUCTIUNI ROMANA

iNLOCUIREA MANERULUI DE TRANSPORT

I Trageti capetele ménerului de transport peste butoanele de pe partea
laterala a difuzorului pentru a-I scoate.

Il. impinget,i capetele noului maner de transport peste butoane.

lll. Asigurati-va ca manerul de transport este bine fixat pe difuzor inainte de
utilizare.

Asigurati-va ca aruncati manerul vechi intr-un mod corect.

m

Q
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STOCKWELL 11l — INSTRUCTIUNI PRIVIND PIESELE DE SCHIMB 004

INSTRUCTIUNI ROMANA

iNLOCUIREA MANSONULUI DIN SILICON

fnainte de a incepe procedura, asigurati-va ca lucrati intr-o zond bine luminatd,
curata si neaglomerata. Toate cablurile ar trebui sa fie deconectate si difuzorul
sa fie oprit. Asezati difuzorul pe un prosop moale, fara scame, in timp ce lucrati,
pentru a-l proteja si pentru a proteja suprafata de lucru.

iNDEPARTAREA MANSONULUI DIN SILICON

indepartati cureaua de transport inainte de a scoate mansonul de silicon,
consultati sectiunea Inlocuirea curelei de transport.

. ncepeti prin a desprinde siliconul de pe marginile grilei din fata si din
spate.
Il. Trageti si glisati usor mansonul din silicon, scotandu-I de pe difuzor.
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STOCKWELL 11l — INSTRUCTIUNI PRIVIND PIESELE DE SCHIMB 005

INSTRUCTIUNI ROMANA

ATASAREA MANSONULUI DIN SILICON

. Asigurati-va ca mansonul din silicon este orientat corect, aliniind orificiile
de pe manson cu caracteristicile difuzorului.

IIl. intindeti usor si glisati mansonul din silicon pe difuzor.
Nota: Atentie sa nu deteriorati difuzorul sau mansonul.

lll. Apasati pe mansonul din jurul panoului superior, portului USB-C, grilelor
si butoanelor pentru a-I fixa in pozitie.

Asigurati-va ca reciclati mansonul vechi din silicon in mod corect.
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STOCKWELL 11l — INSTRUCTIUNI PRIVIND PIESELE DE SCHIMB 006

INSTRUCTIUNI ROMANA

iNLOCUIREA GRILEI FRONTALE SAU POSTERIOARE

fnainte de a incepe procedura, asigurati-va ca lucrati intr-o zond bine luminatd,
curata si neaglomerata. Toate cablurile ar trebui sa fie deconectate si difuzorul
sa fie oprit. Veti avea nevoie de o surubelnita cu cap plat pentru a inlocui grila.
Asezati difuzorul pe un prosop moale, fara scame, in timp ce lucrati, pentru a-|
proteja si pentru a proteja suprafata de lucru.

Nota: indepartarea grilei va expune membrana driverului difuzorului. Nu atingeti
membrana, deoarece acest lucru poate deteriora driverul.

INDEPARTAREA MANSONULUI DIN SILICON

Scoateti ménerul de transport inainte de a scoate mansonul de silicon, consultati
sectiunea Inlocuirea manerului de transport.

l. incepeti prin a desprinde siliconul de pe marginile grilei din fata si din
spate.
Il. Trageti si glisati usor mansonul din silicon, scotandu-I de pe difuzor.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — INSTRUCTIUNI PRIVIND PIESELE DE SCHIMB 007

INSTRUCTIUNI ROMANA

iNDEPARTAREA GRILA VECHE

. Folositi o surubelnita cu cap plat pentru a deschide usor grila, incepand
din partea dreapta, asa cum se arata in figura de mai jos.

Il.  Continuati sa desfaceti grila pana cand aceasta se desprinde complet.

lll. Detasati cu atentie si indepartati grila.

ATASAREA NOII GRILE

. Asigurati-va ca grila este orientata corect si plasati-o pe difuzor.

Il Impingeti grila la loc, apoi apasati pe marginile acesteia pentru a o fixa in
pozitie.
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STOCKWELL 11l — INSTRUCTIUNI PRIVIND PIESELE DE SCHIMB 008

INSTRUCTIUNI ROMANA

ATASAREA MANSONULUI DIN SILICON

. Asigurati-va ca mansonul din silicon este orientat corect, aliniind orificiile
de pe manson cu caracteristicile difuzorului.

IIl. intindeti usor si glisati mansonul din silicon pe difuzor.
Nota: Atentie sa nu deteriorati difuzorul sau mansonul.

lll. Apasati pe mansonul din jurul panoului superior, portului USB-C, grilelor
si butoanelor pentru a-I fixa in pozitie.

Asigurati-va ca reciclati mansonul vechi al grilei in mod corect.
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STOCKWELL 11l — INSTRUCTIUNI PRIVIND PIESELE DE SCHIMB 009

INSTRUCTIUNI ROMANA

iNLOCUIREA BATERIEI

fnainte de a incepe procedura, asigurati-va ca lucrati intr-o zond bine luminatd,
curata si neaglomerata. Toate cablurile trebuie deconectate si difuzorul trebuie
oprit. Asezati difuzorul pe un prosop moale, fara scame, in timp ce lucrati, pentru
a-| proteja si pentru a proteja suprafata de lucru. Este o buna practica sa pastrati
suruburile si piesele mici in cupe pentru a preintdmpina pierderea lor. Veti avea
nevoie de o surubelnita Phillips, marimea 2 (PH2) pentru a deschide capacul
bateriei.

Avertizare: Tnlocuiti bateria numai cu o baterie de rezerva Stockwell Ill de pe
marshall.com sau cu un tip echivalent.

iNDEPARTAREA MANSONULUI DIN SILICON

Scoateti manerul de transport inainte de a scoate mansonul de silicon, consultati
sectiunea Inlocuirea manerului de transport.

. ncepeti prin a desprinde siliconul de pe marginile grilei din faté si din
spate.
Il. Trageti si glisati usor mansonul din silicon, scotandu-I de pe difuzor.
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STOCKWELL 11l — INSTRUCTIUNI PRIVIND PIESELE DE SCHIMB 010

INSTRUCTIUNI ROMANA

DESCHIDEREA CAPACULUI BATERIEI

. intoarceti difuzorul pe o parte si asezati-I pe un prosop moale fird scame
pentru a proteja difuzorul si suprafata de lucru.

Il.  Folositi o surubelnitd PH2 pentru a scoate cele 4 suruburi care fixeaza
capacul bateriei si apoi deschideti capacul.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — INSTRUCTIUNI PRIVIND PIESELE DE SCHIMB 011

INSTRUCTIUNI ROMANA

iNDEPARTAREA BATERIEI VECHI

Ridicati usor marginea superioara a bateriei conform figurii de mai jos
pentru a accesa conectorul bateriei. Nota: Nu trageti de cablul de la
baterie.

Apasati pe fila conectorului bateriei pentru a-I deconecta.

Scoateti bateria.
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STOCKWELL 11l — INSTRUCTIUNI PRIVIND PIESELE DE SCHIMB 012

INSTRUCTIUNI ROMANA

INSTALAREA BATERIEI NOI

I.  Despachetati bateria.

Il.  Conectati bateria la conectorul bateriei de pe difuzor. Asigurati-va ca
conectorul se fixeaza corect la locul sau.

lll. Rabatati bateria inapoi in compartimentul bateriei.

I g @
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STOCKWELL 11l — INSTRUCTIUNI PRIVIND PIESELE DE SCHIMB 013

INSTRUCTIUNI ROMANA

iNCHIDEREA CAPACULUI BATERIEI

I Puneti capacul bateriei in pozitie si strangeti cele 4 suruburi folosind o
surubelnita PH2 pentru a fixa capacul.

/?ﬁﬁ@c@c@
(i)
—
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STOCKWELL 11l — INSTRUCTIUNI PRIVIND PIESELE DE SCHIMB 014

INSTRUCTIUNI ROMANA

ATASAREA MANSONULUI DIN SILICON

. Asigurati-va ca mansonul din silicon este orientat corect, aliniind orificiile
de pe manson cu caracteristicile difuzorului.

IIl. intindeti usor si glisati mansonul din silicon pe difuzor.
Nota: Atentie sa nu deteriorati difuzorul sau mansonul.

lll. Apasati pe mansonul din jurul panoului superior, portului USB-C, grilelor
si butoanelor pentru a-I fixa in pozitie.
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STOCKWELL 11l — INSTRUCTIUNI PRIVIND PIESELE DE SCHIMB 015

INSTRUCTIUNI ROMANA

RECICLAREA BATERIEI VECHI
Reciclati bateria veche si materialul de ambalare in mod corespunzator.

I Acoperiti conectorul bateriei cu banda adeziva pentru a preveni
scurtcircuitul.

Il.  Puneti bateria veche intr-o punga de plastic transparenta sau in
ambalajul pentru bateria noua si lasati-o la un punct de reciclare a
bateriilor.

AVERTIZARE

e Bateriile cu litiu deteriorate prezinta un risc crescut de incendiu si
explozie.

Nu perforati, nu indoiti sau nu zdrobiti punga sau celula bateriei.
Nu expediati bateriile deteriorate prin posta sau nu le depozitati in
containere de reciclare nesupravegheate.

e Daca bateria este umflata, fierbinte sau prezinta scurgeri, asezati-o rapid
intr-un recipient neinflamabil (placa ceramica, nisip sau litiera pentru
pisici intr-o cutie metalica). Duceti bateria la un centru de reciclare dotat
cu personal cat mai curand posibil.

Produsele electrice, cablurile, bateriile, ambalajele si manualul
nu trebuie amestecate cu deseurile menajere generale. Pentru
o reciclare adecvata, duceti aceste produse la un centru de

mmmm  COlectare special, unde vor fi acceptate gratuit, sau returnati-le
comerciantului local. Eliminarea corecta a produselor economiseste
resurse Si previne efectele negative asupra sanatatii oamenilor si a
mediului.

Pentru a preveni posibilele efecte negative asupra mediului si a sanatatii oamenilor
provenite din eliminarea necontrolata a deseurilor, eliminati bateria reincarcabila
defecta la punctele de colectare speciale sau returnati-o comerciantului
specializat.
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STOCKWELL 11l = UHCTPYKLINA N0 3ANACHbIM YACTAM 003

WHCTPYKLWU PYCCKMWH

3AMEHA PYYKKN AN NEPEHOCKHU

|.  CHUMMTE KOHLbI PYYKU AN NEPEHOCKN C BbICTYNAOLLMX BUHTOB Ha
OOKOBOW CTOPOHE KOMOHKM.

[l.  HapeHbTe KOHLIbI HOBOW PYYKM AN MEPEHOCKN Ha BUHTBL.

lll. TMepep ncnonb3oBaHuem y6eamTech, 4TO pyyka Ans NepeHocKm
HaJ1eXXKHO 3aKpeneHa Ha KOJNOHKE.

CTapyto py4Ky Ans NepeHoCKM CAaiiTe Ha Haanexallyio nepepasoTKy.

m

—
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STOCKWELL 11l = UHCTPYKLINA N0 3ANACHbIM YACTAM 004

WHCTPYKLWU PYCCKMWH

3AMEHA CWJIMKOHOBOI0 YEXJIA

Mpon3BoanTb ONUCaHHble AEUCTBUS CEAYeT B XOPOLLO OCBELLEHHOM, YACTOM
11 He 3arpOMOXKJEHHOM BeLLamm nomeLLeHnn. Bece nposoaa A0/mKHbl 6bITb
0TCOeIMHEHbI, @ KOJIOHKA [I0/1KHA ObITb BbIKJIl0UeHa. [lepef Havanom paboTbl
MOJIOXXMTE KOJIOHKY Ha MArkoe 6e3B0pCOBOE MOJIOTEHLE, YTOObI 3aLLUTUTD
KOJIOHKY 1 paboyyto NOBEPXHOCTb.

CHATUE CUJINKOHOBOI0 YEXJIA

Mpexe Y4em CHUMATb CUITMKOHOBbIN YEX0S, CHUMUTE PYYKY NS NEPEHOCKM.
Cm. pasgen «3ameHa pyyku 41 NePeHOCKM».,

|.  CHayana oTOrHWTE CUAMKOH MO KpasiM nepeaHen 1 3afHei peLleTok.
II.  MegneHHO NOTSAHUTE YEX0N, YTOObI CHATb Ero C KOMOHKMN.
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STOCKWELL 11l = UHCTPYKLINA N0 3ANACHbIM YACTAM 005

WHCTPYKLWU PYCCKMWH

HAJAEBAHUE CWJINKOHOBOI0 YEXJIA

I.  Y6eautechb, 4TO CUNMKOHOBBIN YEX0N OPUEHTUPOBAH NPaBMbHO. [Ans
3TOr0 COBMECTUTE OTBEPCTUSA HA YexNie C IEMEHTaMm YNpaBfieHns Ha
KOJIOHKE.

[Il.  OCTOPOXHO PACTAHUTE YEXON U HATSHUTE ero Ha KONOHKY.
MpumeyaHue. lelcTBYUTE OCTOPOXKHO, YTOObI HE NOBPEAUTb KOMOHKY
UM yexon.

lll. Haxmute Ha yexon BOKpyr BepxHen naHenu, nopta USB-C, pelleTok u
KHOMOK, YTOObI OH BCTaN Ha MecTo.

YTUnnsupynTe ctapbiid CUIMKOHOBBIA YEX0S NPaBUbHO.
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STOCKWELL 11l = UHCTPYKLINA N0 3ANACHbIM YACTAM 006

WHCTPYKLWU PYCCKMWH

3AMEHA NEPEAHEA UNU 3AJHEN PELLETKM

Mpon3BOAMTL ONMCaHHbIE AENCTBUS CNEAYeT B XOPOLLO OCBELLLEHHOM, YNCTOM
11 He 3arpoOMOXX4EHHOM BeLLamu nomeLLeHnn. Bee npoBoaa A0MKHbI ObITb
0TCOE[IMHEHDI, @ KOJIOHKA A0/MKHA ObITb BbIK/I0YeHa. 1151 3aMeHbl PeLLeTKu
BaMm MoHagobuTcs nnockas oTeepTka. lepen Hayanom paboTbl NOIOXMTE
KOJIOHKY Ha MArkoe 6€380pCOBOE NOJOTEHLLE, YTOObI 3ALLMTUTDL KOJIOHKY W
paboyyto NOBEPXHOCTb.

Mpumeyanue. CHATUE PeLLETKI 06HAXUT MEMOPaHY AMHAMMKa KONOHKK. He
TporawuTe ee, YToObl He NOBPEAUTb ANHAMUK.

CHATUE CUJINKOHOBOI0 YEXJIA

lepen, CHATEM CMIMKOHOBOTO YexJia CHUMMUTE PYUKY A1 NEPEHOCKU, CM.
pasnen «3ameHa pyyku ans nepeHocKm».

|.  CHayana oTOrHWTE CUAMKOH MO KpasiM nepeaHen 1 3afHei peLleTok.
II.  MegneHHO NOTAHUTE YEX0N, YTOObI CHATb Ero C KOMOHKMN.
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STOCKWELL 11l = UHCTPYKLINA N0 3ANACHbIM YACTAM 007

WHCTPYKLWU PYCCKMWH

CHATUE CTAPOMN PELLETKM

[.  C noMOLLbIO NJIOCKOI OTBEPTKU aKKYPaTHO NOAAEHLTE PELIETKY,
HA4YNHas C NPaBOK CTOPOHbI, KAK NOKA3aHO HAa PUCYHKE HUXe.

[Il. Tpopomkante HagaBAMBaTb HA PELLETKY, MOKA OHA MONHOCTbHIO He
ocBo6oauTcs.

lll. OCTOPOXXHO OTCOEANHUTE N CHUMUTE PELLETKY.

YCTAHOBKA HOBOW PELLETKM

I.  Y6enutecn, 4TO peLleTKa npasuibHO OPUEHTMPOBAHA, U YCTAHOBUTE
€€ Ha KOJIOHKY.

Il.  YcTaHoBuMTE peLLeTKy, 3aTeM HAXKMUTE Ha ee Kpas, 4To6bl OHa BCTana
Ha MecCTO.
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STOCKWELL 11l = UHCTPYKLINA N0 3ANACHbIM YACTAM 008

WHCTPYKLWU PYCCKMWH

HAJAEBAHUE CWJINKOHOBOI0 YEXJIA

I.  Y6eautechb, 4TO CUNMKOHOBBIN YEX0N OPUEHTUPOBAH NPaBMbHO. [Ans
3TOr0 COBMECTUTE OTBEPCTUSA HA YexNie C IEMEHTaMm YNpaBfieHns Ha
KOJIOHKE.

[Il.  OCTOPOXHO PACTAHUTE YEXON U HATSHUTE ero Ha KONOHKY.
MpumeyaHue. lelcTBYUTE OCTOPOXKHO, YTOObI HE NOBPEAUTb KOMOHKY
UM yexon.

lll. Haxmute Ha yexon BOKpyr BepxHen naHenu, nopta USB-C, pelleTok u
KHOMOK, YTOObI OH BCTaN Ha MecTo.

YTunuanpyinte ctapbin 4exon npaBusbHO.
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STOCKWELL 11l = UHCTPYKLINA N0 3ANACHbIM YACTAM 009

WHCTPYKLWU PYCCKMWH

3AMEHA BATAPEMN

Mpon3BoanTb ONUCaHHble AEUCTBUS CEAYeT B XOPOLLO OCBELLEHHOM, YACTOM
11 He 3arpOMOXKJEHHOM BeLLamm nomeLLeHnn. Bece nposoaa A0/mKHbl 6bITb
0TCOeIMHEHbI, @ KOJIOHKA [I0/1KHA ObITb BbIKJIl0UeHa. [lepef Havanom paboTbl
MOJIOXXMTE KOJIOHKY Ha MArkoe 6e3B0pCOBOE MOJIOTEHLE, YTOObI 3aLLUTUTD
KOJIOHKY 1 pabouyyto NOBEPXHOCTb. PEKOMEHAYETCS CNOXUTb BUHTBI U ApYyrue
MeJIK1e AeTanm B Yallku, YToObl He NOTePATb UX. YTOObI OTKPbITL KPbILLIKY
6aTapernHoro oTceka, BaM NoHaf0buTCs KpecToBas 0TBepTKa pasmepa 2
(PH2).

MpenynpexaeHne. 3ameHsiiTe 6aTapeto TOMbKO Ha 3anacHyio 6aTapeto
Stockwell lll ¢ canta marshall.com unu 6aTapero aHanormyHoro Tmna.

CHATUE CUJIUKOHOBOI0 YEXJIA

lNepen CHATUEM CUNMKOHOBOIO Yexna CHUMUTE PYYKY A5 NEPEHOCKN, CM.
pasfen «3ameHa pyyku 4515 NepeHoCKm».

|.  CHayana OTOrHWTE CUAMKOH MO KpasiM nepeaHen n 3afHel peLleTok.
Il.  MepgneHHO NOTAHUTE Yexon, YTOObl CHATb €ro C KOSIOHKMN.
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STOCKWELL 11l = UHCTPYKLINA N0 3ANACHbIM YACTAM 010

WHCTPYKLWU PYCCKMWH

OTKPbITUE KPbILLKN BATAPEWHOI0 OTCEKA

|.  [lepeBepHuUTE KOJIOHKY Ha OOK U NOJIOXUTE ee Ha MArkoe 6e3BOpPCOBOE
MosnoTeHLe, 4TOObI 3aLNUTUTL KOMOHKY M paboyyto NOBEPXHOCTD.

[Il.  C nomoLblo KpecToBON 0TBEPTKM PH2 OTKpYTMTE YeTbipe BUHTA,
YAEPXKUBAKOLLMX KPbILLKY 6aTapeiHoro 0Tceka, a 3aTeM 0TKponTe
KPbILLKY.

—— T
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—
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STOCKWELL 11l = UHCTPYKLINA N0 3ANACHbIM YACTAM 011

WHCTPYKLWU PYCCKMWH

W3BJIEYEHUE CTAPOW BATAPEU

[ AKKypaTHO NpunNogHUMUTE BEPXHUM Kpan 6aTapeun, Kak nokasaHo
Ha PUCYHKE HIKe, 4TOObI MOMYYMTb JOCTYN K pa3bemy 6aTtapem.
lNpumeyanue. He TaHWUTE 3a Kabesib 6aTapewn.

Il.  HaxmuTe Ha BbICTYN pa3bema 6atapen, YTo6bl OTCOEANHUTD Ero.

lll. N3BnekuTe 6aTapeto.
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STOCKWELL 11l = UHCTPYKLINA N0 3ANACHbIM YACTAM 012

WHCTPYKLWU PYCCKMWH

YCTAHOBKA HOBOM BATAPEM

I.  PacnakyuTe 6atapeto.

IIl.  TMogkniounTe 6aTapeto K pa3bemy 6aTapen Ha KOMoHKe. YoeanTech,
YTO Pa3beM HafIeXXHO 3aLUENKHYCS.

lll. YcTaHoBuTe 6aTapeto B 6aTapeiHbll OTCEK.

I g @
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STOCKWELL 11l = UHCTPYKLINA N0 3ANACHbIM YACTAM 013

WHCTPYKLWU PYCCKMWH

3AKPbITUE KPbILIKW BATAPEUHOI0 OTCEKA

I.  YcTaHoBMTE KpbILLKY 6aTapenHOoro 0Tceka Ha MecTo 1 3aKpyTuTe
YeTbipe BUHTA C NOMOLLbI0 0TBEPTKU PH2, 4T06bI 3adiMKCUPOBATHL
KPbILLKY.

—— T
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STOCKWELL 11l = UHCTPYKLINA N0 3ANACHbIM YACTAM 014

WHCTPYKLWU PYCCKMWH

HAJAEBAHUE CWJINKOHOBOI0 YEXJIA

I.  Y6eautechb, 4TO CUNMKOHOBBIN YEX0N OPUEHTUPOBAH NPaBMbHO. [Ans
3TOr0 COBMECTUTE OTBEPCTUSA HA YexNie C IEMEHTaMm YNpaBfieHns Ha
KOJIOHKE.

[Il.  OCTOPOXHO PACTAHUTE YEXON U HATSHUTE ero Ha KONOHKY.
MpumeyaHue. lelcTBYUTE OCTOPOXKHO, YTOObI HE NOBPEAUTb KOMOHKY
UM yexon.

lll. Haxmute Ha yexon BOKpyr BepxHen naHenu, nopta USB-C, pelleTok u
KHOMOK, YTOObI OH BCTaN Ha MecTo.
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STOCKWELL 11l = UHCTPYKLINA N0 3ANACHbIM YACTAM 015

WHCTPYKLWU PYCCKMWH

YTUJIN3ALUSA CTAPO BATAPEN

YTunusupyinTte ctapyto 6atapeto 1 ynakoBOYHbIN MaTepuan npasusibHO.

|.  3akneiTe pa3bem 6aTtapen CKOTYEM BO M36EXaHNE KOPOTKOro
3aMblKaHus.

[Il. Tonoxute cTapyto 6aTapeto B NPO3payHblil NNACTUKOBbIN NAKET UK
YNaKOBKY OT HOBOW 6aTape 1 0CTaBbTE €€ B NYHKTE YyTUIM3aLum
6aTapen.

NPEAYNPEXEHUE
e ]1ns NOBPEX/IeHHbIX IMTUEBLIX 6aTapeii BbICOK PUCK BO3ropaHuns 1
B3pbIBa.

e He npokanoiBanTe, He crubanTe 1 He CAaBnMBanTe batapeu.

e He oTnpasnsnTe NoBpeXAeHHbIE 6aTapen no noyTe u He
Bbl6pacbiBaiTe UX B HEKOHTPONUPYEMbIE MYCOPHbIE KOHTEWMHEPDI.

e Ecnm 6aTapes B3fynach, Harpenach Uan NpoTekna, 6bICTPO NONOXMUTE
€€ B HEroplouni KOHTENHEp (KepamnyecKyto Tapesiky, Necok unm
HaMoHNTENb ANS KOWAYbero Tyaneta B MeTanInyeckon Kopooke).
Kak MOXXHO cKopee 0THecUTe 6aTapelo B LLEHTP yTuam3auuu, B
KOTOPOM €CTb COTPYAHMKN.

AnexTpuyeckue aetanu, kabenu, 6atapeu, ynakosky 1
PYKOBOAICTBO MO/Ib30BATENS HE CNeAyeT BbibpackiBaTh BMECTE

¢ 6bITOBbIM MyCOPOM. [11g 0TNPaBKK HA NepepaboTKy OTHeCUTE

mmmmm 2TV KOMMOHEHTBI B CIELVANN3NPOBAHHbIA MYHKT CO0pa 0TXOAOB,
rAe UX JOJHKHbI NPUHATL 6ecnniaTHo, MO0 BEPHUTE KX NPOAABLLY.
MpaBunbHas yTunn3aumus n3nennn noMoraeT 3KOHOMUTD
pecypcbl M YyMeHbLUAET 0TpuLaTenbHOe BO3AENCTBIE Ha
3[0pPOBbE YEJI0BEKA U OKPYXKAIOLLYI0 Cpesy.

Bo ns6exxaHne HaHeCeHus Bpea OKpYXXaroLLen Cpee unm 300pOBbI0
4eN0BEKa NpU HEKOHTPONMPYEMON YTUU3ALMM OTXOA0B CLABANTE
HeMcnpaBHble akKKYMYNSTOPHbIE 6aTapey B CNeunan3npoBaHHble MyHKTbI
cbopa 0TX0A0B WK BO3BPALLLANTE MX MPOLABLLY.
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STOCKWELL 11l — POKYNY K NAHRADNYM DIELOM 003

POKYNY SLOVENCINA

VYMENA RUKOVATE NA PRENASANIE

I.  Konce rukovate na prenaSanie potiahnite ponad tlacidla na boku
reproduktora a zloZte ju.

Il.  Konce novej rukovéte na prenasanie potlacte ponad tlacidla.

lll. Pred pouzitim skontrolujte, i je rukovat na prenasanie pevne pripevnena
K reproduktoru.

Start rukovéat na prenaSanie zlikvidujte spravnym sposobom.

m

—
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STOCKWELL 11l — POKYNY K NAHRADNYM DIELOM 004

POKYNY SLOVENCINA

VYMENA SILIKONOVEHO OBALU

Pred zaCatim postupu sa presunite do dobre osvetleného, Cistého pracovného
priestoru bez neporiadku. VSetky kable musia byt odpojené a reproduktor
vypnuty. Pocas prace polozte reproduktor na makku utierku, ktora nepusta
vlakna, aby ste ochranili reproduktor aj pracovnu plochu.

ZLOZENIE SILIKONOVEHO OBALU
Pred odstranenim silikonového obalu odstrarite popruh na prenasanie, pozrite
si Cast Vymena popruhu na prenasanie.

I.  Zacnite odlepovanim siliknu okolo okrajov prednej a zadnej mriezky.
Il.  Siliknovy obal pomaly tahajte a stahujte z reproduktora.
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STOCKWELL 11l — POKYNY K NAHRADNYM DIELOM 005

POKYNY SLOVENCINA

NASADENIE SILIKONOVEHO OBALU

I Skontrolujte, Ci je siliknovy obal orientovany spravnym smerom a €i sU
otvory na obale zarovno s tlaCidlami na reproduktore.

II.  Silikdnovy obal jemne natiahnite a nasadte na reproduktor.
Poznamka: Davajte pozor, aby ste nepoSkodili reproduktor alebo obal.

lll. ZatlaCte na puzdro okolo horného panela, portu USB-C, mriezok a
tlaCidiel, aby ste ho zacvakli na miesto.

Stary silikonovy obal recyklujte spravnym sposobom.
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STOCKWELL 11l — POKYNY K NAHRADNYM DIELOM 006

POKYNY SLOVENCINA

VYMENA PREDNEJ ALEBO ZADNEJ MRIEZKY

Pred zaCatim postupu sa presunite do dobre osvetleného, Cistého pracovného
priestoru bez neporiadku. VSetky kable musia byt odpojené a reproduktor
vypnuty. Na vymenu mriezky budete potrebovat plochy skrutkovac. Pocas
prace polozte reproduktor na makku utierku, ktora nepusta viakna, aby ste
ochranili reproduktor aj pracovnu plochu.

Poznamka: Po demontéazi mriezky sa odhali membrana budi¢a reproduktora.
Nedotykajte sa membrany, pretoze by sa mohol poSkodit budic.

ZLOZENIE SILIKONOVEHO OBALU
Pred odstranenim silikdnového obalu odstrante rukovat na prenaSanie, pozrite
si Cast Vymena rukovate na prenasanie.

. Zacnite odlepovanim silikonu okolo okrajov prednej a zadnej mriezky.
Il.  Silikdnovy obal pomaly tahajte a stahujte z reproduktora.
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STOCKWELL 11l — POKYNY K NAHRADNYM DIELOM 007

POKYNY SLOVENCINA

ODSTRANENIE STAREJ MRIEZKY

I.  Pomocou plochého skrutkovaca jemne vypacte mriezku. Zacnite z pravej
strany podla znazornenia na obrazku nizsie.

Il. Pokracujte v paceni okolo mriezky, kym sa upine neuvolni.

lll. Opatrne odpojte a odstrarte mriezku.

NASADENIE NOVEJ MRIEZKY

I Uistite sa, Ze je mriezka spravne oto€ena a umiestnite ju na reproduktor.
Il. Zatlaéte mriezku na miesto a potom zatlacte na jej okraje, aby sa zaistila
na mieste.

=
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STOCKWELL 11l — POKYNY K NAHRADNYM DIELOM 008

POKYNY SLOVENCINA

NASADENIE SILIKONOVEHO OBALU

I Skontrolujte, Ci je siliknovy obal orientovany spravnym smerom a €i sU
otvory na obale zarovno s tlaCidlami na reproduktore.

II.  Silikdnovy obal jemne natiahnite a nasadte na reproduktor.
Poznamka: Davajte pozor, aby ste nepoSkodili reproduktor alebo obal.

lll. ZatlaCte na puzdro okolo horného panela, portu USB-C, mriezok a
tlaCidiel, aby ste ho zacvakli na miesto.

Stary obal mriezky recyklujte spravnym spdsobom.
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STOCKWELL 11l — POKYNY K NAHRADNYM DIELOM 009

POKYNY SLOVENCINA

VYMENA BATERIE

Pred zaCatim postupu sa presunite do dobre osvetleného, Cistého pracovného
priestoru bez neporiadku. VSetky kable je potrebné odpojit a reproduktor
musi byt vypnuty. PoCas prace polozte reproduktor na makku utierku,

ktora nepusta viakna, aby ste ochranili reproduktor aj pracovnu plochu.
Osvedcenym postupom je ukladat skrutky a drobné diely do nadobiek,

aby ste ich nestratili. Na otvorenie krytu batérie budete potrebovat krizovy
skrutkovac, velkost 2 (PH2).

Vystraha: Batériu vymerite iba za nahradnu batériu Stockwell 1ll zo stranky
marshall.com alebo za ekvivalentny typ.

ZLOZENIE SILIKONOVEHO OBALU
Pred odstranenim silikonového obalu odstrarite rukovat na prenasanie, pozrite
si Cast Vymena rukovéate na prenasanie.

I Zacnite odlepovanim siliknu okolo okrajov prednej a zadnej mriezky.
Il.  Silikdnovy obal pomaly tahajte a stahujte z reproduktora.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — POKYNY K NAHRADNYM DIELOM 010

POKYNY SLOVENCINA

OTVORENIE KRYTU BATERIE

I.  Reproduktor otoCte na bok a polozte ho na makku utierku, ktora nepusta
vlakna, aby ste ochranili reproduktor aj pracovnu plochu.

Il.  Pomocou skrutkovaca PH2 odstrante 4 skrutky, ktoré upeviuju kryt
batérie, a kryt nasledne otvorte.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — POKYNY K NAHRADNYM DIELOM 011

POKYNY SLOVENCINA

VYBRATIE STAREJ BATERIE

I.  Opatrne nadvihnite horny okraj batérie podla obrazka nizSie, aby ste
ziskali pristup ku konektoru batérie. Poznamka: Netahajte za kabel
batérie.

Il. Stlacte vystupok konektora batérie a odpojte ho.

lll. Vyberte batériu.
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STOCKWELL 11l — POKYNY K NAHRADNYM DIELOM 012

POKYNY SLOVENCINA

VLOZENIE NOVEJ BATERIE

I Vybalte batériu.

Il.  Pripojte batériu ku konektoru batérie na reproduktore. Skontrolujte, Ci
konektor spravne zapadol na miesto.

lll. Vlozte batériu spat do priestoru pre batériu.

I g @
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STOCKWELL 11l — POKYNY K NAHRADNYM DIELOM 013

POKYNY SLOVENCINA

ZATVORENIE KRYTU BATERIE

. Kryt batérie vioZte na miesto a zaistite ho utiahnutim 4 skrutiek pomocou
skrutkovaca PH2.

—— T
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STOCKWELL 11l — POKYNY K NAHRADNYM DIELOM 014

POKYNY SLOVENCINA

NASADENIE SILIKONOVEHO OBALU

I Skontrolujte, Ci je siliknovy obal orientovany spravnym smerom a €i sU
otvory na obale zarovno s tlaCidlami na reproduktore.

II.  Silikdnovy obal jemne natiahnite a nasadte na reproduktor.
Poznamka: Davajte pozor, aby ste nepoSkodili reproduktor alebo obal.

lll. ZatlaCte na puzdro okolo horného panela, portu USB-C, mriezok a
tlaCidiel, aby ste ho zacvakli na miesto.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — POKYNY K NAHRADNYM DIELOM 015

POKYNY SLOVENCINA

RECYKLACIA STAREJ BATERIE
Staru batériu a obalovy material spravnym sposobom recykiluijte.

I.  Konektor batérie zakryte lepiacou paskou, aby ste zabranili skratu.
Il.  Stard batériu vioZte do priehladného plastového vrecka alebo do obalu
novej batérie a odovzdajte ju do strediska na recyklaciu batérii.

VYSTRAHA

e Poskodené litiové batérie predstavuju zvySené riziko poziaru a vybuchu.

e Puzdro alebo ¢lanok batérie neprepichujte, neohybajte ani nedrvte.

e PoSkodené batérie neposielajte poStou ani ich neodkladajte do
nekontrolovanych recyklacnych kontajnerov.

e Ak je batéria napuchnutd, horuca alebo z nej vyteka elektrolyt, rychlo ju
polozte na nehorlavy povrch (keramicka doska, piesok alebo podstielka
pre macky v kovovej Skatuli). Batériu Co najskor odneste do recyklacného
strediska s obsluhou.

Elektrické vyrobky, kable, batérie, obaly a prirucku by ste nemali
vyhadzovat spolocne s beznym domovym odpadom. Tieto produkty

recyklujte spravnym spdsobom, t. j. odneste ich na ur¢ené zberné
miesto, kde ich prijm0 bezplatne, pripadne ich vratte miestnemu
predajcovi. Spravnou likvidaciou produktu Setrite zdroje a
predchadzate negativnym vplyvom na ludské zdravie a zivotné
prostredie.

Aby ste predisli moznému poskodeniu Zivotného prostredia alebo

ludského zdravia kvéli nekontrolovanej likvidacii odpadu, chybné
akumulatory odovzdajte na Specialnych zbernych miestach alebo ich vratte
Specializovanému predajcovi.
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STOCKWELL 1l
PORTABLE LOUDSPEAKER

CELOTEN SPLETNI PRIROGNIK



VSEBINA

KAZALO

Zamenjava rocaja za nosenje.................. 003
Zamenjava silikonskega ovitka ... 004
Zamenjava sprednje ali zadnje reSetke............ 006

Zamenjava baterije............................... 009



STOCKWELL 11l — NAVODILA ZA REZERVNE DELE 003

NAVODILA SLOVENSCINA

ZAMENJAVA ROCAJA ZA NOSENJE

I.  Potegnite konca roCaja za noSenje ¢ez gumbe na strani zvocnika, da ga
odstranite.

Il.  Konca novega rocaja za noSenje potisnite ¢ez gumbe.

lll. Pred uporabo se prepricajte, da je rocaj za noSenje pritrien na zvocnik.

Poskrbite, da boste stari rocaj pravilno odstranili.

m
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STOCKWELL 11l — NAVODILA ZA REZERVNE DELE 004

NAVODILA SLOVENSCINA

ZAMENJAVA SILIKONSKEGA OVITKA

Pred zaCetkom postopka se prepriajte, da delate v dobro osvetljenem,
Cistem in urejenem prostoru. Odklopite vse kable in izklopite zvocnik iz
napajanja. Med delom zvocnik polozite na mehko brisaco, ki ne pusca vlaken,
da zaScitite zvocnik in delovno povrsino.

ODSTRANJEVANJE SILIKONSKEGA OVITKA
Odstranite nosilni ro¢aj, preden odstranite silikonski ovitek. Glejte poglavje
Zamenjava nosilnega rocaja.

I.  Najprej odlepite silikon ob robovih sprednje in zadnje reSetke.
Il. Pocasi povlecite in potisnite silikonski ovitek z zvocnika.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — NAVODILA ZA REZERVNE DELE 005

NAVODILA SLOVENSCINA

PRITRDITEV SILIKONSKEGA OVITKA

I.  PrepriCajte se, da je silikonski ovitek pravilno usmerjen, tako da so luknje
na ovitku poravnane z znacilnostmi zvocnika.

Il.  Nezno raztegnite in potisnite silikonski ovitek na zvocnik.
Opomba: Pazite, da ne poSkodujete zvocnika ali ovitka.

lll. Potisnite rokav okoli zgornje plosce, vrat USB-C, reSetk in gumbov, da ga
pritrdite na svoje mesto.

Zagotovite pravilno recikliranje starega silikonskega ovitka.
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STOCKWELL 11l — NAVODILA ZA REZERVNE DELE 006

NAVODILA SLOVENSCINA

ZAMENJAVA SPREDNJE ALI ZADNJE RESETKE

Pred zaCetkom postopka se prepricajte, da delate v dobro osvetljenem, Cistem
in urejenem prostoru. Odklopite vse kable in izklopite zvo¢nik iz napajanja. Za
zamenjavo reSetke boste potrebovali izvija¢ z ravno glavo. Med delom zvocnik
polozite na mehko brisaco, ki ne pusca vlaken, da zaScitite zvocnik in delovno
povrsino.

Opomba: Ce odstranite reSetko, bo membrana zvocnike enote nezasGitena.
Ne dotikajte se membrane, saj lahko poSkodujete zvocnisko enoto.

ODSTRANJEVANJE SILIKONSKEGA OVITKA
Pred odstranitvijo silikonskega ovitka odstranite nosilni rocaj. Glejte poglavje
Zamenjava nosilnega rocaja.

I.  Najprej odlepite silikon ob robovih sprednje in zadnje reSetke.
Il. Pocasi povlecite in potisnite silikonski ovitek z zvocnika.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — NAVODILA ZA REZERVNE DELE 007

NAVODILA SLOVENSCINA

ODSTRANJEVANJE STARE RESETKE

I. S ploScatim izvijatem nezno odprite reSetko, zaenSi z desne strani, kot
je prikazano na spodniji sliki.

Il. Nadaljujte z odpiranjem okoli reSetke, dokler se popolnoma ne sprosti.

lll. Previdno snemite in odstranite reSetko.

PRITRDITEV NOVE RESETKE

I Pravilno obrnite reSetko in jo namestite na zvocnik.
Il. ReSetko potisnite na mesto, nato pritisnite na robove, da se pritrdi.
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STOCKWELL 11l — NAVODILA ZA REZERVNE DELE 008

NAVODILA SLOVENSCINA

PRITRDITEV SILIKONSKEGA OVITKA

I.  PrepriCajte se, da je silikonski ovitek pravilno usmerjen, tako da so luknje
na ovitku poravnane z znacilnostmi zvocnika.

Il.  Nezno raztegnite in potisnite silikonski ovitek na zvocnik.
Opomba: Pazite, da ne poSkodujete zvocnika ali ovitka.

lll. Potisnite rokav okoli zgornje plosce, vrat USB-C, reSetk in gumbov, da ga
pritrdite na svoje mesto.

Poskrbite za pravilno recikliranje starega ovitka za reSetko.
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STOCKWELL 11l — NAVODILA ZA REZERVNE DELE 009

NAVODILA SLOVENSCINA

ZAMENJAVA BATERIJE

Pred zaCetkom postopka se prepricajte, da delate v dobro osvetljenem, Cistem
in urejenem prostoru. Vse vodnike je treba odklopiti, zvocnik pa izklopiti. Med
delom zvocnik polozite na mehko brisaco, ki ne puSca vlaken, da zascitite
zvocnik in delovno povrsino. Priporocljivo je, da vijake in majhne dele shranite
v skodelice, da jih ne boste izgubili. Za odprtje lopute za baterijo potrebujete
kriZni izvijac, velikosti 2 (PH2).

Opozorilo: Baterijo zamenjajte samo z nadomestno baterijo Stockwell Il s
spletnega mesta marshall.com ali z enakovrednim tipom.

ODSTRANJEVANJE SILIKONSKEGA OVITKA
Pred odstranitvijo silikonskega ovitka odstranite nosilni rocaj. Glejte poglavje
Zamenjava nosilnega rocaja.

I.  Najprej odlepite silikon ob robovih sprednje in zadnje reSetke.
Il.  Pocasi povlecite in potisnite silikonski ovitek z zvocnika.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — NAVODILA ZA REZERVNE DELE 010

NAVODILA SLOVENSCINA

ODPIRANJE LOPUTE BATERIJE

I Zvocnik obrnite na bok in ga poloZite na mehko brisaco, ki ne pu$ca
vlaken, da zasCitite zvocnik in delovno povrsino.

Il.  Zizvijatem PH2 odstranite 4 vijake, ki pritrjujejo loputo za baterijo, nato
pa odprite loputo.

—— T
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STOCKWELL 11l — NAVODILA ZA REZERVNE DELE 011

NAVODILA SLOVENSCINA

ODSTRANJEVANJE STARE BATERIJE

I.  Nezno dvignite zgornji rob baterije v skladu s spodnjo sliko, da dostopite
do prikljuCka baterije. Opomba: Ne vlecite kabla baterije.

Il. Pritisnite na jeziCek prikljucka baterije, da ga odklopite.

lll. Odstranite baterijo.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — NAVODILA ZA REZERVNE DELE 012

NAVODILA SLOVENSCINA

NAMESTITEV NOVE BATERIJE

I.  Odstranite baterijo iz embalaze.

Il. Baterijo prikljucite na prikljucek baterije na zvoCniku. PrepriCajte se, da
prikljucek pravilno zaskoci na mestu.

lll. Baterijo zlozite nazaj v predal za baterijo.

I g @
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STOCKWELL 11l — NAVODILA ZA REZERVNE DELE 013

NAVODILA SLOVENSCINA

ZAPIRANJE LOPUTE BATERIJE

I.  Namestite loputo baterije in z izvijaGem PH2 privijte 4 vijake, da ga
pritrdite.
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STOCKWELL 11l — NAVODILA ZA REZERVNE DELE 014

NAVODILA SLOVENSCINA

PRITRDITEV SILIKONSKEGA OVITKA

I.  PrepriCajte se, da je silikonski ovitek pravilno usmerjen, tako da so luknje
na ovitku poravnane z znacilnostmi zvocnika.

Il.  Nezno raztegnite in potisnite silikonski ovitek na zvocnik.
Opomba: Pazite, da ne poSkodujete zvocnika ali ovitka.

lll. Potisnite rokav okoli zgornje plosce, vrat USB-C, reSetk in gumbov, da ga
pritrdite na svoje mesto.
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STOCKWELL 11l — NAVODILA ZA REZERVNE DELE 015

NAVODILA SLOVENSCINA

RECIKLIRANJE STARE BATERIJE
Staro baterijo in embalazni material reciklirajte na ustrezen nacin.

I Prikljucek baterije prekrijte z lepilnim trakom, da preprecite kratek stik.
Il.  Staro baterijo poloZite v prozorno plasticno vrecko ali embalazo za novo
baterijo in jo pustite na mestu za recikliranje baterij.

OPOZORILO

e  Pri poSkodovanih litijevih baterijah se poveca nevarnost pozara in
eksplozije.
Ne prebodite, upogibajte ali zmeckajte baterijske vrecke ali celice.
PoSkodovanih baterij ne poSiljajte po posti in jih ne odlagajte v
nenadzorovane zabojnike za recikliranje.

(e je baterija otecena, vroca ali pu$¢a, jo hitro poloZite na nevnetljivo
podlago (keramicno ploSco, pesek ali macje stelje v kovinski Skatli).
Baterijo ¢im prej odnesite v center za recikliranje z osebjem.

Elektricnih izdelkov, kablov, baterij, embalaze in prirocnikov ne
smete odvreCi med obicajne gospodinjske odpadke. Za ustrezno
recikliranje odnesite te izdelke na ustrezno zbirno mesto, Kijer jih
bodo sprejeli brezplacno, ali pa jih vrnite lokalnemu prodajalcu. S
pravilnim odlaganjem izdelkov boste privarcevali z viri in preprecili
negativne vplive na zdravje ljudi in okolje.

Da bi preprecili morebitno Skodo okolju ali zdravju ljudi zaradi
nenadzorovanega odlaganja odpadkov, zavrzite pokvarjene akumulatorske
baterije na posebnih zbirnih mestih ali jih vrnite svojemu specializiranemu
prodajalcu.
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STOCKWELL 1l
PORTABLE LOUDSPEAKER

MANUAL EN LINEA COMPLETO
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Como reemplazar el asa de transporte........... 003
Como reemplazar la funda de silicona............. 004

Como sustituir Ia rejilla delantera o trasera.....006
Como reemplazar la bateria



STOCKWELL 11l — INSTRUCCIONES SOBRE PIEZAS DE REPUESTO 003

INSTRUCCIONES ESPANOL

COMO REEMPLAZAR EL ASA DE TRANSPORTE

|.  Extrae los extremos del asa de transporte de los botones del lateral del
altavoz para retirarla.

IIl. Introduce los extremos de la nueva asa de transporte por los botones.

ll. Antes de usar el altavoz, comprueba que el asa de transporte esté bien
sujeta.

Asegurate de desechar de forma correcta el asa de transporte antigua.

m
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STOCKWELL 11l — INSTRUCCIONES SOBRE PIEZAS DE REPUESTO 004

INSTRUCCIONES ESPANOL

COMO REEMPLAZAR LA FUNDA DE SILICONA

Ponte en una zona bien iluminada, limpia y ordenada para manipular el
altavoz. Desconecta todos los cables y apaga el altavoz. Coloca el altavoz
sobre una toalla suave y sin pelusa mientras trabajas para protegerio y
proteger tu superficie de trabajo.

COMO QUITAR LA FUNDA DE SILICONA

Retira la correa de transporte antes de quitar la funda de silicona. Consulta la
seccion Como reemplazar la correa de transporte.

I.  Empieza por despegar la silicona por los bordes de las rejillas delantera y
trasera.

Il. Tira lentamente de la funda de silicona y deslizala para sacarla del
altavoz.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — INSTRUCCIONES SOBRE PIEZAS DE REPUESTO 005

INSTRUCCIONES ESPANOL

COMO COLOCAR LA FUNDA DE SILICONA

I.  Asegurate de que la funda de silicona esté orientada correctamente,
alineando los orificios de la funda con las caracteristicas del altavoz.

Il. Estiray desliza con suavidad la funda de silicona sobre el altavoz.
Nota: Ten cuidado de no danar el altavoz ni la funda.

lll. Empuja la funda alrededor del panel superior, el puerto USB-C, las rejillas
y los botones para encajarla en su lugar.

Asegurate de reciclar correctamente la funda de silicona antigua.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — INSTRUCCIONES SOBRE PIEZAS DE REPUESTO 006

INSTRUCCIONES ESPANOL

COMO SUSTITUIR LA REJILLA DELANTERA 0 TRASERA

Antes de iniciar el procedimiento, asegurate de trabajar en una zona bien
iluminada, limpia y ordenada. Desconecta todos los cables y apaga el altavoz.
Necesitaras un destornillador plano para sustituir la rejilla. Coloca el altavoz
sobre una toalla suave sin pelusa mientras trabajas para protegerlo y proteger
tu superficie de trabajo.

Nota: Al retirar la rejilla, quedara al descubierto la membrana del driver del
altavoz. No toques la membrana porque podrias dafar el driver.

QUITAR LA FUNDA DE SILICONA

Retira el asa de transporte antes de retirar la funda de silicona. Consulta el
apartado Como sustituir el asa de transporte.

I.  Empieza por despegar la silicona por los bordes de las rejillas delantera y
trasera.

Il. Tira lentamente de la funda de silicona y deslizala para sacarla del
altavoz.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — INSTRUCCIONES SOBRE PIEZAS DE REPUESTO 007

INSTRUCCIONES ESPANOL

COMO EXTRAER LA REJILLA ANTIGUA

I. Utiliza un destornillador plano para abrir con suavidad la rejilla
empezando por el lado derecho, como se muestra en la figura siguiente.

Il.  Continta haciendo palanca alrededor de la rejilla hasta que se suelte por
completo.

lll. Desprende y retira la rejilla con cuidado.

COMO COLOCAR LA NUEVA REJILLA

I.  Asegurate de que la rejilla esté correctamente orientada y col6cala en el
altavoz.

IIl.  Empuja la rejilla en su lugar y luego presiona sobre sus bordes para
asegurarla.
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STOCKWELL 11l — INSTRUCCIONES SOBRE PIEZAS DE REPUESTO 008

INSTRUCCIONES ESPANOL

COMO COLOCAR LA FUNDA DE SILICONA

I.  Asegurate de que la funda de silicona esté orientada correctamente,
alineando los orificios de la funda con las caracteristicas del altavoz.

Il. Estiray desliza con suavidad la funda de silicona sobre el altavoz.
Nota: Ten cuidado de no danar el altavoz ni la funda.

lll. Empuja la funda alrededor del panel superior, el puerto USB-C, las rejillas
y los botones para encajarla en su lugar.

Asegurate de reciclar la funda de la rejilla antigua de manera adecuada.
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STOCKWELL 11l — INSTRUCCIONES SOBRE PIEZAS DE REPUESTO 009

INSTRUCCIONES ESPANOL

COMO REEMPLAZAR LA BATERIA

Ponte en una zona bien iluminada, limpia y ordenada para manipular el
altavoz. Desconecta todos los cables y apaga el altavoz. Coloca el altavoz
sobre una toalla suave sin pelusa mientras trabajas para protegerlo y proteger
tu superficie de trabajo. Te recomendamos meter los tornillos y las piezas
pequefas en tazas para evitar perderlos. Necesitaras un destornillador
Phillips del n.° 2 (PH2) para abrir la tapa de la bateria.

Advertencia: Sustituye la bateria inicamente por una bateria de repuesto
Stockwell [ll de marshall.com o de un tipo equivalente.

COMO QUITAR LA FUNDA DE SILICONA

Retira el asa de transporte antes de retirar la funda de silicona. Consulta el
apartado Como sustituir el asa de transporte.

I.  Empieza por despegar la silicona por los bordes de las rejillas delantera y
trasera.

Il. Tira lentamente de la funda de silicona y deslizala para sacarla del
altavoz.
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STOCKWELL 11l — INSTRUCCIONES SOBRE PIEZAS DE REPUESTO 010

INSTRUCCIONES ESPANOL

COMO ABRIR LA TAPA DE LA BATERIA

I.  Coloca el altavoz de lado y ponlo sobre una toalla suave y sin pelusa para
proteger tanto el altavoz como la superficie de trabajo.

Il.  Utiliza un destornillador PH2 para retirar los 4 tornillos que sujetan la
tapa de la bateria y luego abre la tapa.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — INSTRUCCIONES SOBRE PIEZAS DE REPUESTO 011

INSTRUCCIONES ESPANOL

COMO EXTRAER LA BATERIA ANTIGUA

I.  Levanta con suavidad el borde superior de la bateria segun la figura
siguiente para acceder al conector de la bateria. Nota: No tires del cable
de la bateria.

Il. Presiona la lengiieta del conector de la bateria para desconectarlo.

lll. Retira la bateria.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — INSTRUCCIONES SOBRE PIEZAS DE REPUESTO 012

INSTRUCCIONES ESPANOL

COMO INSTALAR LA BATERIA NUEVA

I.  Desempaqueta la bateria.

Il.  Conecta la bateria al conector de la bateria del altavoz. Asegurate de que
el conector haga clic correctamente en su sitio.

lll. Vuelve a colocar la bateria en el compartimento de la bateria.

I g @

—
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INSTRUCCIONES ESPANOL

COMO CERRAR LA TAPA DE LA BATERIA

I.  Coloca la tapa de la bateria en su posicion y aprieta los 4 tornillos con un
destornillador PH2 para asegurar la tapa.
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INSTRUCCIONES ESPANOL

COMO COLOCAR LA FUNDA DE SILICONA

I.  Asegurate de que la funda de silicona esté orientada correctamente,
alineando los orificios de la funda con las caracteristicas del altavoz.

Il. Estiray desliza con suavidad la funda de silicona sobre el altavoz.
Nota: Ten cuidado de no danar el altavoz ni la funda.

lll. Empuja la funda alrededor del panel superior, el puerto USB-C, las rejillas
y los botones para encajarla en su lugar.
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INSTRUCCIONES ESPANOL

COMO RECICLAR LA BATERIA ANTIGUA
Recicla correctamente la bateria antigua y el embalaje.

Cubre el conector de la bateria con cinta adhesiva para evitar
cortocircuitos.

Coloca la bateria antigua en una bolsa de plastico transparente o en
el embalaje de la bateria nueva y déjala en un punto de reciclaje de
baterias.

ADVERTENCIA

Las baterias de litio dafiadas presentan un mayor riesgo de incendio y
explosion.

No perfores, dobles ni aplastes la pila ni la funda de la bateria.

No envies baterias dafiadas por correo ni las deposite en contenedores
de reciclaje no vigilados.

Si la bateria esta hinchada, caliente o tiene fugas, coldcala rapidamente
en un recipiente no inflamable (plato de ceramica, arena o arena para
gatos en una caja metalica). Lleva la bateria a un centro de reciclaje con
personal lo antes posible.

y el manual no deben mezclarse con los residuos domésticos

ﬁ Los productos eléctricos, los cables, las baterias, el embalaje

generales. Para que el reciclaje sea adecuado, lleva estos
productos a un punto de recogida designado donde se aceptaran
sin cargo alguno o devuélveselos a tu distribuidor local. La correcta
eliminacion del producto ahorra recursos y evita efectos negativos
para la salud y el medio ambiente.

Para evitar posibles dafios al medio ambiente o0 a la salud debido a la
eliminacion descontrolada de residuos, desecha las baterias recargables
defectuosas en puntos de recogida especiales o devuélveselas a tu
distribuidor especializado.
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STOCKWELL 11l — RESERVDELSINSTRUKTION 003

INSTRUKTIONER SVENSKA

BYTA BARHANDTAG

. Dra dndarna av barhandtaget dver knapparna pa sidan av hogtalaren for
att ta bort det.

Il.  Tryck dndarna pa det nya barhandtaget 6ver knapparna.

lll. Se till att barhandtaget ar ordentligt fast vid hogtalaren innan
anvandning.

Se till att kassera det gamla barhandtaget pa ett korrekt sétt.

m

—
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INSTRUKTIONER SVENSKA

BYTA SILIKONOVERDRAG

Innan du pabdrjar bytet, se till att du har en ren och valbelyst arbetsyta. Alla
kablar ska kopplas bort och hogtalaren stdngas av. Placera hogtalaren pa en
mjuk, luddfri handduk for att skydda den och din arbetsyta.

TA BORT SILIKONOVERDRAGET

Ta bort barhandtaget innan du tar bort silikondverdraget, se avsnittet Byta
barhandtag.

. Borja med att lossa silikondverdraget runt kanterna pa fram- och
baksidans galler.
Il. Dra forsiktig av silikonéverdraget fran hogtalaren.
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STOCKWELL 11l — RESERVDELSINSTRUKTION 005

INSTRUKTIONER SVENSKA

SATTA FAST DET NYA SILIKONOVERDRAGET

. Se till att silikonoverdraget &r placerat at ratt hall, med hélen justerade
mot hogtalaren.

Il.  Stréck forsiktig ut silikonoverdraget och 14t det glida 6ver hogtalaren.
Obs! Var forsiktig sé att du inte skadar hogtalaren eller Gverdraget.

Il Tryck pa silikonoverdraget runt toppanelen, USB-C-porten, gallren och
knapparna for att fasta det pa plats.

Se till att atervinna det gamla silikondverdraget pa korrekt sétt.
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INSTRUKTIONER SVENSKA

BYTE AV FRAM- ELLER BAKGALLER

Innan du pabdrjar bytet, se till att du har en ren och valbelyst arbetsyta.

Alla kablar ska kopplas bort och hogtalaren stangas av. Du behover en
sparskruvmejsel for att byta ut gallret. Placera hogtalaren pa en mjuk, luddfri
handduk for att skydda den och arbetsytan.

Obs! Néar du tar bort gallret kommer hogtalarmembranet att vara oskyddat.
Ror inte membranet eftersom det kan skada hogtalarelementet.

TA BORT SILIKONOVERDRAGET

Ta bort barhandtaget innan du tar bort silikondverdraget, se avsnittet Byte av
barhandtag.

. Borja med att lossa silikonoverdraget runt kanterna pé fram- och
baksidans galler.
Il. Dra forsiktig av silikondverdraget fran hogtalaren.
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INSTRUKTIONER SVENSKA

TA BORT DET GAMLA GALLRET

I.  Anvand en platt skruvmejsel for att forsiktigt banda loss gallret med
borjan fran hoger sida enligt bilden nedan.

Il. Fortséatt att banda runt gallret tills det lossnar helt.

lll. Lossa forsiktigt och ta bort gallret.

FASTA DET NYA GALLRET

. Se till att gallret &r ratt orienterat och placera det pa hogtalaren.
Il.  Tryck gallret pa plats och tryck sedan pa dess kanter for att fasta det pa
plats.
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STOCKWELL 11l — RESERVDELSINSTRUKTION 008

INSTRUKTIONER SVENSKA

SATTA FAST DET NYA SILIKONOVERDRAGET

. Se till att silikonoverdraget &r placerat at ratt hall, med hélen justerade
mot hogtalaren.

Il.  Stréck forsiktig ut silikonoverdraget och 14t det glida 6ver hogtalaren.
Obs! Var forsiktig sé att du inte skadar hogtalaren eller Gverdraget.

Il Tryck pa silikonoverdraget runt toppanelen, USB-C-porten, gallren och
knapparna for att fasta det pa plats.

Se till att &tervinna det gamla 6verdraget pa ett korrekt sétt.
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INSTRUKTIONER SVENSKA

BYTA BATTERI

Innan du pabdrjar bytet, se till att du har en ren och valbelyst arbetsyta. Alla
anslutna kablar ska kopplas bort och hogtalaren ska sténgas av. Placera
hogtalaren pa en mjuk, luddfri handduk for att skydda den och arbetsytan.
Det &r en bra idé att Idgga skruvar och smadelar i en liten skal for att inte
tappa bort dem. Du behdver en Phillips-skruvmejsel, storlek 2 (PH2), for att
oppna batteriluckan.

Varning: Byt endast ut batteriet mot ett Stockwell lll-batteri fran marshall.com
eller motsvarande typ.

TA BORT SILIKONOVERDRAGET

Ta bort barhandtaget innan du tar bort silikondverdraget, se avsnittet Byte av
barhandtag.

. Borja med att lossa silikondverdraget runt kanterna pa fram- och
baksidans galler.
Il. Dra forsiktig av silikonéverdraget fran hogtalaren.
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INSTRUKTIONER SVENSKA

OPPNA BATTERILUCKAN

. Vénd hogtalaren pé sidan och placera den pa en mjuk, luddfri handduk
for att skydda hogtalaren och arbetsytan.

II.  Anvénd en PH2-skruvmejsel for att ta bort de fyra skruvarna som héller
fast batteriluckan och 6ppna sedan luckan.
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STOCKWELL 11l — RESERVDELSINSTRUKTION 011

INSTRUKTIONER SVENSKA

TA BORT DET GAMLA BATTERIET

. Lyft forsiktigt batteriets dverkant enligt figuren nedan for att komma &t
batterikontakten. Obs! Dra inte i batterikabeln.

II. Tryck pa fliken pa batterikontakten for att koppla bort den.

lll. Ta bort batteriet.
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INSTRUKTIONER SVENSKA

INSTALLERA DET NYA BATTERIET

I.  Packa upp batteriet.

Il.  Anslut batteriet till batterikontakten pa hogtalaren. Se till att kontakten
klickar ordentligt pa plats.

lll. Lagg tillbaka batteriet i batterifacket.

1 €

—
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STOCKWELL 11l — RESERVDELSINSTRUKTION 013

INSTRUKTIONER SVENSKA

STANGA BATTERILUCKAN

. Placera batteriluckan pa plats och dra &t de fyra skruvarna med en PH2-
skruvmejsel for att fasta luckan.

/?ﬁﬁ@c@c@
il
—
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STOCKWELL 11l — RESERVDELSINSTRUKTION 014

INSTRUKTIONER SVENSKA

SATTA FAST DET NYA SILIKONOVERDRAGET

. Se till att silikonoverdraget &r placerat at ratt hall, med hélen justerade
mot hogtalaren.

Il.  Stréck forsiktig ut silikonoverdraget och 14t det glida 6ver hogtalaren.
Obs! Var forsiktig sé att du inte skadar hogtalaren eller Gverdraget.

Il Tryck pa silikonoverdraget runt toppanelen, USB-C-porten, gallren och
knapparna for att fasta det pa plats.
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INSTRUKTIONER SVENSKA

ATERVINNING AV DET GAMLA BATTERIET

Vanligen &tervinn ditt gamla batteri och forpackningsmaterialet p& korrekt
satt.

I Tack batterikontakten med tejp for att forhindra kortslutning.
Il. Légg det gamla batteriet i en genomskinlig plastpase eller
i forpackningen till det nya batteriet och Iamna det pa en
atervinningsstation.

VARNING

e Skadade litiumbatterier utgor storre brand- och explosionsrisk.

e Punktera inte, boj inte eller krossa inte batteriets holje eller enskild cell.

e Skicka inte skadade batterier med post. Ldmna dem inte i obevakade
atervinningskarl.

e Om batteriet har svallt, & varmt eller lacker, placera det s snabbt som
majligt i en icke-brannbar behallare (keramik eller sand/kattsand i en
metallada). Ta batteriet till en bemannad atervinningscentral sa snart
som maojligt.

Elektriska produkter, kablar, batterier, forpackningar och manualer
far inte blandas med allméant hushallsavfall. For korrekt &tervinning,
vénligen ta dessa foremal till en anvisad insamlingsplats dar de
kommer att tas emot kostnadsfritt eller returnera dem till din lokala
aterforsaljare. Korrekt avfallshantering av produkter sparar resurser
och forhindrar negativa effekter pa manniskors halsa och miljon.

For att férhindra eventuella skador pa miljon eller manniskors hélsa pé grund
av okontrollerad avfallshantering, kassera defekta uppladdningsbara batterier
pa sérskilda insamlingsstallen eller lamna tillbaka dem till din &terforsaljare.
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STOCKWELL 11l — YEDEK PARGA TALIMATLARI 003

TALIMATLAR TURKGE

TASIMA SAPININ DEGISTIRILMESI

I Tagima sapinin uclarini hoparloriin yan tarafindaki diigmelerin tizerine
cekerek cikarin.

Il.  Yeni tasima kolunun uglarini diigmelerin (izerine bastirin.

lll. Kullanmadan once, tasima sapinin hoparlore sabitlendiginden emin olun.

Eski tagima sapini uygun bir sekilde imha ettiginizden emin olun.

m

—
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TALIMATLAR TURKGE

SILIKON KILIFI DEGISTIRME

isleme baslamadan énce aydinlik, temiz ve diizenli bir alanda calistiginizdan
emin olun. Tiim kablolarin badlantisi kesilmeli ve hoparlor kapatiimalidir.
Calisirken hoparlori ve caligma yiizeyinizi korumak icin yumusak, tiy
birakmayan bir havlu iizerine yerlestirin.

SILIKON KILIFI GIKARMA
Silikon kilifi gikarmadan once tagima sapini ¢ikarin, tagima sapinin
degistirilmesi bolimiine bakin.

. On ve arka 1zgaralarin kenarlarindaki silikonu soyarak agmaya baslayin.
Il.  Silikon kilifi yavasca hoparlorden gekip gikarin.
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TALIMATLAR TURKGE

SILIKON KILIFI TAKMA

[ Silikon Kkilifin dogru yonlendirildiginden emin olun, kilif (izerindeki delikleri
hoparlor ozellikleriyle hizalayin.

II.  Silikon Kkilifi hoparloriin (izerine yavasca gegirerek kaydirin.
Not: Hoparlore veya kilifa zarar vermemeye dikkat edin.

Ill.  Ust panel, USB-C baglanti noktas, 1zgaralar ve diigmelerin etrafindaki
kilifi yerine oturtmak icin bastirin.

Eski silikon kilifi dogru sekilde geri dontisiime gonderdiginizden emin olun.
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STOCKWELL 11l — YEDEK PARGA TALIMATLARI 006

TALIMATLAR TURKGE

ON VEYA ARKA I1ZGARAYI DEGISTIRME

isleme baslamadan énce aydinlik, temiz ve diizenli bir alanda calistiginizdan
emin olun. Tiim kablolarin badlantisi kesilmeli ve hoparlor kapatiimalidir.
Izgarayi degistirmek icin diiz bash bir tornavida gereklidir. Hoparlorii,
calisirken ve calisma yiizeyinizi korumak igin yumusak, tily birakmayan bir
havlu Uzerine yerlegtirin.

Not: Izgaray ¢ikardiginizda hoparloriin siriicti kaplamasi aciga ¢ikacaktr.
Striicliye zarar verebileceginden kaplamaya dokunmayin.

SILIKON KILIFI GIKARMA
Silikon kilifi gikarmadan once tagima kolunu gikarin, bkz. Tagima kolunun
degistiriimesi bollimii.

. On ve arka 1zgaralarin kenarlarindaki silikonu soyarak acmaya baslayin.
II.  Silikon kilifi yavagca hoparlorden cekip cikarin.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — YEDEK PARGA TALIMATLARI 007

TALIMATLAR TURKGE

ESKI IZGARAYI CIKARMA

I Asagidaki sekilde gosterildigi gibi sag taraftan baslayarak 1zgarayi
nazikge kaldirmak i¢in diiz uglu bir tornavida kullanin.

Il. Izgara tamamen gevseyene kadar etrafini nazikce kaldirmaya devam
edin.

lll. Izgaray: dikkatlice ayirin ve gikarin.

YENI IZGARAYI TAKMA

. Izgaranin dogru yone baktigindan emin olun ve 1zgarayi hoparloriin
uzerine yerlestirin.

Il. lzgaray yerine oturtun ve ardindan kenarlarindan bastirarak sabitleyin.

/\
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STOCKWELL 11l — YEDEK PARGA TALIMATLARI 008

TALIMATLAR TURKGE

SILIKON KILIFI TAKMA

[ Silikon Kkilifin dogru yonlendirildiginden emin olun, kilif (izerindeki delikleri
hoparlor ozellikleriyle hizalayin.

II.  Silikon Kkilifi hoparloriin (izerine yavasca gegirerek kaydirin.
Not: Hoparlore veya kilifa zarar vermemeye dikkat edin.

Ill.  Ust panel, USB-C baglanti noktas, 1zgaralar ve diigmelerin etrafindaki
kilifi yerine oturtmak icin bastirin.

Eski 1zgara kilifini dogru sekilde geri donlisiime gonderdiginizden emin olun.
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STOCKWELL 11l — YEDEK PARGA TALIMATLARI 009

TALIMATLAR TURKGE

BATARYAYI DEGISTIRME

isleme baslamadan énce aydinlik, temiz ve diizenli bir alanda calistiginizdan
emin olun. Tiim baglantilar kesilmeli ve hoparlor kapatilimaldir. Hoparlor(,
calisirken ve calisma ylizeyinizi korumak igin yumusak, tily birakmayan bir
havlu (izerine yerlestirin. Vidalar ve kiiglik parcalar kaybetmemek icin onlari
bir kapta saklayabilirsiniz. Batarya kapagini agmak igin 2 numarali yildiz
tornavida (PH2) gereklidir.

Uyari: Pili yalnizca marshall.com'dan edineceginiz bir Stockwell Il yedek pille
veya esdeger bir tip ile degistirin.

SILIKON KILIFI GIKARMA

Silikon kilifi cikarmadan 6nce tagima kolunu cikarin, bkz. Tagima kolunun
degistirilmesi bollima.

. On ve arka 1zgaralarin kenarlarindaki silikonu soyarak agmaya baslayin.
II.  Silikon kilifi yavagga hoparlorden gekip gikarin.
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STOCKWELL 11l — YEDEK PARGA TALIMATLARI 010

TALIMATLAR TURKGE

BATARYA KAPAGINI ACMA

I Hoparlori yan cevirin ve calisma yiizeyini korumak icin yumusak, tiy
birakmayan bir havlu Uzerine yerlegtirin.

Il.  PH2 tornavida kullanarak pil kapagini sabitleyen 4 vidayi ¢ikarin ve
ardindan kapag! acin.
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STOCKWELL 11l — YEDEK PARGA TALIMATLARI 011

TALIMATLAR TURKGE

ESKI BATARYAYI CIKARMA

|.  Batarya konektortine erismek icin pilin ist kenarini asagidaki sekle gore
yavasca kaldirin. Not: Batarya kablosunu ¢ekmeyin.

II.  Baglantyi kesmek icin pil konektorii tirnagina bastirin.

lll. Pili gikarin.
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STOCKWELL 11l — YEDEK PARGA TALIMATLARI 012

TALIMATLAR TURKGE

YENI BATARYAYI TAKMA

|.  Bataryayl ambalajindan ¢ikarin.

II.  Pili hoparlordeki pil konnektoriine baglayin. Konektoriin yerine diizgiin
sekilde oturdugundan emin olun.

lll.  Pili pil bolmesine yerlestirin.

1 €

—
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STOCKWELL 11l — YEDEK PARGA TALIMATLARI 013

TALIMATLAR TURKGE

BATARYA KAPAGININ KAPATILMASI

|.  Batarya kapagini yerine yerlestirin ve kapagi sabitlemek icin PH2 yildiz
tornavida kullanarak 4 viday! sikin.

—— T
(10
—

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL 11l — YEDEK PARGA TALIMATLARI 014

TALIMATLAR TURKGE

SILIKON KILIFI TAKMA

[ Silikon Kkilifin dogru yonlendirildiginden emin olun, kilif (izerindeki delikleri
hoparlor ozellikleriyle hizalayin.

II.  Silikon Kkilifi hoparloriin (izerine yavasca gegirerek kaydirin.
Not: Hoparlore veya kilifa zarar vermemeye dikkat edin.

Ill.  Ust panel, USB-C baglanti noktas, 1zgaralar ve diigmelerin etrafindaki
kilifi yerine oturtmak icin bastirin.
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STOCKWELL 11l — YEDEK PARGA TALIMATLARI 015

TALIMATLAR TURKGE

ESKI PILI GERI DONUSTURME

Litfen eski pilinizi ve ambalaj malzemesini kurallara uygun sekilde geri
donustardn.

I.  Kisa devreyi onlemek icin pil konektortinli yapiskan bantla kapatin.
Il.  Eski pili seffaf bir plastik torbaya veya yeni pilin ambalajina koyun ve bir
pil geri dontisim noktasina birakin.

UYARI

e Hasarli lityum pillerin yangin ve patlama riski daha yiksektir.

e Pil torbasini veya hiicresini delmeyin, bilkmeyin ya da ezmeyin.

e Hasarl pilleri posta yoluyla gondermeyin veya denetlenmeyen geri
donistim kutularina koymayin.

¢ Pil sismig, sicak veya sizdiryorsa hemen yanmaz bir kabin igine (seramik
tabak, kum veya metal kutuda kedi kumu) yerlestirin. Pili en kisa siirede
gorevli bir geri dontisiim merkezine gotirn.

Elektrikli Griinler, kablolar, bataryalar, ambalaj ve kilavuz genel

evsel atiklarla karigtirnimamalidir. Dogru geri donisim igin bu

drinleri ticretsiz olarak kabul edecekleri belirlenmis toplama
noktalarina gotiriin veya yerel saticiniza iade edin. Uriinlerin dogru
sekilde bertaraf edilmesi kaynaklari korur ve insan sagligi ve gevre
uzerindeki olumsuz etkileri onler.

Kontrolsiiz atik bertarafinin cevreye ya da insan sagligina olasi zararlarini
onlemek Uzere, arizali olan sarj edilebilir pilleri 6zel toplama noktalarina atin
veya yetkili saticiniza iade edin.
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STOCKWELL 1l
PORTABLE LOUDSPEAKER

NOBHUN OHNAWH-NOCIBHUK



3MICT

ANOABITHUIA NOKAXYUK

3aMiHa pyyYku pnsg nepeHeceHHa ... 003
3aMiHa CUNIKOHOBOIrO YOXNA .......................... 004
3aMiHa nepeaHbOi a00 3aAHbOI pewiTku .......006
3aMiHa aKyMynsAToOPA.........................ccocooceii. 009



STOCKWELL 11l = IHCTPYKLIA 3 BAKOPUCTAHHA 3ANMYACTUH 003

IHCTPYKLYIi YKPATHCbKA

3AMIHA PYYKU A1 NEPEHECEHHS

[.  CTArHITb KiHLi pyYyku NS NepeHeceHHs 3 KHOMOK Ha 6iyHiil naHeni
KOJIOHKW, LL,06 3HATM PYYKY.

[Il.  HapsrHith KiHLi HOBOI py4YKu A1 NEepeHeCeHHs Ha KHOMKW.

lll. Mepen BUKOPUCTAHHAM NEPEKOHANTECS, L0 PyyKa A1 NepeHeCeHHs
HaAiNHO 3aKpinaeHa Ha KOMOHLI.

0608B'3K0B0 NO6aNTE NPO HANEXHY YTUNI3aL,t0 CTApPOI PyUKN A1
NePEeHECEHHSI.

m

—
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STOCKWELL 11l = IHCTPYKLIA 3 BAKOPUCTAHHA 3ANMYACTUH 004

IHCTPYKLYIi YKPATHCbKA

3AMIHA CUJIIKOHOBOI0 Y0XN1A

lMepep noyaTkom npoueaypw noTypbymnTecs, o6 Balle poboye micue
0yno f1o6pe OCBITNEHe, YNCTE N He 3axapalleHe. BUMKHITb KONOHKY 1
BiA'eaHanTe BCi Kabeni. Mg yac po60TH NOKNALiTb KONOHKY HA M'SKMIA
6€3BOPCOBMIA PYLLUHMK, 1,06 3aXUCTUTK MO0 Ta Bally po60YY NMOBEPXHIO.

3HATTA CUNIKOHOBOI 0 4Y0XJIA

Mepep 3HATTAM CUNIKOHOBOI0 Y0XJia 3HIMITb PYYKY AJ1S NEPEHECEHHS (LMB.
po3Ain «3amiHa pyyku ansi NepeHeceHHs»).

[ TIOYHITb 3i CTArYBaHHA CUNIKOHOBOrO 4Y0X1a MO Kpasx nepeHb0i Ta
3aHbOI PELLITOK.
[Il.  TIoBiNbHO NOTArHITH | 3HIMITb CMNIKOHOBWIA YOX0N i3 KONOHKM.
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STOCKWELL 11l = IHCTPYKLIA 3 BAKOPUCTAHHA 3ANMYACTUH 005

IHCTPYKLYIi YKPATHCbKA

HAAATAHHA CUJIIKOHOBOI0 YOXJIA

I.  [llepekoHauUTecs, WO CUITIKOHOBWIA YOXO0N NPaBU/bHO 30PiEHTOBAHNN,
CYMICTUBLLW OTBOPW HA YOXJ1i 3 €IEMEHTAMMN KOJIOHKM.

[l.  AKypaTHO pO3TArHiTb i HACYHbTE CUAIKOHOBUI YOXOJ HA KONOHKY.
Mpumitka. byaste 06epexHi, W06 He NOLWKOAUTY KOJIOHKY abo 4oXon.

lll. HaTuCHITb Ha YOX0N1 HABKOJIO BEPXHbOI NaHeni, nopty USB-C, pelwuiTok
Ta KHOMOK, L1006 NpaBunbHO 3adhikcyBaT YOXoJ.

Mop6ante NPo HaNeXHy yTUAi3aLito CTaporo CMNIKOHOBOMO Y0X/a.
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STOCKWELL 11l = IHCTPYKLIA 3 BAKOPUCTAHHA 3ANMYACTUH 006

IHCTPYKLYIi YKPATHCbKA

3AMIHA NEPEAHbOI ABO 3AJHbOI PELLITKK

lMepep noyaTkom npoueaypw noTypbymnTecs, o6 Balle poboye micue
0yno f1o6pe OCBITNEHe, YNCTE N He 3axapalleHe. BUMKHITb KONOHKY 1
Bia'eaHanTe BCi Kabeni. LLo6 3amiHUTK peLwiTKy, Bam 3Ha400MTbCA niacka
BUKpYTKA. Mig yac po60Ty NOKNALITL KONIOHKY HAa M'IKU 6E3BOPCOBMIA
PYLUHUK, W06 3aXMCTUTK Or0 Ta BaLly po6oyy NOBEPXHIO.

MpumiTka. Mpu 3HATIV peLwliTui BIAKPUETLCA MemMOpaHa AnHamika. He
TopKanTecs memopaHu, 60 MOXXETE NOLIKOAMTMN ANHAMIK.

3HATTA CUJIKOHOBOI0 Y0XJ1A

Mepen TUM, SIK 3HIMATK CUNIKOHOBWIA YOXO0N, 3HIMITb PYYKY AJiS
nepeHeceHHs. AnB. po3ain «3amiHa pyykun AN nepeHeceHHs».

I TloYHITb 3i CTAryBaHHA CUJIIKOHOBOIO Y0XJ1a M0 Kpasix nepeHboi Ta
3aHbOI PELLITOK.
[I.  TIOBifIbHO NOTAHITH | 3HIMITb CMNIKOHOBWNIA HYOX0J i3 KONOHKM.
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STOCKWELL 11l = IHCTPYKLIA 3 BAKOPUCTAHHA 3ANMYACTUH 007

IHCTPYKLYIi YKPATHCbKA

3HATTA CTAPOI PELUITKK

[ 3a [0nomMoro NNackoi BUKPYTKN 06EPEeXHO BiKPUITE PELLITKY,
MOYNHAKYM 3 NPABOro 6OKY, IK MOKA3aHO Ha MaOHKY HUKYE.

[Il. TpopoBXynTe NigyinnoBaTH PELLITKY, A0KN BOHA MOBHICTHO He
BiJ'€HAETHCA.

lll. 06epexHo Bia'eaHANTE 1 3HIMITb PELLITKY.

YCTAHOBJIEHHSI HOBOI PELLITKH

I.  MNepekoHaiTecs, L0 PeLiTKa NpaBubHO 30PIEHTOBAHA, | BCTAHOBIT Ii
Ha KOJOHKY.

[l. BcTaBTe pewWiTKy Ha MicLe, MOTiM HATMCHITb Ha 1T Kpal, 06 3aKpinuTK
i Ha MicLj.

=
=
|
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STOCKWELL 11l = IHCTPYKLIA 3 BAKOPUCTAHHA 3ANMYACTUH 008

IHCTPYKLYIi YKPATHCbKA

HAAATAHHA CUJIIKOHOBOI0 YOXJIA

I.  [llepekoHauUTecs, WO CUITIKOHOBWIA YOXO0N NPaBU/bHO 30PiEHTOBAHNN,
CYMICTUBLLW OTBOPW HA YOXJ1i 3 €IEMEHTAMMN KOJIOHKM.

[l.  AKypaTHO pO3TArHiTb i HACYHbTE CUAIKOHOBUI YOXOJ HA KONOHKY.
Mpumitka. byaste 06epexHi, W06 He NOLWKOAUTY KOJIOHKY abo 4oXon.

lll. HaTuCHITb Ha YOX0N1 HABKOJIO BEPXHbOI NaHeni, nopty USB-C, pelwuiTok
Ta KHOMOK, L1006 NpaBunbHO 3adhikcyBaT YOXoJ.

Mopb6aiiTe Npo HANEXHY YTUAI3aLLito CTApOro YoxNa peLliTKu.
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STOCKWELL 11l = IHCTPYKLIA 3 BAKOPUCTAHHA 3ANMYACTUH 009

IHCTPYKLYIi YKPATHCbKA

3AMIHA AKYMYJIATOPA

Mepen noyaTkom npouenypu NoTypbymnTecs, o6 Bawe poboye micue 6yno
no6pe 0CBITNEHe, YACTE Ta He 3axapalleHe. Yci npoBoAwM Chif, Bia'eaHaTy,
a JMHamik BUMKHYTMW. [Mig, yac po60TH NOKNALiTb KONOHKY HAa M'SKMIA
6€3BOPCOBMIA PYLLUHMK, 1,06 3aXUCTUTK MO0 Ta Bally po60YY NMOBEPXHIO.
PekomeHayemo 36epiraTi rBUHTU Ta ApiOHI aeTani B Yalkax, o6 He
3aryoutn ix. LLlo6 BigKpuTu KpuLIKy 6aTapeinHoro BiAciky, 3HaA00MTbCs
xpectonogi6Ha BukpyTka Phillips po3mipy 2 (PH2).

MonepeXeHHs1. 3aMiHIONTe aKyMynaTop TifIbKK HA 3anacH1n akyMynsaTop
Stockwell lll 3 marshall.com a6o Ha akymynsTop eKBiBaNeHTHOro TUMy.

SHATTA CUJIKOHOBOI0 Y0XJ1A

Mepen TMM, SIK 3HIMATK CUNIKOHOBWIA YOXON, 3HIMITb PYYKY AJIS
nepeHeceHHs. InB. po3ain «3amiHa pyykun AN nepeHeceHHs».

[ TIOYHITb 3i CTArYBaHHA CUNIKOHOBOrO 4Y0X1a MO Kpasx nepeaHboi Ta
3a]1HbOI PELLITOK.
[Il.  TIoBiNbHO NOTAHITH i 3HIMITb CUNIKOHOBWIA YOXON i3 KONOHKM!.
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STOCKWELL 11l = IHCTPYKLIA 3 BAKOPUCTAHHA 3ANMYACTUH 010

IHCTPYKLYIi YKPATHCbKA

BIAKPUTTA AKYMYNATOPHOIO BIACIKY

I lNepeBepHiTb KOJNIOHKY Ha 6iK i NOKNALiTh T HA M'AKM 6e3BOPCOBUN
PYLLHUK, 106 3aXMCTUTU KONOHKY Ta pO60YY NOBEPXHIO.

[Il.  3a ponomoroto BUKPYTKKM PH2 BiaKpYTiTb 4 rBUHTH, SIKi KPINAaTb
KPULLIKY aKyMYyNATOPHOrO BiACiKY, i BigKpumTe ii.
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STOCKWELL 11l = IHCTPYKLIA 3 BAKOPUCTAHHA 3ANMYACTUH 011

IHCTPYKLYIi YKPATHCbKA

BUJAJIEHHA CTAPOI0 AKYMYNIATOPA

[.  06epexHo MigHIMiTb BEPXHiil Kpail akyMynsTopa, K NokasaHo Ha
MaJlOHKY HUXXYe, W06 0TpumaT JocTyn A0 PO3'EMy akyMynaTopa.
MpumiTKa. He TArHiTh 3a Kabenb akymynaTopa.

Il.  HatucHiTb Ha (bikcaTop po3'eMy akymynaTopa, Wwob BiA'e4HATH 1Oro.

lll. BuiAmiTb akymynsrop.
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STOCKWELL 11l = IHCTPYKLIA 3 BAKOPUCTAHHA 3ANMYACTUH 012

IHCTPYKLYIi YKPATHCbKA

BCTAHOBJIEHHA HOBOI0 AKYMYJIATOPA

I.  PosnakynTe akymynatop.

Il. NigeaHanTte akymynaTop A0 po3'eMy akyMynsTopa Ha KOJOHL;.
MepekoHanTecs, Lo po3'eM 3adikcyBaBCs Ha MiCLL.

lll. BcTaBTe akymynsaTop B aKyMynsTOPHUN BiACiK.

I g @

—
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STOCKWELL 11l = IHCTPYKLIA 3 BAKOPUCTAHHA 3ANMYACTUH 013

IHCTPYKLYIi YKPATHCbKA

3AKPUTTA KPULLIKU AKYMYNIATOPHOI O BIACIKY

|.  BCTaHOBITb KPULLIKY aKyMynSTOPHOrO BiAACIKY Ha MicLie 1 3a
J0MNOMOroK BUKPYTKN PH2 3aKpyTiTh 4 rBUHTK, W06 3aKPIiNUTK
KPULLKY.

/ﬁmxpc@c@
(i)
—
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STOCKWELL 11l = IHCTPYKLIA 3 BAKOPUCTAHHA 3ANMYACTUH 014

IHCTPYKLYIi YKPATHCbKA

HAAATAHHA CUJIIKOHOBOI0 YOXJIA

I.  [llepekoHauUTecs, WO CUITIKOHOBWIA YOXO0N NPaBU/bHO 30PiEHTOBAHNN,
CYMICTUBLLW OTBOPW HA YOXJ1i 3 €IEMEHTAMMN KOJIOHKM.

[l.  AKypaTHO pO3TArHiTb i HACYHbTE CUAIKOHOBUI YOXOJ HA KONOHKY.
Mpumitka. byaste 06epexHi, W06 He NOLWKOAUTY KOJIOHKY abo 4oXon.

lll. HaTuCHITb Ha YOX0N1 HABKOJIO BEPXHbOI NaHeni, nopty USB-C, pelwuiTok
Ta KHOMOK, L1006 NpaBunbHO 3adhikcyBaT YOXoJ.
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STOCKWELL 11l = IHCTPYKLIA 3 BAKOPUCTAHHA 3ANMYACTUH 015

IHCTPYKLYIi YKPATHCbKA

YTUNI3ALIA CTAPOr0 AKYMYJIATOPA

Mopb6aiTe NPo HaNEXHy YyTUNI3aLilo cTaporo akymynsropa Ta
NaKyBasibHOro marepiany.

I.  3akneiTe po3'eM akymynsiTopa UNKOK CTPIYKOIO, LLL06 3anobirTu
KOPOTKOMY 3aMUKAHHIO.

[Il. Tloknapgitb cTapumii akymynsiTop y npo30puiA MNacTUKOBWIA MAKET
ab0 yNakoBKY AJ1S HOBOr0 aKymynsaTopa i 3aiuLLTe NOro B MyHKTI
yTunisauii akymynsaTopis.

NONEPEAXEHHA.

e [loWwKomXeHi NITiEBI aKyMyNaTOPU CTAHOBAATb NiABULLEHNIA PU3MNK
MoXeXi Ta BUOYXy.

e He npoKononTe, He 3rnHainTe 1 He PO34aBJIlONTE KOPNYC a60 KOMIpKU
aKymynatopa.

e He HaacwunanTe NOLWKOAXKEHI aKyMynsaTOPW NOLUTOK 1 HE BUKMAAnNTe ix
Y HEKOHTPOMbOBaHI MYCOPHi KOHTENHEPU.

e FKLI0 aKyMynaTop HabpsiK, CTaB rapsynn abo nNpoTikae, WBNAKO
NOKNaAiTh NOr0 Ha HE3aNMMCTY EMHICTb (KepamiyHy Tapifiky, nicok
a0b0 HaNOBHIOBAY ANS KOTAYOro TyaneTy B METANEBOMY ALLUKY).
SIKHaNLIBMLLE BiHECITb aKyMYNSTOpP A0 CMeLiani3oBaHoro LLEHTPY
yTunisaui.

EnekTpunyHi BUpobu, kabeni, 6atapei, ynakoBKM Ta NOCIGHNKMN
HE MOXKHa 3MilLyBaTy 3i 3BU4aiHMMM NOOYTOBMMM BiaX0AaMMm.

[ins HaneXxHoi nepepo6KM BiHECITb Lii BUPOOU [0 crnewjianbHoro
MYHKTY 360pY, e iX 683KOLTOBHO NPUAMYTb, 260 NOBEPHITb A0
micLieBoro npopasus. lMpaBunbHa yTunizauis Bupo6is eKOHOMUTb
pecypcu Ta 3anobirae HeraTMBHOMY BMAIMBY HA 3[0POB’S N0AeN
Ta HaBKOJIULLHE CepesoBuLLe.

LLlo6 3ano6irTn MOXNINBIN LWIKOAj HABKOMMLLIHBOMY CEpeloBuLLY abo
3[10POB’t0 NOAEN Yepe3 HEKOHTPONbOBAHY YTUNI3aLLit0 BIAXOAIB, YTUAI3yUTe
HeCMnpaBHWUI aKyMyASTOP Y CneLjianbHUX NyHKTax 360py abo NOBEPHITH
0ro [0 cnewjianizoBaHoro aunepa.
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STOCKWELL 1l
PORTABLE LOUDSPEAKER

HUGNG DAN TRUC TUYEN DAY bU



NOI DUNGUC LUC

MUC LUC
Thaythétaycam..........................o.. 003
Thay ve boc silicon ..., 004

Thay thé ludi tan nhiét phia truéc hoac phia sau.. 006



STOCKWELL IIl - HUONG DAN VE PHUY TUNG 003

HUGNG DAN TIENG VIET NAM

THAY THE TAY CAM

. Kéo cac dau cla tay cam qua cac nut & bén canh loa dé thao tay cam ra.
Il. Day cac dau cla tay cam mdi qua céc nit.
ll. Dam bao rang tay cam dugc co dinh chat vao loa trude khi str dung.

Dam bao xr ly tay cam cii diing céch.

m

—
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STOCKWELL IIl - HUONG DAN VE PHUY TUNG 004

HUGNG DAN TIENG VIET NAM

THAY VO BOC SILICON

Trudc khi bat dau quy trinh, hdy dam bao rang ban dang thao tac trong mot
khu vurc du anh sang, sach sé va gon gang. Hay ngat két noi tat ca cac day
cap va tat nguon loa. Dat loa trén mot chiéc khan mém khong cd xo vai trong
khi thao tac dé bao vé loa va bé mat thao tac cta ban.

THAO VO BOC SILICON

Thao tay cam trudc khi thao vo boc silicon, vui long xem phan Thay thé tay
cam.

. Bat dau bang céach bac 16p silicon xung quanh cac canh cua ludi tan

nhiét mat trudc va mat sau.
II. Thao tac tir tir dé kéo va trugt vo boc silicone ra khai loa.
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STOCKWELL IIl - HUONG DAN VE PHUY TUNG 005

HUGNG DAN TIENG VIET NAM

GAN VO BOC SILICON

. Dam bao rang vo boc silicon dugc dat ding hudng, can chinh cac 16
trén vo boc vai cac dac diém cua loa.

Il. Nhe nhang kéo céng va trugt vo boc silicon trén loa.
Luu y: Can than khong lam hong loa hoac vo boc.

lll. DAy vo boc xung quanh bang diéu khién trén cung, cong USB-C, ludi tan
nhiét va cac nat dé gan vao ding vi tri.

Dam bao tai ché vo boc silicon cii ding cach.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL IIl - HUONG DAN VE PHUY TUNG 006

HUGNG DAN TIENG VIET NAM

THAY THE LU'GI TAN NHIET PHIA TRUGC HO)-:\C PHIA SAU

Trudc khi bat dau quy trinh, hdy dam bao rang ban dang thao tac trong mot
khu vurc du anh sang, sach sé va gon gang. Hay ngat két noi tat ca cac day
cap va tat nguon loa. Ban sé can mot chiéc tua vit dau det dé thay thé lugi

tan nhiét. Dat loa trén mot chiéc khan mém khong cé xo vai trong khi thao

tac dé bao vé loa va bé mat thao tac cta ban.

Luu y: Viéc thdo ludi sé lam 16 mang loa ctia bo diéu khién. Khdng cham vao
mang nay vi c¢d thé lam hong bo diéu khién.

THAO V0 BOC SILICON
Théo tay cam trudc khi thao vo boc silicon, xem phan Thay thé tay cam.
. Bat dau bang céach bac 16p silicon xung quanh cac canh cua ludi tan

nhiét mat trudc va mat sau.
II. Thao tac tir tir dé kéo va trugt vo boc silicone ra khai loa.
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STOCKWELL IIl - HUONG DAN VE PHUY TUNG 007

HUGNG DAN TIENG VIET NAM

THAO LUGI TAN NHIET C0

. St dung tua vit dau det dé nhe nhang ma ludi tan nhiét bat dau tir bén
phai nhu trong hinh dudi day.

Il.  Tiép tuc cay xung quanh ludi cho dén khi hoan toan ldng ra.

lll. Can than thao va g& bo ludi tan nhiét.

GAN LU'GI TAN NHIET MO

. Pam bao rang ludi tan nhiét duge dinh hudng chinh xac r6i dat Ién loa.
IIl. DAy ludi vao vi tri roi an cac canh clia né dé cd dinh.

|
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STOCKWELL IIl - HUONG DAN VE PHUY TUNG 008

HUGNG DAN TIENG VIET NAM

GAN VO BOC SILICON

. Dam bao rang vo boc silicon dugc dat ding hudng, can chinh cac 16
trén vo boc vai cac dac diém cua loa.

Il. Nhe nhang kéo céng va trugt vo boc silicon trén loa.
Luu y: Can than khong lam hong loa hoac vo boc.

lll. DAy vo boc xung quanh bang diéu khién trén cung, cong USB-C, ludi tan
nhiét va cac nat dé gan vao ding vi tri.

Dam bao tai ché vo boc ludi tan nhiét cii ding cach.
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STOCKWELL IIl - HUONG DAN VE PHUY TUNG 009

HUGNG DAN TIENG VIET NAM

THAY PIN

Trudc khi bat dau quy trinh, hdy dam bao rang ban dang thao tac trong mot
khu vurc du anh sang, sach sé va gon gang. Tat ca cac day dan phai dugc
ngat két ndi va loa phai tat nguon. Dat loa trén mot chiéc khan mém khong
c6 xo vai trong khi thao tac dé bao vé loa va bé mat thao tac ctia ban. Ban
nén cat gilr cac dinh vit va phu kién nho trong cdc dé tranh lam mat. Ban sé
can mét tua vit Phillips, c@ 2 (PH2) dé md nap pin.

Canh bao: Chi thay pin bang pin du phong Stockwell Il tir marshall.com hodc
loai twvong duong.

THAO VO BOC SILICON
Thao tay cam trudce khi thao vo boc silicon, xem phan Thay thé tay cam.
. Bat dau bang céach bac 16p silicon xung quanh cac canh cta ludi tan

nhiét mat trudc va mat sau.
II. Thao tac tir tir d& kéo va trugt vo boc silicone ra khai loa.
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STOCKWELL IIl - HUONG DAN VE PHUY TUNG 010

HUGNG DAN TIENG VIET NAM

MG NAP PIN

. Xoay loa sang mgt bén va dat loa Ién mot chiéc khan mém khong c6 xo
vai dé bao vé loa va bé mat thao tac.

Il. St dung tua vit PH2 dé thao 4 vit co dinh nap pin va sau d6 md nap pin.

—— T
(10
—
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STOCKWELL IIl - HUONG DAN VE PHUY TUNG 011

HUGNG DAN TIENG VIET NAM

THAO BO PIN CU

. Nhe nhang nhéc canh trén cta pin theo hinh bén dudi dé tiép can dau
noi pin. Luu y: Khong kéo day cap pin.

Il.  Nhén vao tab d4u ndi pin dé ngat két noi.

lll. Théo pin.

4 BACK TO INDEX [ 2



STOCKWELL IIl - HUONG DAN VE PHUY TUNG 012

HUGNG DAN TIENG VIET NAM

LAP PIN MOI

. Théo pinra.

Il. K&t ndi pin v6i dau ndi pin trén loa. Dam bao d4u ndi dugc nhap vao
dang vi tri.

lll. Gap lai pin vao ngan chira pin.

1 €

—
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STOCKWELL IIl - HUONG DAN VE PHUY TUNG 013

HUGNG DAN TIENG VIET NAM

DONG NAP PIN
. D&t nap pin vao vi tri va siét chat 4 vit bang tua vit PH2 dé ¢ dinh nap.

ﬁ//?w‘mxpc@c@
(i)

—
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STOCKWELL IIl - HUONG DAN VE PHUY TUNG 014

HUGNG DAN TIENG VIET NAM

GAN VO BOC SILICON

. Dam bao rang vo boc silicon dugc dat ding hudng, can chinh cac 16
trén vo boc vai cac dac diém cua loa.

Il. Nhe nhang kéo céng va trugt vo boc silicon trén loa.
Luu y: Can than khong lam hong loa hoac vo boc.

lll. DAy vo boc xung quanh bang diéu khién trén cung, cong USB-C, ludi tan
nhiét va cac nat dé gan vao ding vi tri.
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HUGNG DAN TIENG VIET NAM

TAI CHE PIN CO
Hay tai ché pin cii va vat liéu dong goi ctia ban theo ding céch.

. Che d4u ndi pin bang bang dinh dé tranh bi doan mach.
Il.  Dat pin cii vao tdi nhua trong hoéc bao bi ctia pin méi va dé no tai diém
tai ché pin.

CANH BAO

e Pin lithium bi hdng c6 nguy co chay va nd cao hon.

e Khong dam thing, uén cong hoac nghién nat tdi pin hodc té bao pin.

e Khong gti pin bi hdng qua duong buu dién hoac dat pin vao thung tai
ché khong dugc giam sat.

e N&u pin bj phdng, ndng hodc ro ri, hay nhanh chéng dat pin vao hop
dung khdng chay (dia gom, cat hoac cét vé sinh meo trong hop kim
loai). Mang pin dén trung tam tai ché c6 nhan vién cang sém cang tot.

Khéng nén dé lan cac san pham dién, day cdp, pin, bao bi va séch
huéng dan st dung véi rac thai smh hoat thong thuong. DE téi ché

ding céch, vui long mang nhiing sén pham nay dén diém thu gom
quy dinh noi ti€p nhan mién phi hodc guri tré lai cho nha bén le

tai dia phuang ban. Viéc thai bo san pham dung cach sé giap tiét
kiém tai nguyén va phong tranh nhirng anh hudng tiéu cuc dén
strc khde con nguai va moi truong.

Dé tranh nguy co gay hai cho mai truang hodc strc khde con nquai do viéc
thai bo rac thai ngoai tam kiém soat, hay thai bo pin sac bi hong tai diém thu
gom dac biét hoac guri tra lai cho dai ly chuyén mon.
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	Αντικατάσταση της λαβής μεταφοράς
	Αντικατάσταση της θήκης σιλικόνης
	Αντικατάσταση της μπροστινής ή πίσω γρίλιας
	Αντικατάσταση της μπαταρίας


	Hebrew - עברית
	החלפת ידית הנשיאה
	החלפת שרוול הסיליקון
	החלפת הרשת הקדמית או האחורית
	החלפת הסוללה


	Hungarian - Magyar
	A hordozó fogantyú cseréje
	A szilikon tartó cseréje
	Az elülső vagy a hátsó rács cseréje
	Az akkumulátor cseréje


	Indonesian - Bahasa Indonesia
	Mengganti gagang pembawa
	Mengganti pelindung silikon
	Mengganti kisi depan atau kisi belakang
	Mengganti baterai


	Italian - Italiano
	Sostituzione della maniglia di trasporto
	Sostituzione della custodia in silicone
	Sostituzione della griglia anteriore o posteriore
	Sostituzione della batteria


	Japanese - 日本語
	キャリングハンドルの交換
	シリコンスリーブの交換
	フロントグリルまたはバックグリルの交換
	バッテリーの交換


	Korean - 한국어
	운반용 손잡이 교체
	실리콘 커버 교체
	전면 또는 후면 그릴 교체
	배터리 교체


	Latvian - Latviešu
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	Zamenjava ročaja za nošenje
	Zamenjava silikonskega ovitka
	Zamenjava sprednje ali zadnje rešetke
	Zamenjava baterije


	Spanish - Español
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